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اعداد الظالب 
محمد بن عمر بن مبارك الغيلاني 


قدمت هذه الرسالة استكمالاً لمتطلبات الحصول على ذرجة الماجستير 


في التاریخ الحدیث والمعاصر من جامعة الیرموك 


أعضاء dial‏ المناقشة: 
الدکتور ولید صبحي العریض eme.‏ ورئیسا 
الأستاذ الدکتور أحمد محمد الجو ارنه وق dias‏ اشراف 
الأستاذ الدکتور علي مذ 
الدکتور إبراهيم الشرعة PS‏ .....]........ عضوا 


BI) 


إل gw‏ تلبها قبل عينيها .. 
إل سن مضنتني (مشاءهاتبل يريما .. 
إل أمي للغالية أطال és)‏ عمرها ... 


إل تروتي nn)‏ . ونبراسي الزي ینم وربي .. 
إل سن علمني أن أصمر شام أمواع البجر اا 
إل سن أعطاني 2 يزل يعطيني بلا مرو ... 
إل ر) Cody‏ رأسئ je) We‏ به ... 
إل أبي Sud)‏ 
إل سن وتفت جانبي وشجعتني على (لاستمرار ‏ الرراسة... إل من 
(ged Li‏ عیاتی علوها ومرها ...إل رفيقة وربي . . و Y)‏ مييبة . 
9 زدجتي 


و إل گل بامث عن العرنة في تاریخ بلرنا الغالي غمان 
أفرئ لهم VD‏ (لبمت البسيط للاستفاوة 


جد ب و مو جز ہو ار PPRREP‏ 


pipe 


(قرم عظيم GAB‏ وتقرير إل (لرئتور الفاضل / 
ولیر (لمریض .(لزی تفضل بالإشراف على هزژ (لبمت 
وأثراني بتوجیهاته 
وكزلك dd)‏ الفاضل , مر الجوارنه .. (لزي Gp ual‏ 

ن وضع (لبصمات الأول للبمث. ظ 

ولا يفوتنى أن (شثر الأستاز 1 مرو بن مر (لغیلانی . 
لازي ساعرني ف DO NE)‏ 

ولا أنسى (لصریت (لون ED‏ عرنان غرليبة .. (لزی ‏ 

رقف G)‏ جانبي أثناء فترة الرراسة وكان نعم ED‏ 


لهم مني فل لب والتقرير 


ne م‎ me مسي‎ ee moe معي سم‎ 100 


— جفر Ayal‏ ا لمحيط الهندي وسواحله pee‏ ا او ا وا ا و سے وا سس ھا ع wo‏ 
۲- الأوضاع السياسية والاقتصادية في مدينة صور قبل عام ۱۸۸۸م سس ل 
أ- الأوضاع السياسية سس ا ا سس سا سس سس رر م م سس سس سس سس سس 


ب- الأوضاع الاقتصادیة nn‏ 


الفصل الأول: التجارة في مدینة صور و ہج چ چس م ل یا 
- التجارة البحرية ومسار اتھا === ساب سب ساب Y4‏ 
١‏ - الرحلات البحرية YY ean nnn nn nn‏ 
اھر کی العراق والخلیج العربي سس ل سس ۳۴ 
ب- الوبحار إلى الهند وت نز 
— الإبحار إلى اليمن ve E Ne‏ 
SE‏ ود بس مجك سيب 1 
۲- التجارة البرية لس سس اد سب دس سم رر YO‏ 
۳- السلع التجارية المستوردة والمصدرة O Aa See‏ 
-٤‏ الجمارك سس م سس اک اس اس سس Yq‏ 
-الأسواق ماک سس شش $Y‏ 
الفصل الثاني: النشاط الصنا que‏ كي digao‏ ضور me‏ -----------4£ 
١‏ - صناعة السفن جرج جج سد oo‏ دج سد لاسا مد یچچ سس ہن 
۲- أنواع السفن المستخدمة في التجارة عع ع I ( BS‏ 
أ- السفن ذات العنافة اا oY‏ 
-١‏ البدن Ye‏ 
؟- البقارة ( الشاحوف ( a ee‏ از 
۳- البتیل جو ج ی ساك حجرت مم بح كت چرچ ہر سے 
4 -- البوم سكن سج شی A‏ دح کرد رو EUR‏ ا سي ديد بوتت دش 


ب- السفن ذوات المؤخرة العريضة ( الرقعة ) للك 


١‏ - البغلة ع ضع تست ع م ب ل ع صم سس ل ع ص شش ا اا شش سس س9 
۲- الغنجة SR a a‏ لس لمت 
SE A gli‏ ص سج سس سس سس سس سس OY‏ 
hice pill -٤‏ الشويعي سس سس سس ا م ا سس م ساس دس سس OY‏ 
-٥‏ الجالبوت اس یں تپ میت سن شش بت یدصت ص و ص وس ل سس سس ON‏ 
-٦‏ أبو بوز ا ات DA‏ 
۷- الماشوة aa‏ سس 0٩‏ 
۸- الهوري ee‏ بح سس See py‏ عوجر Sy‏ 
۳- الالات الملاحية ہس er‏ یہ شس سے ں ےس رہ 
أ- الاسطر لاب em‏ یم سس شک شر ہہ 
ب- آلة الكمال سما جج جج nn‏ دش م سس 41 
ج“ At)‏ الباطلي ees‏ سد سن سد سد ہد سد ت کک 
د- البوصلة الملاحية ( بيت الإبرة ) ===- —— رو 1۲ 
الفصل الثالث: التراث البحري لأمالي مدينة صور mm mm manne‏ ست سس تہ 
أولاً: الارشاد والقباطنة eee‏ کاس ee E‏ 
أ- ترجمة بأسماء القباطنة وإسهامهم في تقدم الملاحة في صور Mines‏ 
١‏ - النوخذا سعید بن حمدين ماطر التمامي د جج ات كاي رد جو ہچ u‏ | 
۲- النوخذا جمعة بن مسلم بن سليم القعدوي کچ د جم سردم اھر ا 


As gill -۳‏ ناصر بن علي بن ناصر الخضوري. س 1۷ 


-٤‏ النوخذا سلطان بن علي بن محمد العلوي و جج ا ا ا و در وہ 
-٥‏ النوخذا مبارك بن محمد بن مبارك بن جويد الغيلاني خی ود سرع بی و ا 
| ب مولفات ومذكرات القباطنة ( الرحمانیات.) فت- 300‏ أ 
ج- الطرق الفنية المستخدمة في الملاحة ۷ 
ثانياً: المصطاحات البجرية ساس Yo‏ 
أ- المصطلحات البحرية الخاصة بالسفينة >> Ven‏ 
ب- المصطلحات البحرية الخاصة بطاقم السفينة س یس سب ماس سس سس YY‏ 
جے۔۔ مصطلحات بحرية خاصة بالملاحة سا تس سس سس سس اما سس 20-01 ۷۸ 
د - المصطلحات البحرية الخاصة بصناعة السفن سس م ا ا ٩2‏ ۷ 
ثالثاً: الحياة الاجتماعية على ظهر السفينة تی می سے ا 
أ- الطعام والشراب Ay moan‏ 
ب- التسلية ا سس ا حي ساس سس AY‏ 
ج- الغناء ( الشلات ۸٩ © (ed‏ 
المرحلة الأولى: الشلات ( الغناء ) التي ترافق صنع السفنیة وتجهيزها چس چس سیف 
المرحلة الثائیة: مرحلة الغناء أثناء الإبحار سس سس سس متس سس و 


المرحلة الثالثة:مرحلة الغناء بعد وصول السفينة إلى سواحل الدول التي يسافرون الیها-۰٩‏ 


الفصل الرابع: العلاقات الفرنسية العمانية وانعكاس ذلك على 


تجارة صور ۱۳-۵۱۸۸۸٩۱م‏ سرت شر شش qP‏ 

6 ۳ تطور العلاقة الفرنسية العمانية 0 ا اس‎ Vg 
41 ا الغلاقات الفرنسية مع السلطات فيصل بن تركي تت شش‎ 
ب- العلاقاث الفرنسية مع تجار مدينة صور وت‎ 
ثانيا: رفع الأعلام الفرنسية على السفن الصورية جج جروا‎ 
۱۰١ حملوا الأعلام. الفرنسية سس‎ Gal -أسماء التجار‎ 
ا١۷ موقف بريطانيا من رفع آلاعلام لفرنسية سس‎ 
۱۱۷ -موقف السلطان فيصل بن تركي تن رفع الأعلام الفرنسیة سس‎ 
۱۱ ثالثا: التنافس الفرنسي البريطاني على تجارة صور ۱۹۰5-۱۸۹۰ سس‎ 
D ۸007 
ساب بت رج‎ dh سا سس‎ GAN 8 lai — 
A تجارة السلاح‎ - 
ae التحكيم الدولي بين فرنسا وبريطانيا دس‎ 
0O الخانمة سس سس بت مس ات سس دم شس شڈ سم‎ 
۱۲۷۷ قائمة المصادر والمراجع 2ك ات ساب ساب ام سس ساب بابسا سا‎ 
Ed الملاحق‎ 
و‎ aaa an العرنية‎ Aus الملخصض‎ 
الملخص باللغة الانجليزية ات ات ما مب ام کپ رش رر سر یں‎ 


المقدمة: 
تعتبر غمان من البلاد المهمة في مجال الملاحة والنشاط البحري منذ القدم» وقامت 
موانٹھا بدور هام في هذا المجال » وخاصة مع امتداد سواحلها الطويلة على بحر العرب 


و المحیط الهندي. 


وتمثل مذینةٌ صور العُمانية مفتاح هذا المحیط ۰ dus‏ تعتبر من آبرز المدن العمانية 

في مجال التجارة البحرية, » وخاصة مع امتلاکها lie‏ بحریأ بغتبر المتحکم بمنافذ بحر 
۱ العرب والخلیج اس وقد ساجک عوامل طبيعية وجغرلفية في بناء هذا المپناء ؛ مما حدا 
بالسفن إلى الالطلاق من هذا الميناء JET‏ التجاري احیانا واعتباره حلقة وصل مع الموانئ 


والمراکز الحضارية الأقرب أحيانا آخری. 


ونتيجة للتنافس الانجليزي والفرنسي بهدف السيطزة على هذا الميناء في أواخر القرن 
التاسع عشر الميلادي وبداية القرن العشرین فقد ازدادت شهرة مدينة صور البحرية مع 
زيادة أهمية مينائها استرائيجيا وتجاريا. 

ورافق زيادة أهمية المیناء في مدينة صور 7 اشتھار المدینة ساط السفن 
المتنوعةء بحيث امتلكت هذه المدينة أكبر di‏ بحري في عمان في أواخر القرن التاسع 
عشر الميلادي ء الأمر الذي أبرز مكانتها التجارية والحضارية في القرنين التاسع عشر 


المیلادي وبداية القرن العشرین الميلادي. 


ويرجع السبب في اختياري هذا الموضوع إلى اسباب عدة منها: 
.١‏ الشهرة التي تمتعت بها مدينة صور عبر تاريخ عمان بشکل خاص وثاریخ الخلیج 
العربي بشكل عام. والدور الذي لعبته هذه المدنية في التجارة البحرية خاصة في 
أؤاخر القرن التاسع عشر الميلادي وبداية Guill‏ العشرين» الأمر الذي أدى إلى 
لا ga al g IY‏ تلسیظره على تجازتها: 
۲. قلة الدراسات A‏ ) بحثت في الموضوع ودور مدینة صور الحضاري. 
۳ الرغبة الشخصية في كتابة تاريخ مدينة صور كونها مدينتي. 
وعندما شرعت في الكتابة في هذا المؤضيع واجهتني مشكلات عديدة منها: 
قلة المصادر والمراجع الأجنبية والعربية CN‏ بحثت في موضوع الدراسة» وأقصد 
فنا دراسة مدينة صور سام فمعظم الدراسات ارت تلك غمان بشکل ple‏ ودورها 
الحضاري؛ ولم ثرکز على مدينة صور إلا کجزء من ذلكء بل CGS)‏ في الأغلب على 
مسقط ومطر ح. 

لذلك لم تكن المادة الموجودة في الفترة الزمنية للدر اسة بالكافية. 

وأثناء كتابتي هذه الدراسةء قمت بالربط بين الموضوع والزمن» واستخدام الوثائق 
التي حصلت عليها بهدف إبراز دور مدينة صور الملاحيء مع التعليق على بعض القضایا 


الواردة في الدراسة ومقارنتها مع بعضها البعض. 


وقد بدأت هذه الدراسة بتمهيد عرضت فيه طبيعة الموقع الجغرافي ودور العوامل 

الطبيعية التي جعلت من الميناء في صور ذا أهمية كبيرة ؛ بالإضافة إلى الأوضاع في 

المدينة» ووصف لھا وللخدمات فيها. 
ومن ثم جاءت الدراسة في أربعة فصول: 

الفصل الأول: وثحذثت فيه عن التجارة في المدينة » وقد أوضحت بروز المدينة من الناحیة 
التجارية البحرية والبرية في أواخر القرن التاسع عشر المیلادي » والذي ترافق مع 
ننوع السلع التجارية المصدرة کت فی المدينة » وازدهار الجمازك والأسواق 
فيها. | 

وتناولت في الفصل الثاني: النشاط الصناعي في المیناءَ الذي أدى إلى ازدهار صناعة السفن 
في هذه المدينة . 

أما الفصل الثالث: فقد تحدثت فيه عن التراث البحري لأهالي مدينة صور » والذي كان نتيجة 
ازدهار المدينة البحري في المحيط الهندي في أواخر القرن التاسع Gås‏ الميلادي ء 
وخاصة التراث المتعلق بالسفينة أثناء رحلاتهاء dus‏ كانت الحياة الاجتماعية على 


ظهرها له طقوس لا تكاد تختلف عنها في المدينة نفسها. 


وتناولت في الفصل الرابع: العلاقات الفرنسية العمانية وانعكاس ذلك علي تجارة صور 
وازدهارهاء مما حدا ببريطانيا للتدخل لوقف هذا التطور في هده العلاقات» لما لها من 


وبعد ذلك عرصت في الخاتمة لأهم الاستنتاجات الني توصلت إليها. 


دراسة للمصادر واگراجع: 
Wi‏ الوثائق: 


si‏ الوثائق العربية: وهي المراسلات بين سلطان عمان فيصل بن تركي وفرنسا في 
أواخن. القرن التاسع عشر الميلادي 6 وقد زودت هذه الوثائق الدراسة بمعلومات قيمة 
حول العلافة بين الأهالي في صور وفرنسا وأسماء البحارة الذين كانوا تحت Ales‏ 
فرنسا. 
ب. الوثائق الانجليزية وهي: 
Records of Oman 1867-1947 -‏ 
وتضم المراسلات بين القناصل البريطانيين“في عمان ووزارة الخارجية البريطانية 
وحكومة الهند أواخر القرن التاسع عشر الميلادي © وتقدم“هذه الوثائق مادة قيمة قدمت 
صورة شاملة عن موقف بريطانيا من الوجود الفرنسي في غمان وجهودها في تقليص هذا 
الوجود ‏ كما تعطي وصفاً لمديدة صور في أواخر القرن التاسع عشر الميلادي. 
Ruling Families of Arabia: Sultanate of Oman -‏ 
وقد أفادت هذه الوثائق في إعطاء معلومات شاملة عن التحكيم البريطاني » المعروف بتحكيم 


کاننج؛ ونقسيم الدولة العمانية بعد aly‏ السلطان سعید بن سلطان ۹ء 


ج. الوثائق الفرنسية المترجمة: 
تتحدث عن موقف فرنسا من سلطنة غمان أواخر القرن التاسع عشر الميلادي ء وقد 
. ألقت هذه الوثائق الضوء على العلاقة بين فرنسا وأهل مدينة صور ممن تمتعوا بالحماية 
a ge go Aaa ll‏ القناصل الفرنسيين في مد النفوذ الفرنسي إلى المدينة. 
ثانباً: الرسائل الجامعبة: 
وقد استخدمت في bac Adya‏ رسائل جامعية » ا في إثراء هذه الدراسة 
وأهمها: 
- مصلح محمد عبد العيساوي: التطورات ‏ الداخلية في gle‏ وعلاقانها الداخلية ۱۸۸۸- 
۳ » وأفادت هذه الرسالة في الحديث عن الثقافیں البريطاني الفرنسي في عمان في 
أواخر الفرن التاسع عشر الميلادي وبداية القرن العشرین؛وعن النظام الإداري والمالي 
في عمان. 
- رحيم كاظم الهاشمي: تجارة الأسلحة في الخلیج العربي ۱۸۸۸ ۱۹۱۲م ثلقي هذه 
الرسالة الضوء حول تجارة السلاح À‏ عُمان ودور Abas‏ صور فيها أواخر القرن 


التاسع عشر الميلادي وبداية القرن العشرین» وموقف بریطانیا وفرنسا منها. 


LIL‏ المصادر والمراجع: 


أعتمدت الدراسة على مجموعة من المصادر والمراجع العربية والمترجمة التي كان من 

آهمها: 

- جمیننریموند ولسند: تاريخ غمان- رحلة في شبة الجزيرة العربية à‏ وهو عبارة عن ٠‏ 
رحلة قام aul‏ إلى مناطق مان المختلفة خلال القرن التاسع عشر الميلادي › 
ومنها مدينة صور ge‏ وصفها تشک شم 

- روبرت لاندن: غمان منذ ale‏ ۹٥۱۸م‏ . مسیراً ومصیراً ؛ يتناول الكتاب التطورات 
الاقتصادیة والاجتماعية المهمة في GUE‏ وأبرز أثارها ء والتي AB‏ في جانب منها 
الضوء على مدينة صور خلال فترة الدراسة. 

- حسن صالح شهاب: من تاريخ بحرية مان التقليدية ء aay‏ الكتاب معلومات قيمة عن 
السفن التي كانت تستخدم للملاحة في مدينة صور » وطرق الملاحة وأسالیبها المتنوعة. 

- عمان وتاريخها البحري: يقدم هذا المرجع دراسة شاملة ووافية للتاریخ البحري لعمان 
عامة» ويتطرق بالحدیث عن دور مدينة صور البحري من Cus‏ السفن المستعملة 
والآلات وأساليب الملاحة. 

- أحمد الجوارنه : بعتبر كتابه " مديئة صور العمانیة الماضي والحاضر والثقافة " الذي 


صدر في عام ٢۲۰۰م‏ ء من أحدث الكتب التي تحدثت عن مدينة صور بشکل مفصل 


من حيث أحياء المدیلة وقبائلها والفرى الثابعة لها à‏ كما ثطرق إلى الملاحة البحرية 
وصناعة السفن ومشكلة رفع الأعلام الفرنسية . لذلك يعتبز كثابه lan ye‏ مهمأ » كما 
يعتبر بداية الانطلاق لكتب أخرى صدرت فیما بعد وهي: 

Gua‏ بن علي البلال : وكتابه " قبائل الجنبة وميناؤهم التاريخي صور مدخل تاريخي 
حضاري لجنوب بلاد العرب ' الذي صدر في عام ۲۰۰۵م. 

-- "۰ 
Mga‏ صور PEN" Aa‏ عام ۸٦‏ ام من احدث التب التي تحدفت عن 
صور بشكل لم Guy‏ أن تحدث کناب" عن صور بهذا الكم من المعلومات مرفقاً بالصور 


والملاحق الجميلة. 


الفصل اتفهيدي 


= 
= 


١‏ الموقع الجغرافي والعوامل الطبيعية التي جعلت من صور ميناء ها 


ےچ 


Jani —‏ التسمية ودالاتھا اللغوبة: 


تعني كلمة صور في اللغات القديمة الصخرة الصامدة!'). كما تذكر المعاجم الجغرافية 
أن كلمة تور تعني القرن أو البوق للنذير » وقد ورد في الذكر قوله تعالی: " فإذا نفخ في 
الصور " والصور AG‏ بمعنى M5‏ ويقال أيضا أن التسمية جاءت من شدة الهواء 
وصوته القوي وهو الهواء المعروف باسم الهواء الصوري. 

وقد يعود الاسم " صر gall”‏ يمكن إرجاعه إلى الأصل " طر " والذي يعني في 
اللهجات السامية الصوان أو الحجر الجاد؛.دالا بذلك على طبيعة الجزيرة الضخرية القاسية 
التي بنيث عليها المدينة فصور تعني في Ch aval DEG‏ 

وأيا كان مصدر الاسم أو دلالته؛ فإن الشكل الجغرافي للمدينة وإطلالتها البحرية 


پوکدان صحة JS‏ ما ذهبت إليه محاولات تفسير كلمة " صوز 3 


وحول علاقة مدينة صور بالفينقيين فان المؤرخ اليوناني (Herodotus) wis sy‏ 
يذكر أن الفبنقيين هاجروا من منطقة الساحل العُماني إلى سورياء حيث استقروا.في مناطق 
الساحل هناك» جتى أنهم اتخذوا من النخل شعاراً لهم» ورمزا لدولتهم منذ نسزوحهم من 


)1( سالم بن محمد الغيلائني:عفية الصواري(مسقط؛ مؤسسة عُمان للسصحافة والأنباء والنشر والاعلان؛ 
۰ص 

)2( تعني كلمة الصور أيضاً المائل أو جماعة النخل الصغار» والصور هو القرن وبه یفسر المفسرون قوله تعالی: " 
فإذا نفخ في الصور" والصور تأتي بمعنی الشق. انظر ابن منظور؛ لسان العربء ج © (القاهرة: الدار المصرية 
للتأليف والترجمف»۱۹۰۰): ص ۰۱۸-۱۵ 

)3( ناصر بن علي البلال» قبائل الجنبة ومیناژهم التاريخي صُور مدخل تاريخي حضاري لجنوب بسلاد 
العرب (القاهرة: دار الحرم sil‏ اث ۵ ۰ ۰ص LOY‏ 


1۹ 


موطنهم الأصلي . هذه الدولة التي امتدت إلى البحر المتوسط على الساحل السوري وساحل 
شمال إفريقيا. كما ast‏ المورخون أن الفيتقيين هم من سكان الخليج العربي» وهم يسمون 
مدنهم بأسماء مدن لا تزال موجودة في الخلیج مثل صور في الشام(. 
جغرافية glos‏ : 

قبل Cd‏ عن الموقع الجغرافي لمدینة صورء لابد من دراسة الموقع الجغرافي 
لسلطنة عمان والذي.تشكل مدينة صور PES‏ منه. 

تفع سلطنة Glee‏ جنوب. شرق الجزيرة العربية ء lads‏ ۹ من أقصى الجنوب 
الشرقي وتطل على بحر العرب ¢ ومذخل المحيط الهندي ء وتمند إلى خليج عمان حتى ينتهي 
ate‏ رأس مسندم Yd‏ 

وتقسم آراضیها إلى سهول ساحلية وأقليم جبلي: 

Ud‏ السهول الساحلية فنقسم إلى ثلاث مناطق à: A hs,‏ القطاعين الشمالي 
والجنوبي dus‏ نقرب الجبال من البحر والساحل الصخري الذي تکثر فيه الرؤوس والخلجان. 
أما القطاع الأوسط فنتراجع الجبال فيه عن السناحل مما يجعل الساحل هلا رملیا عريضا. 


Ul‏ الأقليم الجبلي والذي تحده الصحراء من الغرب» فقد امتازت أراضية بخلضنوبتهاء كما 


تخترقها الأودية الخصبة والأفلاج!". 


)1( خالد يحيى العزي ؛ الواقع التاريخي والحضاري لسطنة مان - دراسة ومشاهدات (بغداد: مطبعة الاقتصاد 
1 ). ص 47-47, 

)2( انظر خريطة عمان» ملحق رقم ( ١‏ ) ص VEX‏ . 
( لندن A‏ مؤسسة ستايسي الدولیة :1444 ( ١×ص‏ ۷۲-۷۱ 


۱1۱ 


ومدينة صور تفع على الساحل الصخري؛ في مواجهة انحناء كبير في الجبال الشرقية 
ما تل الوا OT‏ وج م جور ge‏ العام نت ۲۱۱ که( bas‏ 
المنطقة الشرقية التي تفع كما يدل اسمها ضمن الأقاليم الشرقية في عُمان» ويحيط بها البحصر 
- من انبین » والصحراء من الجنوب الغربي » ويفصلها عن باقي الأقاليم في سلطنة غان 
سلسلة جبلوةهمن الجهة الشمالية!". 

وقد تضافرٹ ,عوامل عديدة لتجعل مدينة صور من المدن البحرية المهمةء وعملت 
على ازدهار الميناء البخري فيها » حيث اتخذ السكان البحر مصدزاً أساسياً للدخل فمنه 


انطلقوا يمارسون تجارتھم مع الدول الآخری. 


- جخرافية صوو: 


ساعد شكل الارض وئنوع التضاريس في Glee‏ علی إیراز أهمية ساحل صورء حيث 
انحصر بين جبال الحجر والبحر؛ فاقتراب هذه السلاسل الجباية من البحر أسهم في تکسوین 


ساحل شدید الانحدار غني بالخلجان (). 


كما عمل التنوع المناخي بين أقاليم عُمان من صحراوية ومدارية وموسمية إلى 


)1( س. ب مايلز ۰ الخليج بلدانه وقبائله» ترجمة محمد أمين عبد الله (مسقط: دار جريدة عُمان للصحافة والنشر» 
۰ ص AA‏ 

)2( عبد الکریم الصباغ » عمان وغمانیون - تاریخ وانطباعات (دمشق: مطبعة نصرء ۱۹۹۳)ء ص۹۹ . 

)3( مایلز » المرجم السابق» ص۰۳۱ 

)4( محمد فرقشء؛ "صور ودورها الحضاري في alle‏ المحیط الهندي في فترة صدر الإسلام'ء من ندوة صور عبر 
التاریخ ۱- ۲جمادي الاخغری۱۱ه/ ۲۲-۲۵ اکتوبر ۹۹۰ ۱(مسقط: مطابع موسسة عمان» ۰)۲۰۰۰ ص۸٤‏ . 


۱۲ 


ظهور حركة تبادل بين المناطق الداخلية ومناطق جعلان!. ومن dalu‏ مدينة صور صدر 
أهالي مدينة صور سلعهم التجارية إلى تلك الأقاليم » كما نزح عدد من القبائل إلى مدينة 
صور في موسم صيد السمك الذي يمتد بين شهري شباط وآذار من كل عام Cus‏ تتم عملية 
التجفيّفٍ والتمليح لهذه الأسماك ٠‏ ثم تحمل إلى المناطق الداخلية خلف مدينة صور ۰ إلى بلاد 
بني Mee go‏ وبلاد بني بوحسن(". والمناطق الصحراوية!". 

وبالنظر ot)‏ الطبيعة الجغرافية لولاية صور من نيابة رأس الحد وحتى نيابة 
طيوي(وهما نيابتان GES‏ لولایة صور) » فإننا نجدها تتميز من حيث الموقع بأنها الولاية 
العمانية الوحيدة التي تقع بين بحرین هما بحر العرب وخليج عمان » ولکل من البحسرين 
مميزاته المناخية مما أسهم في تنوع الرزياح» إضافة إلى وجود الأخوار التي.تعتبر مرافئ 
طبيعية للسفن!*). حيث پوجد خور الحير (الججر) وخور اليراما(الجراما) C‏ واللذان يعتبران 
من أهم الأخوار الطبيعية في هذا الجزء من Glee‏ .رغم أن مدخل خور اليراما متعرج 
وضیق إلا إن مياهه عميقة توصلنا إلى بحيرة واسعة تحت ملجاً آمنأ من الرياح والأمواج ء 


كما يخلو من الشعب المرجانية بوسطه 6 ويوجد به الماء العذب + 


)1( جعلان: تقع في المنطقة الساحلية الشرقية بعُمان» وواحدة من أغنى أجزائها » وتحدها غربا بدية» والبحر من 
الشرق ويبعد عنها مسافة خمسة عشر ميلاء أنظر روبرت لاندن» غمان منذ -۱۸۵١‏ مسیرا وم صیرأترجمة 
محمد أمين عبد الله (مسقط: وزارة التراث القومي والثقافة د.ت) ص۳۳ ؛ مايلز ؛ المرجع السابق» ص ۳۷. 

(2) بلاد بني بو علي: عبارة عن واد خصب كثير المياه في منطقة جعلان أي بالمنطقة الشرقية انظر مایلز » 
as yall‏ السابق» ص ۳4۷. | 

)3( بلاد بني بوحسن: تقع في منطقة جعلان وأراضیهم خصبة نزرع بالحبوب والنمر انظر مایلز » المرجع نفسه 
VV ee‏ 

)4( انظر فريد شولئز ؛ سلطنة غمان - مقدمة جغرافیة ج ١‏ (المانيا: د.ن ۰ ۱۹۸۰)ء ص۹۷. 

)5( حمود بن حمد بن محمد الغيلاني؛ التاريخ الملاحي وصناعة السفن في مدينة صور العمانية(مسسقط:المطابع 
العربیف:۲۰۰۲۱)ءص ۳۱-٣٣‏ 1 

(6)انظر خريطة أخوار صور الثلاثة » ملحق رقم ( awal‏ 


iY 


بالإضافة إلى ذلك يوجد Leal‏ خور البطح وهو أشهرها من حيث اعتباره ميناء صور 
الرئيسي » حيث يصل عرضه إلى (۱۲۰۰) متر تقریباً ء ليضيق بعد ذلك عند البطح حتى لا 
يتجاوز عرضه (۱۰۰) متر e‏ ليتسع فيما بعد مشكلاً میناء طبيعياً » انتشرت به مصانع السفن 
(pal ally‏ الخاصة بصبانة السفن وتسمى بالمحلية ( المیحب ) ؛ أما فيما يخص عمق المرسى 
في فترة dul jal‏ فيصل إلى أكثر من مانية أمتار تقریبا(. 

مما سبق بر میناء مدينة صور كمركز حضاري مهم في المنطقة الشرقية من 
سلطنة gle‏ » وساهم أهلها عبر عصور التاريخ بدور كبير في مجال التبادل التجاري 
والحضاري مع الدول الأخرى: | 

-جخرافية المحبط الهند بز وهو احله: 

إذا نظرنا إلى جغرافية سواحل المحيط الهندي ء باعتبارها عاملاً هاما في إرساء 
أهمية ميناء صور » فتمتد تلك السواحل من الجنوب إلى“الشمال ثم إلى الشرق » حيث تمثل 
منطقة رأس الحد وصور رأسا لها » وتأخذ سواحل المحيط الهندي شكل مثلث , aicli‏ 
موجودة على مياه المحيط المتجمد الشمالي » بينما تمثل سواحله الإفزيقية ضلعه الایس 
وسواحله الهندية ضلعه الأيمن » وثستقر سواحل صور ورأس الحد على قمته في الوسط ؛ 
مما جعل مدینة صور تبرز في عمليات التبادل التجاري والملاحة بعد مدن سواحل المحيط 


الهندي» ہل إن ميناء صور ہما برتبط به من مناطق خلفية هو آخر موانئ اليابس العربي 


)1( حمود الغيلاني i‏ المرجع السابق ؛ ص ۳٣-۱۹‏ 


\é 


داخل مياه المحيط الهندي e‏ وبذلك أصبح daf‏ صور وتجارها بمثابة الوسيط التجاري 
والحضاري بين مناطق المحيط الهندي المتنوعة جغرافياً والمتباينة ANY Jae‏ 

فقد أصبحت السواحل العمانية هي النافذة الأساسية لتصدير منتجات الهند: وذلك بسبب 
انفصال, الهند عن القلب الآسيوي» بحكم امتداد سلاسل جبال الهملايا من الشرق إلى الغرب » 
حيث كان غملیات الاتصال البري عملية شاقة عبر ممرات جبلية وعر:(" . 

وبذلك أصبحت سواحل الهند الغربية تمثل مستودعا للسلع والمنتجات الھندیةء وشكلت 
اکا ا الهنود. Gas‏ عملیات الارتباط للخضاري ہین سواحل غرب 
الهند وسواحل الجزيرة العربية خاصنة سواحل عمان » وکانت صور ورأس الحد تمثل أقرب 


نقطة من الیابس العربي في هذا الاتجاءا: 


۲ الأوضاع السياسية والاقتصادیة في مدينة ضور قبل عام PINAR‏ 


أثرت الأوضاع العامة السائدة في عُمان خلال القرن التاسع عشر الميلادي على مديئة 
ضور باعتبارھا Ie ja‏ منهاء لذلك كان لا بد من التعرض لهذه الاوضلناع السسياسية 


والاقتصادية وأثرها على مدينة صور. 


)1( قرقش pal e‏ جع السابق؛ ص ۰-1٩‏ ۵ 
(2) حسن سید أحمد أبو العبنین» أسيا الموسمیة( بیروت: دار النهضة العربية» ۰)۱۹۸۶ ۲۳۸-۲۳۷ 
)3( قرقش ؛ aa pall‏ السابق» ص o۹‏ 


\o 


أ- «basil‏ السباسبة: 


كان السيد سعيد بن سلطان E)‏ ۱۸۰-٦۱۸م)‏ قد تمكن من بسط نفوذه على المناطق 
الداخلية في عُمان حتى عام ۱۸۳۷( » ومنذ ذلك التاريخ اتجه إلى سواحل شرق أفريقا 
لببسظ سیطرته عليها » وتمكن بعد عدة حملات من إخضاع جميع الحكام الذين استغلوا 
انشغاله في مشکلات Glee‏ الداخلية للخروج على aile‏ وبعدها قام بالانتقال إلى جزيرة 


زنجبار(. على سواحل» افریقیا الشرقية وجعل منها عاصمة لحكمه ومقره (al‏ 


وکان لسعي السید سعید jy ja jos‏ سلطانه في زنجبار وشرقي افريقيا أثر في اتساع 
الهوة بين مسقط الساحلية وعمان الداخلية: وم je‏ تیف etes in‏ ن عمان 
وقبائلها » بحيث لم یستطع من ela‏ بعده الاحتفاظ بما کان للأسرة من دور في تلك _ 
المناطق(. لکن عهده agé‏ اهتماماً ببناء الأسطول التجاوي والحربي العماني» حيث ساعد 


ذلك على ازدهار مدن الساحل العماني ومنها مدينة صور فقذ وجد فیها آهم آحواض بناء 


a jal (1)‏ انظر مان في التاریخ» وزارة الاعلام (لندن: دار أميل» 1440( ص 4-45۳ 46 

real (2)‏ محمود المعمري » عُمان وشرقي افريقياء ترجمة محمد أمين عبد الله ( مسقط : وزارة التبراث القسومي 
والثقافق ۱۹۸۰) ص۷۳-۷۲۴. 

(3) جزيرة زنجبار: تعتبر الجزيرة الثانية من حیث المساحة بعد مدغشقر على ساحل إفريقيا الشرقي تبلغ مساحتها 
۰ ميل مربع» تفع على بعد Mae VO‏ من الساحل» ونحو ٠٠١‏ ميل جنوب مدينة ممباسة انظر محمد محمدین؛ 
"علاقة الجزيرة العربية بشرق أفريقيا "» مجلة الداره» دارة الملك عبد العزیز(الریاض))ء العدد الشاني» السئة 
الثانی( يوليو ۱۹۷۲)ء AV eue‏ 

)4( مديحة أحمد درويشء سلطنة عُمان في القرنین الثامن عشر والتاسع عشرء (جده: دار الشروق للنشر والتوزیسع 
والطباعت ۱۹۸۲). ص٦۹‏ ؛ حميد بن محمد بن رزيق بن بخيبء الفتح المبين في سيرة السادة البوسعيديين» 
تحقيق عبد المنعم pale‏ ومحمد عبد الله ؛ط٢۲(مسقط؛‏ وزارة الثراث القومي والثقافة؛- CEN OVA sea (NAAT‏ 


)5( مذیحة درویش £ المرجع السابق» ص۹۷. 


السفن من الأخشاب المستورد من الهند وجاوة» ومن الأخشاب العمانیةء حتی أصبح الأسطول 
العماني الحربي و النجاري في الخليج العربي والمحيط الهندي خلال النصف الأول من القرن 
التاسع عشر الميلادي ثاني أكبر أسطول بعد الأسطول البريطاني!". 

ومع وفاة السيد سعيد عام 655 al‏ اجتاحت الاضطرابات السياسية المناطق التابعة 
لحكم blu‏ غمان» وذلك بسبب الصراع الذي نشب بين ورثة السيد سعید بالاستيلاء على 
السلطةء وق AN‏ الذول الأجنبية وخاصة بریطانیا وفرنسا هذا ااسصراع لناشسی بين 
الأخوين ثويني'ء rates‏ بهدف تحقيق مكاسب تخدم مصالح بلدانهم» وانتهى الأمر بتقسيم 
السلطنة برعاية بریطانیة Lad‏ “عرف aul‏ تحكيم کاننج (Canning)‏ الحاكم العام للهند عام . 
۱ حيث أقر أمر السيد ماجد Lisle‏ على زنجبار والممتلكات الإفريقية والسيد ثويني 
في غمان مع عدم تدخل حكام مسقط أو cb CE‏ في شؤون PY Need)‏ 

بعد تولي السید تويني الحکم في عمان »و اجه متاعب داخلية عديدة» Cus‏ كانت هناك 


غارات متعددة للوهابيين عام ٤۰م‏ الذين طالبوا. بالحضول على مشاركات مالية ¢ ویمدد 


)1( سالم الغيلاني » المرجع السابق» ص١٤١٢۱.‏ 

)2( السيد ثويني بن سعيد: كان ينوب عن والده في مسقط منذ عام ۱۸۳۳م. بعد وفاة A‏ ۰۱۸۵۲ عسارض تقسيم 
أملاك الدولة العُمائنية وحاول استرجاع زنجبار لولا تدخل بريطانيا التي اصدرت قرار الئقسیم cal AT)‏ مات 
مقتولاً من آبنه سالم ۱۸۱م انظر : يوسف الشاروني ء البوسعيديون حكام سلطنة عُمان(القأكوّة: دار الففون 
للطباعف٤ (Yes‏ ص ۰۱۰۷-۱۰۲ 

)3( السید ماجد بن سعيد: عينه أبوه نائباً dic‏ منذ عام ۱۸۰مء للإطلاع بمهام الحكم في زنجبار في أثناء غيابه عن 
الجزيرة. بعد موت أبيه أيده أهل الجزيرة وبايعوه حاكماً على زنجبار.للمزيد انظر سعيد بن علي المغيري» 
جهينة الأخبار في تاريخ زنجبار 6 تحفیق محمد علي الصليبي» ط۲(مسقط: المطبعة الشرقية ومكتبتهاء ۱۹۸۲). 
ص ۰۲۸۷-۰۲۸۵ | 

)4( للإطلاع على قرار التقسيم انظر : 

Ruling Families of Arabia- Sultanate of Oman: the Royal Family of Al Bu Sa’id. Edit by 


A.DEL. Rush. Vol. 1 (London: Red Wood Press Ltd, 1991). P 190. 
. 1۷۵-۶۷۳ في التاريخء ص‎ Glee (5) 


من قبيلتي الجنبة في صور وبني بوعلي في جعلان ؛ فقاموا بالإغارة على صور e‏ لکن 
الإنجليز توسطوا لصالح الُمانيين'. 

وخلال فترة حكم ثويني» كان یتم تعيين الوالي في مدينة صور من جانب حکومة 
٠‏ مقط غير أن صلاحياته محدودة؛ GY‏ زعماء القبائل يمارسون السلطة الفعلية على اتباعه 
وهو المسوول عن المحافظة على النظام داخلھا!''۔ 

بعد وفاة السبد ثويني عام ٦٦۱۸مء‏ تولى الحكم ابنه السيد سالم (855١1858-1ام)‏ 
الذي لم ينل تأبيد العمانيين» من ناحية لإهماله شؤونهم. ومن ناحية أخرى لكثرة الاضطرابات 
الداخلية» وخاصة احندام الصنزاع بين الغافرية والهناوية (. 0+0 طريقة استيلائه على 


A f 7 0‏ £ 
الحكم عقب اغتياله لوالده ثويني عام ۸۹5 (Ay‏ 


وانتهى الأمر بسيطرة عزان بن a8‏ )°( على السلطة عام ۱۸۱۸ بمساعدة صالح بن 


. علي زعيم قبيلة الحارث الهناوية في مقاطعة Ag pall‏ والذي لجأ إلى تحريض بعض القبائل 


(1) للمزيد حول ذلك انظر: دونالد هولي؛ المرجع السابق» ص۱۳ ؛ جمال زكريا قاسم » تاريخ الخلیج العربسي 
الحديث والمعاصر ١115-١84٠‏ (القاهرة: دار الفكر العربي» ۱۹۹۷):ص١۱۲۱۔‏ 

)2( مايلز » المرجع السابق » ص۳۵ . 

)3( كان يطلق على أوائل المهاجرين إلى عمان اسم الهناوية» وعرفت الموجه الثانية من المهاجرين بالغافرية حيث 
كان العداء محتدماً بين الجماعتين. وسيطرت الغافرية على الشمال الغربي من عُمان؛ بينما سسیطرت الهناوية 
علي الجنوب الشرقي في Glee‏ وارتبط الهناوية بالمذهب الأباضي والغافرية بالمذهب السنيء انظر لانسدن؛ 
المرجع السابقء ص ۳۹-۳۰ 

)4( مديحة درويش ٠‏ المرجع السابقء ص۹۹ 

ale (5)‏ بن قبس: هو عزان بن فیس بن عزان بن قيش بن الإمام أحمد بن سعيد البوسعيدي ولمعرفة المزيد عن ' 
حياته وأبرز أعماله وإنجازاته انظر: أحمد عبيدلي ؛ alay!‏ عزان بن قيس ۱۸۷۱-۱۸۱۸ جوائب من التاريخ 
العربي الإسلامي في ظل الهيمنة الأوروبية ( بيروت: دار الحداثة؛ (VAAL‏ 


۱۸ 


أرغم السيد سالم على الفرار من مسقط إلى Puel‏ 


بحجة أن السلطان يستخدم بين قواته عددا من الوهابيين. وبعد دخول الثورة مدينة مسسقط 


لکن فترة حكم عزان بن قيس كانت قصيرة » استمرت حتى عام 61/5 م ء حيث 
Gas hh‏ الإمامة التي تشکلت بتسلمه مقاليد الأمور لعدة أسباب لعل أبرزها وقوف القبائل 
الهناوية والغافرية في عداء شديد » dus‏ أن القبائل الغافرية خسرت سلطات كبيرة ثمتعت بها 
أثناء فترة السيد شالم بن ثوينيء بينما تمتعت القبائل الهناوية بسلطات كبيرة في age‏ الرمام 
عزانء الأمر الذي جعل القبائل الغافرية تقوم بعدة ثورات ذات نزعة دينية كان أبرز من 


شارك فيها ودعمها قبيله الجنبةفي صو ر٢‏ _ 


وقد استغل تركي بن سعيد بن سلطان" نقمة هذه القبائل ليكسبها إلى جانبه؛ وذلك 


وقد استطاع تركي بن سعيد في سنوات حكمه الاولی إيقاف العمل بمركزية الحكم 
التي عمل بها عزان بن قيس » اکن الأمور لم تستتب لتركي رغم أنه خظي بتأييد شعبي » فقد 


)1( قاسم ؛ المرجع السابق 6 ص ۰۱۲۸-۱۲۷ 

)2( نور الدين عبد اللہ بن حميد السالمي » تحفة الأعيان بسيرة Goal‏ عُمان » جزء ۲(دم ء دين ۰ ۱۹۸۱)ء 
ص٢٤٢٢ ۲٥٠‏ ؛ جمال زكريا قاسم ؛ المرجع السابق » ص۱۳۳-۱۳۱. 

(3) السيد تركي بن سعيد:أحد أبتاء السيد سعيد بن سلطان» ولاه أبوه مدينة صحار. وبعد وفاة والده رحل عنها وأقام 
في الهند إلى أن صار الأمر إلى عزان بن قیس؛ فعاد إلى مسقط واستولى على الحكم هناك . للمزيد انظر: 
يوسف الشاروني e‏ المرجع السابقء ص4 ۰۱۳۰-۱۲ 

)4( السالمي » المرجع السابق » ص45 4-9 ۲. 


أدى إلى تدخل الإنجليز لحمايته أكثر من مرة. وعليه فإن سلطة السيد تركي بن سعيد على 


الأماكن البعيدة عن العاصمة استمرت إسمية حتى نهاية Paaa‏ 
ب -الأوضام الاقتصادية: 


كان اقتصاد المنطقة الساحلية في سدة ۱۸۰م ء ومن ضمنها مدينة صور ؛ اقتصاداً 
يقوم على المتافتیةء وتجارة المسافات الطويلة » وتبادل السلع والمنتجات ؛ ويقوم على 
الوساطة في نقل السلع المستوردة من منطقة عرض المحيط الهندي أو المصنوعة فيها إلى 
انمناطق المجاورة لها( g‏ 

ولقد مرت المنطقة في الخلیج العربي بتغیرات جذرية في السنینات من الفرن التاسع 
عشر الميلادي » ویبرز ذلك مع ظهور AGN‏ في أوائل الستبنات من القرن القاسع عسشر 
الميلادي e‏ وافنتاح قناة السویس سنا ۹ع فلم یعد لوجود مركز لتجمیع السلع في الخلیج 
أية أهمبة. وبالتالي أصبحث مسقط syle‏ عن cline‏ یستقبل السفن البخارية» وولد هذا منافسة 
كبيرة بين السفن المحلية التي لم يبق لها إلا القلیل من النشاط التجاري. الذي یقتصر على نفل 
الملح والبلح إلى الهند » مما أثر في دخل الجمارك المصدر الرئبسي للحکومة؛ فقام السلطان 


إلغاء الجمارك لیعجل في تدهور الاقتصاد AY‏ 


وقد سمح ذلك ببروز میناء c jga‏ خاصة مع تحول التجارة عن موانی مسقط Cus‏ 
انتقل بعض أصحاب السفن إلى صور لتوفر بعض الحرية التجارية فيها ؛ وأصبح النشاط 
التجاري المحظور كتجارة الرقيق وتهريب الأسلحة المنفذ لعدد كبير من الملاحين العمانيين 
)1( جمال قاسم e‏ المرجع السابق » ص ۰۱۱-۱۶۰ 


)2( لاندن » المرجع السابقء ص۰۹۹ 
)3( المرجع نفسه » ص ۱۰۲ 


والنشاط الرئيس لملاحي صور. وعليه كانت الموانئ المزدهرة في عُمان هي الموانئ الشي 
کات فقيل تجارة العبید ومهربي الأسلحة. وکانت صور آهم مدينة يتركز فيها النشاط . 
لتجاري غير المشروع » والتي لم يكن للسلطان في مسقط أي نفوذ على أهلهاء والذي انعدم 
| خلال تسعينات القرن التاسع عشر الميلادي؛ وأخذ البحارة يتدفقون إلى المدينة هرب من 
الرقابة والضبر ائب» حتى أصبحت ت أكبر الموانىء الملاحية في نهاية الفرن التاسع عشر 
الميلادي » ass‏ عدد سکانها إلى VY)‏ ألف) نسمة كأكبر المدن العمانية كلها » وبلغ عدد 


السفن فيها مائة سفینة كلها تستخدم في التجارة Cas JAN‏ 


٣۔‏ وصف اد ین : 


نقع مدينة صور على خور بحري» الذي ینجه ناحية الجنوب بطول حوالي نصف 
ميل ؛ و عرض (۱۵۰ متر) ء وعمق ثلاثة أرباع (SAD‏ الماء المنخفض ‏ وتمند البرك 2 
الداخلية لمسافة ميلين من الشرق إلى الغرب(. 
والمنتبع لکتب الرحالة » يجد أن المدينة قد توسعت من بداية القترن التاسع عشر 
الميلادي وحتى نهايته تبعا نظروف الاقتصادية والسياسية التي مرت على المديفة . 
فقد وصف ولسند (Wellsted)‏ أثناء زيارة عمان عام ۱۸۳۵ À il ê‏ 4 حيث ۱ 
يذكر مابلي: " تفع صور على dalu‏ رملي منخفض يخلو تماما من النباتات والاشجار وتبدو 
البلدة وکأنها مجمع كبير من الأكواخ المتراصة على جانبي البحر. وتسكن کل جانب من 


)1( لاندن» المر جع السایق 4 2-۱۰۲ ۱۱۳ ۱۱۸۱۱٩‏ 


)2( انظر: 
Records of Oman 1867- 1947, Edit by R.W. Baily, Vol. IV — Tarvitorial Affairs (London:‏ 
Archive Editions, 1988) PP287-288.‏ 


A 


هذين الجائبین قبائل شتی » لكل قبيلة منطقة سكن معلومة قائمة بذانها. وقد بنيت هذه الأكواخ 
الرحبة الفسيحة ذات الهواء المتجدد من جريد النخل المشدود بقوة بعضه إلى بعض"'. 

ويذكر ولستد أن شوارع المدينة نظيفة» مما يضفي عليها الجمال والبهجة . ويشير 
إلى“عدم وجود محال تجارية » حيث يعقد سوق يومي تعرض فيه صنوف من الحبوب 
والبقوليات وأنواع من الفواكه والخضروات LS.‏ توجد منازل صغيرة مبنية مسن الحجارة 
والأسمنت بسكنها التجار الهنود ( البانيان )» ويوجد في الجزء الغربي من المدينة قلعة كبيرة 
فيها مدافع قديمة. لکن الفلعة لم تعد صالحة للقيام بمهامهاء وتجاوز القلعة أرض زراعية 
مزروعة بالنخيل ويوجد في المدينة ميناء caa‏ تعمل فيه ۳۰۰ بغلة ( (Aniu‏ من alias!‏ 

Ci 

مما سبق نرى أن المدينة تعتمد على stat‏ البحرية وأن معظم منازلها مبني من 
الأكواخ المصنوعة من القصب. 

ویصف لوريمر المدينة بعد ذلك؛ فيذكر أنها تتكون من Qua‏ ۰ بفصل بينهما مدخل 
الخور الشرقي يسمى العيجة» يحتوي على (۳۰۰ منزل) © والجانب المقابل يحتوي على حي 
أم فريمتين ويضم (۱۰۰۰ منزل) e‏ والمنازل في كلا الجانبين مبنية من الطب والحجارة 


وبعض الأكواخ مع العلم أن حي A‏ قريمتين يضم أفضل المنازل!". 


(1) جيمس ريموند ولستد » تاريخ عمان - رحلة في شبه الجزيرة Ay all‏ ترجمة عبد العزيز عبد الغني إبراهيم 

.٤٤ص‎ (Yo oY (ببروت : دار السافي؛‎ 
۱ : £0 -44 ولستد » المرجع السابق» ص‎ (2) 
(3 } Records of Oman, Vol. IV. P288 


YY 


بلاحظ مما سبق التزايد في عدد المنازل وطريقة بنائها التي أصبحت من الطين 


والحجارة. 


ويقدر عدد سكان المدينة وضواحيها في نهاية القرن التاسع عشر الميلادي وبسدايات 
القزن العشرین ب(۱۲ call‏ نسمة) tS yl)‏ يحمي المدينة على مدخل الخور bac‏ قلاع منها 


Mia je قمة‎ 


ويوجد على مقربا ین مدينة صور عدة قری؛ فإلى الغرب من أم قريمتين وعلى بعد 
(cha ۱,۰(‏ عن البحر توجد قرية السئيسلة التي تضم (مائتي منزل)ء وهناك قرية الشعبة 
والتي تضم (مائة منزل)ء تفع إلى الشمال من السنيسلة على الساحل ء ومن القری الأخرى 
بلاد صور ذات البيوت الحجرية والزراعات الكإيزة» وخاصة النخيل والخضروات » تملك 
هذه القرية (۲۵۰ بيتا) ونزود القرية مدينة صور بالخضروات وعلف الماشية. وتقع على بعد 
ميل إلى الشمال الغربي من ALS‏ بلاد صور قرية الجنیة( بطلق علیها بالمحلية البنية وحالياً. 
تم تغيير أسمها إلى الجناة ) وتحتوي على £e)‏ منزل) A)‏ 

وكان سكان مدينة صور يحصلون على المياه سواء حي al‏ قريمتيْن' أو حي العيجة 


من قرى شامة والجنية وسکیکرة"التابعة لمدينة صور. 


(1 )Records of Oman; Vol. IV. P288 
(2 (18514: P289-290 

(3 jibid; P288 

(4 (1010, P289 


۳۳ 


أبرز القبائل التي سكنت مدينة صور في فترة الدراسة هي: 

ihs jae قبيلة الجنبة: 9 أصل قحطاني ولكنهم غافريون وهم سنيو المذهب().‎ .١ 
الجنبة من أكبر قبائل البدو في عُمان التي توطنث في مديئة صور مطلع القرن الثامن‎ 
حيث جاءت إليها من المنطقة الوسطی وتحديدا من منطقة الدقم‎ «sil عشر‎ 
والجازرء وحلوا محل عرب القواسم الذين هاجروا إلى إمارات ساحل عُمان وتحدیداً‎ 
راس الخیمةء وبقى البعض منهم في المنطقة الشرقية. الا أن‎ HO y إمارة الشارقة‎ 
قبائل الجنبة ضعفوا بعد ذلك كفوة من رق البادية في النصف الثاني من القرن التاسع,‎ 
ألرئيسي في ذلك إلى تناقص عددهم فيها ء إثر‎ Casall عشر الميلادي ء وبرجع‎ 
OU استقرار كثير منهم في ميناء صورء لجعت فيما بعد منشغلة بأمور‎ 
ويقسم الجنبة إلى أربع أفخاذ هي(:‎ 

أ. العراما(العريمي): وهم ينتسبون إلى غالب بن مجمّد بن جابر بن محمد بن 
جنب بن مالك ويطلق عليهم أيضا اسم " الغالبي" أو el"‏ غالب". 
ب. الغيالين(الغيلاني): وينتسبون إلى جدهم غيلان بن محمد بن Gils‏ بن محمد 


ابن جنب بن مالك. 


)1( مايلز» المرجع السابق» ص VV‏ 

)2( سعید بن سالم بن محمد المانعي »" الحياة الاجتماعية والاقتصادية في عمان ۱۹۱۳۰۱۸١۲‏ (رسالة ماجستیر- 
غير منشورة)» aud‏ التاریخء جامعة اليرموك؛ الاردن؛ ۰۲۰۰۵۰ ص . 

seal (3)‏ الجوارنه؛ مديئة صور العُمائية الماضي والحاضر والثقافة(مسٹط:مطابع النهضة۳۰٠٠۲)؛‏ ص ۰۱۱۳ 


Yg 


ج. المخانة(المخيني): وينتسبون إلى مخين بن ساعد بن جابر بن محمد بن جنب. 
د. الفوارس(الفارسي): وينتسبون إلى جدهم فارس بن محمد بن جابر بن محمد 
وقد سکن أفراد قبيلة الجنبة حي أم قريمتين في صور وفي فرية شامة 
Nu,‏ 
۲. قبيلة بني بوعلي: سکن أفراد هذه القبيلة حي Maa sal‏ وه َة أزدية قحطائية. 
۳. قبيلة بني سنان: وتسكن هذه القبيلة قرية السئيسلة. 
.٤‏ ما القبائل التي سكنت قرية بلاد ضور( الهشم » الهواجر e‏ المساكرة » الفرارجة » 
وہنو داؤد » القلاهتة ) . أما ابو قلع فیسکنها الغوامر والشمامخة ء و شياع وخور 
جرامة فيسكنها OD yal gall‏ أما بر بويرة فيتواجد فته الھواجر والفرارجة والمشارفة. 


ه. قبائل البلوش: يتواجدون في صور المدينة » ويعود aliaa‏ إلى الاصل العربي(*. 


(1 )Records of Oman. Vol. IV. P288 
(2 Ibid; P288 
سليمان بن خلف بن محمد الخروصي » ملامح من التاريخ العماني » ط٣ (السيب: مكتبة الضامري للنشر‎ )3( 
۱ والتوزيع» ۰/۲۰۰۲ ص۳۷۰.‎ 
۰۱6-۱ 4 أحمد الجوارنه. المرجع السابقء ص‎ (4) 


5 الخدمات: 
امتازت مدينة صور بالنظافة dus ç‏ ذكر ولستد الذي زارها عام ۱۸۳۰م ؛ يخدم 
. المديلة elie‏ جيد تواجد فيه عام ۱۸۳۵مء (۳۰۰ بغلة) gi)‏ من السفن) من أحجام مختلفة'. 
كانت المياة غير متوفرة في المديئة» لذلك حصلت على ما تحتاجه من المياه من القری القريبة 
منها مثل قرية شاف وسکیکرة والجنية!"). 
لا توجد في البلذة آزاض زراعية ٠‏ إلا أنها كانت تملك عدذا من الحیوانات التي تربى 
داخل البلدة ء حيث بلغ عدد الفْزوة الحيوانية في حي العيجة أواخر القسرن التاسع عسشر 
الميلادي )10 جملاً) و (50 حمارا) و( بقرة ) و(۱۵۰ من الخراف والماعز). وبينما 
بلغت الثروة الحيوانية التي يملكها سكان حي أم“قريمتين في أواخر القرن التاسع عشر 
المبلادي (۸احصنه) و(۰؛ جملاً) » و(۲۰۰حمار) »و AO)‏ بقسرة ) e‏ و(۰۰۰ راس من 
الاغنام والماعز LOC‏ 
ومن الملاحظ ارتفاع أعداد حیوانات الحمل المستخدمة في dir‏ البضائع التجارية › 
خاصة لاشتغال أهل المدينة بالتجارة البحرية. L‏ بالنسبة للزراعة » فقسد وجدت أراض 


زراعية في القری المحيطة بمدينة صور ۰ كانت تزرع بالنخیل والخضروات والحبوب ؛ 


. ٤٤ص ولستد › المرجع السابقء‎ (1) 
(2 )Records of Oman. Vol. IV. P288. 
(3 )Records of Oman. Vol. IV, P288 


۳۹ 


GIS,‏ اتج هذه القری في معظمه يباع في مديئة صور لحاجة السكان إليها » أو حتى لثصدیر 
البلح إلى خارج المدينة الى Dash‏ 

كما وجد في المدينة حرف يدوية تقليدية تميزت فيها مدينة صور وخاصة النجارة 
والنقثل على الخشب وصناعة الأزار ونسج الملابس وتطريزهاا". 

وبر غ الصناع في مدينة صور في صناعة الحلي وتزيينها وخاصة صناعة الخسوانم» 
والتي تمتاز بتصميماتهاء وكثرة أنواعها؛ بالإضافة إلى الأساور والخلاخل » حيث تختص 
Ligne‏ صور في شان Ca iL‏ بالشرائط اة ` 

ومن أبرز الصناعات في المديئة الخنجر الصوري الذي يمتاز بأنه الوحيد الذي يصنع 5 
- بعض أجزائه من الذهب » وكان بضرب المثل في قوة نصله وصغر حجمه مقارنة مع 
الخناجر الاخری» ويستخدم صناع الخنجر الصوزي طریفنین في نقش الخنجرء الأولى تسمى 
النقش بالقلع ء والثانية النقش بالتكاسير!"). 

وبذلك نرى مما سبق أن مدينة صور e‏ مدينة ذات بعد حضاري » جعل لسكانها 
أسلوباً مميزاً في معيشتهم e‏ وذلك باتجاههم نحو البحر طلبا ل لأرزاق:فأيدعوا في هذا 


المجال؛ وهذا لم يمنع مسن وجود حرف تقليدية أو صناعات محلية فكي المدينة. 


pp 288-289‏ :ا ئ16( 1( 
)2( سعود بن سالم العنسي ء العادات العمانية( مسقط : وزارة التراث القومي والثقافة» ۱۹۹۱)؛ ص NAO‏ 
)3( روث ھولی: الصناعات الفضية في عمان» ط٣‏ (مسقط: وزارة التراث القومي والثقافة» ۲۰۰۲)» ص ۰۱۲ ON‏ 
)4( أنظر مقالة عن " الخنجر الصوري زينه من الذهب والفضة ": صحيفة الخليج:(الشارقة)؛ عدد ۹۲۰ الجمعة 
۳محرم ٤ fal EYN‏ مارس ۲۰۰۶ ص ۰۲۹ 


۷ 


" الفصل الأول 
التجارة في مدينة حور 


لعب العُمانيون دور الوسطاء الرئيسين في مجال التجارة بين الشرق والغرب ؛ 
جعلهم هذا يسهمون بشكل كبير في مجال التجارة العالمية» كما أنهم أسدوا للإسلام وحضارته 


أفضل الخدمات. وضربوا أروع المثل لأهالي البلاد الذين تعاملوا معهم تجاریا(؟. 


- النجارة البحرية ومساراتها: 


اتجه العُماتيون نحو ركوب البحر منذ pall‏ » بسبب فقر الأرض وعدم وجود فرصة 
واسعة لازراعة وأعطاه Ja‏ امکانیات كبيرة للمشاركة في التجارة العالميةء فقد سيطروا 
على زمام تجارة Call‏ من مينائي الحديدة والمخا باليمن وتجارة السكر من شرق آفریقیا. كما 
كان للعمانيين فرصة السيطرة على الطریق الواصل بين البحر الأحمر والخليج العربي حتى 
حصرت نطاق النقل بسفنهم فقط. بالإضافة إلى الانشطة الواسعة في المحيط الهندي» مما دل . 


بشكل كبير على الخبرة الملاحية التي Us gods‏ 


ونقلوا إلى مدینة کلکتا في الساحل الشرقي من الهند خلال العصور الوسطی اللؤلؤ 
والملح والكبريت والنحاس والزرنیخ و البخور والفواکه المجففة والافیون والاعشاب الطبية: 
في حين أن البضائع التي كانوا ينقلونها إلى مسقط تشمل على الأنسجة القطئية والقطن الخام 
والصوف وخشب الصندل والفلفل والزنجبیل والهيل وجوز الطیب والمسك والکافور والنيله 


والكركم والحديد والصلب والرصاص والزيت والسمن والارز(". 


(1) للإطلاع على المزيد حول الموضوع انظر عمان في التاريخ » ص ۳۲۷-۳۱۹. 

)2( اسماعيل نوري الربيعي» " نشاط glee‏ البحري خلال القرن الثامن عشر "؛ مجلة الوثیقةء(البحرین) عدد ۰۲ 
السنة ۱۳ء( يناير (VANE‏ ص٤۸۵-۸.‏ 

(3) قرقش ہ المرجع السابق » ص 59 . 


YA 


وكانت هذه السلع أبرز ما نقله العُمانيون» إلى مناطق المحيط الهندي المختلفف استمر 
دور عُمان البحري في التجارة البحرية خلال القرنین الثامن عشر والتاسع عشر الميلاديين. 
وكان لمدينة صور دور بارز في هذه التجارة البحرية حيث شاركت فيهاء وبرزت عدة 
عوامل ساعدت على ذلك هي: 

dats .١‏ سکان المناطق التي عمل أهل صور في التجارة معها إلى وسيط تجاري لديه 
القدرة laa le‏ سلعھم؛ ومنتجاتهم الزائدة 0 حاجتهم واستبدالها بسلع أخرى 
ضرورية لهم. 

pao ۲‏ وجود خبرة ALAM pas‏ ادی سکان سواحل ید وسواحل افریقیا مع مراکز 
الحضارة والمدنية في العالم(. 
ومع بداية القرن التاسع عشر الميلادي CRAP‏ مكانة مان تتبلور كدولة بحرية تجارية 

هام ء حیث کان يمر في سواحلها جانب کبیر من التجارة الدولية. وزادت هذه الأهمية مع 
تولي السید سعبد بن سلطان » والذي بنی- إلى جانب ذلك“ أنطولا حربياً مع SAY‏ 
الواقعة على المحیط الهندي ومع الدول الأوروبية لحماية هذه التجازة)» واستطاع أن یحقق 
ننائج؛ بسبب ازدیاد نفوذ الدول الأوروبية وندخلها في ذلك المحیط ؛ و EL‏ نفود عمان 
البحري مناطق واسعة في شرق افريقيا وسواحل مكران » وميناء بندر عباس في eh sl‏ 
وبلغ تعداد الأسطول العُماني عام ۱۸۰م ۰ أربع فرقاطات وأربع كورفيتات ء 


}1( فرقش t‏ المرجع السابقء ص ۰۱۹ 
)2( عمان وتاریخها البحر ي 3 ص ۲-۷۲ ۸. 


Ya 


الأوروبي » وعشرين مرکباً تجارياً Pate‏ وهذا الأمر جعل الأسطول العُماني البحري 
والتجاري في الخليج العربي والمحيط الهندي ثاني أكبر أسطول بعد الأسطول البريطاني7". 

لکن هذا الأمر لم يستمر ۰ فقد ظهرت عوامل عدة أسهمت في إضعاف النشاط 
si‏ للملاحين البحربين على طول ساحل عُمان البحري ہما فيها مدينة صور . أبرزها 
تقسیم الإمتراطورية التي خلفها السلطان سعيد'بن سلطان» ثم إدخال خط الملاحة التجاري الى 
المنطقة»وخاصة بعد اكتشاف السفن التجاریةء dus‏ أصبح أهل الساحل العماني غير قادرين 
على مواجهة هذا التحدي؛ فتدهورت صناعة بناء السفن في عمان» خاصة مع ازدياد الطلب 
على السفن البخارية ء مما دفغ كيم كبير من آصحاب السفن المحلية إلى بيع سفنهم أو سحبها 
إلى الشاطيء»و أخذت مجالات النشاط التُجاري تضيق أمام السفن العُمانية في صور (". 

وفي عام ۱۹۰۰م لم تعد السفن العْمانية Ngan‏ في مياه البحر الاحمر الا في حالات 
نادرة» كما انخفض de‏ رحلاتها الى زنجبارءوأضبح_النشاط التجاري المحظور كتجارة 
الرقيق وتهريب الأسلحة المنفذ الأخير لعدد à‏ من المَلاخین, العمانيين والنشاط الرئيسي 
لملاحي صور.ولم يبق من النشاط التجاري العماني عام #515٠٠‏ غير الرحلات الساحلية 
ونقل السلع من الموانيء الصغيرة إلى موانيء البواخر وصيد الاسماك(*: 


وكانت الموانيء المزدهرة في مان هي الموانيء التي كانت تعمل في تجارة العبيد 
وتهريب الأسلحةء وكانت صور pal‏ مدينة يتركز فيها النشاط التجاري غير المشروع » ولم 
يكن للحكام في مسقط حتى في أوج سلطانهم أي نفوذ على مدينة صور.وفي أعقاب الستينيات 
(1) عُمان وتاريخها البحري » ص ۸۲. 
)2( عمان في التاريخ » ص۰۳۳ 


)3( لاندن t‏ المرجع السابق؛ ص٤ ١۸-۰‏ 
)4( المر جع نفسه. ص۱۰۹. 


À 


من القرن التاسع عشرء وئتيجة لاخنفاء الأسطول العماني من الوجودء انعدم هذا النفوذ بشكل 
تام. af Laie,‏ البحارة العرب يتدفقون على هذه المدينة» هربأ من الرقابة والضرائب» 
أصبحت مدینة صور أكبرالموانيء الملاحية في نهاية الفرن التاسع عشرءكما أن تعداد سکانها 


ale Gua,‏ ۱۹۰۰م الى اثني عشر الف نسمة وجعلها هذا أكبر المدن العمانية كلهاء('. 


1-الرخلاك البحریه: 

استغل أهل صور موقع بلادهم على خطوط الملاحة وقاموا بالاتصال مع العالم ء 
وأخذت رحلاتهم طابع الرحلات التجارية البينية من خلال نقل السلع التجارية من منطقة 
وبيعها في منطقة أخرىء لتحقيق أكبر قدر من الربح.وأبرزهذه الرحلات: 

Í‏ - الإبحار إلى العراق والخلیج العربي: 

كانت الرحلة المتجهه إلى العراق ( البصرةر) مباشرة تتم في موسم البصرة 
التجاري في UAL!‏ شهر حزيران وحتى بداية شهر آب » حیث. ندفعهم الرياح الجنوبية 
الغربية (الكوس) باتجاه مضيق هرمز .وفي الطريق تنجه السفن الى ساحل الباطنة في عمان 
oy iil‏ بالماء والحطب للطبخ ؛ وبعد خروجها من مضيق هرمز تتبع السفن الصورية خط 


سير بجوار الساحل الايراني » وفي الطريق تنحرف الى البر حيث pl‏ جزء من حمولتها. ‏ . 


)1( لاندن » المرجع السابق ١۱۰١-۱۰۹ yee‏ . 


YY 


وبعدھا تواصل سيرها الى أن تصل الى جزيرة خرج في الخليج العربي» حيث يتفرع منها 
مساران à‏ الأول إلى الكويت»والآخر للبصرة المرسی الرئيسي للسفن!'' 

أما إذا كان القصد من الرحلة الاتجار.» كأن يكون لدى النوخذا بعض البضائع يرغب 

في بیعها أو ببحث عن بضائع محددة ليشتريها أو ينقلها من أقطار الخليج العربي » فان مسار 

إبحارها يكوؤن.كالتالي : ينطلق من صور إلى مسقط فيعبر مضیق هرمز وقد يمر قبل 
المضيق برأس الخيمة ثم دبي ومنها إلى قطر فالبحرين ثم الدمام ليصل بعد ذلك إلى الكو 
+ حتى بحط الرحال في الإكبرة (). 

تقوم السفن بإنزال حمولثه إالفاو»أو تواصل مسيرتها نحو الداخل عبر شط العرب . 
وبعد قضاء السفينة بين ۱۰-۵ أيام geile‏ السفن مع الرياح الشمالية (الازيب) في منتصف 


1 j > > 4 5 4 CRE i b 
شهر أيلول » وتمند رحلة العودة بين شهر وشهرین(".‎ 


ب - الرحلة الى الهند : 


يبدأ السفر الى الهند في بداية شهر أيلول» ويكون مسارها من مدينة صور ثم رأس 
الحد. ومنه إلى الهند » وخاصة إذا كانت السفن مكتملة الحمولة بالبضائع » أو تسافر إلى 
منطفة الجازر (*).حبث تحمل بالأسماك الى الهند.وتستخدم هنا رياح(الازيب).ونقوم السفن بعد 


وصولها إلى سواحل الهند ببيع حمولتها في أقاليم الهند الساحلية» خاصة في منطقة ghee gy‏ 


(1)أنظر مسلم بن جمعة بن علي العريمي: " إطلالة على الملاحة البحرية عبر ميناء صور" من حصاد ندوة صور 
عبر التاريخءالفترة من 7١‏ جمادی الآخر۱۶۱۲ه/۲-۲۵ اكتوبر ۰ ۱۹۹م(مسفطنوزارة التراث القومي 
والثقافة ۲۰۰۰ص ۲۳-۲۲. 

)2( حمود الغيلاني ؛ المرجع السابقء ص ۰۱۹ 

)3( العريمي aa jalle‏ السابق ؛ص۲۳. 

(4) الجازر: E‏ ےج و ١)ءص NEY‏ 


YY 


والمليبار. وتقوم هناك بتحميل السفن بالسلم» وتعود السفن إلى صور مع منتصف ونهاية شهر 
تشرين ثاني باستخدام رياح أنعشي أو المطلعي. أو تسافر السفن الصوريه من الهند إلى 


زنجبار(. 


ج- الوحلة إلى البمن : 


تقوم السفن الصنوریه بالابحار بمحاذاة الساحل العماني» وئمر السفن بسواحل جعلان 
والجازرء ونتوقف لشراء الأشماك » وقد تكون محملة في جزء منها بالتمور » وبعدها تواصل 
سيرها مار بالموانيء المهمة في جنوب الجزيرة العربية ۰ حیث يباع جزءٌ من حمولتها حتی 
تصل إلى cle‏ عدن » أو نواصل سيرّاهاباتجاه البحر الاحمر إلى منطقة جیزان مارة 
بمطیق باب المندب ثم المخا والحديدة فجیزان:."وتبقی السفن هناك مدة شهرین بانتظار 
الریاح الجنوبية الغربيةء ثم أن تلك السفن نتجه الى تلك المناطق باسنخدام الریاح الشمالبة 
(الازیب) في رحلة الذهاب ء وتعود مع الریاح الجنوبية الغربية (لکوس)» وتراعي تغيبر 
اتجاه الشراع عند الخروج من عدن لبتناسب مع اتجاه الرياح . وتعود هذه السفن Alene‏ 
At,‏ 

- الرحلة الى شرق أفريقيا : 


تسلك السفن في هذه الرحلة ء الطريق نفسها إلى الیمن؛ ثم تتوقف في منطقة الجازر 


لتتزود بالسمك المجفف والمملح ٴء ثم تنطلق السفن من بلدة مرباط على الساحل الجنوبي 


)1( العريمي » المرجع السابق ؛ ue‏ 
)2( المرجع لفسه .Yé—YT ja t‏ 


me 


لجزيرة العرب ؛ في خط سير مباشر باتجاه جزيرة سوقطرة وعبد الكوري في بحر العرب ؛ 
ومنها تسلك السفن خط سير محاذياً للبر الصومالي . ويرافق ذلك القيام بعملية التبادل 
التجاري مع موانثه مارا بالمراكز الهامة » مع مواصلة السفن ابحارها حتى مدینة ممباسا 6 
jit ous‏ السفن حمولتها من التمر » ومن ممباسا تبحر السفن باتجاه زنجبار المركز الرئيس 
لتجارة افریقیا الشرقية الأخرى . وتستخدم السفن في رحلة الذهاب الرياح الشمالية + وتعود 
مع الرياح الجنوبية.الغربية» وتبدأ رحلة الذهاب مع بداية شهر شباط » ونعود مع نهاية شهر 


نیسان(. 
۳- التجارة البرية : 


على الرغم من أهمية التجارة الخارجية البحرية والتي كانت تشکل جزءاً کببرا » من 
تجارة dal‏ صور ‏ إلا أن التجارة البرية کان لها أهمية ولو جزئيا. Cus‏ أن الجزء الداخلي 
من Gleb‏ كان يتلقى طلباته من البضائم الأجنبية المستوردة.عن طریق صور عموما. 

ولقد ساعد أهل مدینة صور للقيام بذلك موفع المبناء الواقع بین أقاليم مننوعه ومتباینه 


من النواحي الاقتصادبة(. 


وبعد وصول السفن إلى ميناء المدینة يتم إفراغ حمولئها في خور البطح في المدینة؛ 
وتنقل البضائم بواسطة الجمال والحمیر الى السوق في المديئة ء أو أي مکان آخر في 


المناطق الداخلية الني نباع إلى A) MAY)‏ 


)1( العريمي المر جع السابق؛ص VO‏ 
)2( مایلز »المر جع السابق؛ص٤٤٦.‏ 
)3( قرقش؛المرجع السابق س + À‏ 
)4( العريمي 3 المرجع السابق )ص 0 Ÿ‏ . 


Yo 


كما كان الأهالي في المناطق الداخلية يقومون بحمل السلع المتلوعة والمنتجة في 
مناطقهم الداخلية لمدينة صور » وذلك بهدف تسويقها كمستهلك للأهالي في مدينة صور أو 


لتصديرها الى الخار Mee‏ 


وهنا لابد من ذكر دور الهنود التجاري » والذي أخذ يتصاعد مع تصاعد دور مدينة 
" صور التجاري» ففي عام ۱۹۰۰م أصبح التجار الهنود يسيطرون Lund‏ على جانب أكبر من 
تجارة غمان الخارجية والداخلية » dus‏ عملوا بالتصدير والإستيراد وتجارة التوزيع والجملة 
والتجزئة ء وأعمال البلوك والملاحة . وكان يقيم سنة ۱۹۰۰م في مدينة صور VA‏ من 


التجار البانیان » و ۳۱ من النجاز Mas sith‏ 


وقد كان البانیان من البوذيين الهنّد ویعود الاسم إلى كلمة (بهانبا) » وهو اسم أحدى 
الطبقات التجارية في الهند ۰ اقترن تاریخھا بالاتجار مع الخارج ء وهذه الطبقة بالإضافة الى 
الطائفة التي نسمی(لوهانا) تشكل المجموع الأكبر من الجالية التجارية في الجزء الغربي من 
المحيط الهندي(". أما طائفة الخوجة فهي الطائفة المسلمة“من"الهنود وكانت أكبر من الجالية 
الهندوسية في عمان . وقد عملت في التجارة والحرفء منها النجازؤن وبناة السفن» وأصحاب 
المال» والحرفیون وصغار الثجار. وفي عام ۱۹۰۰م زاد عدد الخوجة المشلمین في عمان 


بسبب انتشار وباء ورفض البانيان التطعیم les‏ أذ إلى ضعف مقاومتهم AOL Si‏ 


Sisal (1)‏ ¢ المر جع السابق؛ص ٩‏ ۰۶ 

)2( لاندن ؛المرجع السابق.ص ۰۱۲۲-۱۲ 

)3( المرجع نفسه؛ ص ۰۱۱۸-۱۱۷ 

)4( نورة محمد الفاسميالوجود الهندي في الخلیج العربي: ۹۶۷-۱۸۲ ۱م.ط ۲ (الشارفة + داثرة الثقافة والاعلام » 
٥ aai (Yass‏ امم TAY‏ 


۳۹ 


۲ السلع التجارية المستوردة والمصدرة: 

مع اعتماد أهل مدينة صور على التجارة البحرية » فقد كانت تجارتهم في المقام 
الأول » تجارة بينية مع مناطق الخلیج العربي تعتمد على شراء هذه السلع وإعادة تصديرها 6 
حتى دون أن تعود بها السفن الى مدبنة صور . وان كان هذا لا ينفي وجود عملية تصدير 
واستیراد للسلع من أهالي مدينة صور » حتى وان كانت قليلة. 

ويذكر جیمس ریموند ولستد وهو رحالة زار مدينة صور في ثلاثينيات القرن التاسع 
عشر الميلادي » أن صادرابت.وواردات المنطقة ALB‏ لا تكاد تذكرء فالتمر والسمك المملح 
هي أهم الصادرات. بینما تشمل الوازدات الرئيسية الحبوب والاقمشة. الا ان سکان المنطقة 
یجنون أرباحاً تکسبهم ثراءً من الثجارةالبينية التي نجري بين المناطق المختلفة داخل 
Olas‏ 

وفيما يلي عرض لأهم السلع التي تدخل ضمن التجارة البينية حسب المناطق التي يثم 
احضارها منهاءوالمناطق التي تباع لها: 

من العراق والساحل الفارسي يحمل منها التمر العراقي بأنواعه (الزاهدي»والسمران؛ 
والخضراوي) ويكون تصديرها على شكل قوالب مكعبة يطلق عليها اسم (الجوصرة) » وتباع 
هذه التمور إلى الهند واليمن وشرق أفريقيا". كما يصدر إلى العراق اللیمون الجاف 


والأخشاب والسمك المجفف والجلود والتبغ(". 


)1( ولستد i‏ الم جع السابق» ص fO‏ 
)2( العريمي؛ المرجع السابق» ص YY‏ 35 
)3( مقابلة مع النوخذا سعيد بن حميد العريمي » صورء سلطنة عمان ۰ ۲۰۰۷/٦/٣‏ أذن بإشارة إليها. 


۳۷ 


من الهند: يتم إحضار سلع متنوعة على رأسها المواد الغذائية كالأرز والقمح 
والزيوت والبھارات و الملابس ء والعطور والأواني المنزلية كأواني الطبخ والطابوق الأحمر 
والذي ينقل الى زنجبار لاستعماله في البناء .وكذلك الأخشاب والحبال والمسامير الخاصة 
بصناععة السفن » ويتم نقل هذه المواد إلى مدينة صورء حيث تباع في المدينة والبعض منها 
يتم بيعه فی المناطق الداخلية من غمان(. أما المواد المصدرة إلى الهند فهي التمر والاسماك 
المملحة مثل الکنعذ والسمك المجفف ( يسمى بالمحلية الجاشع ) مثل سمك السردين ودهنه 
ونوع من الحجر اللماع من منطفة الجازر» واللبان من صلالة والحبار الذي يستخدم كطباشير 


وبودرة للتتظیف» والز Aile‏ يصدرها الهنؤد إلى الصين!"). 


من اليمن: يحضر من هناك ae giia glu‏ أبرزها البن والورس» وبعطن الاسلحة والتي 
تنقل إلى GLE‏ ومناطق الخليج العربي وعدة:مناطق أخرى. بینما يصدر التمر إلى اليمن. 
من شرق إفريقيا: بحضر من هناك خشب (us‏ جندل أو( كندل ) » والسمن والبن 
والقرنفل والتي تحمل إلى مناطق غمان» والهند» والخلیج الغزبي والعراق . أما المواد التي 
تصدر إلى شرق أفريقيا هي التمر الفرض(نوع من أنواع الثمر) والاسماك المملحة وسمك 
القرش والأملاح. 
أصبحت صور في ذلك الفترة أشبة بمستودع كبير يتجه إليه التجار من منطقة الخليج 


العربي لحمل سلع المحيط الهندي » والعودة بها إلى موالئھم فمثلاً كان تجار البصرة 


(1) مقابلة مع النوخذا سعيد العريمي. 
(2) المقابلة نفسها. 


۳۸ 


وسيراف والبحرين يتجهون مباشرة إلى ميناء صور لشراء ما يلزمهم من منتجات وسلع الهند 


وأفريقيا » وبذلك أصبحت صور في موقع متوسط بين مناطق الإنتاج ومناطق Mae‏ 


ولا بد من ذكر بروز عدة أنواع من التجارة غير المشروعة كتجارة الرقيق والسلاح 
الذي أخذت السفن في مدينة صور ممارستها » خاصة مع نهاية القرن التاسع عشر الميلادي 


وبداية cy gill‏ العشرین المبلادي(". 


4 الجمارك: 
تدخل الجمارك ضمن الاوضاع الادارية والمالية للدولة ؛ ولا بد من أخذ لمحة عن 


هذه الأوضاع 8 


كان على رأس الهرم الإداري al gall‏ ضمن فترة الدراسة › السلطان فيصل بن 
تركي. إلا أن سلطته كانت تنحصر بالمناطق الساحلية وعاصمتھا مسقط . ولم تكن الإدارة 
في مسقط أو في أرجاء عُمان الأخرى منظمة ء بل كانت القضایا المتعلقة بالشؤون الداخلية 
تعرض على السلطان الذي ببت فیها » وكان السلطان يمارس السلظة الإدارية خارج مسقط 
عن طريق الولاة » وكانت مهمتهم إدارة المنطقة التي تحت سلطتهم » ويشاعد_الوالي القضاة 
في حل المشاكل المحلية ء وكان للسلطان ولاة في أربع عشرة ولایة غمانية منها ولاية 


Lure 


(1) قرقش:؛ المرجع السابقء ص۸۱ 

(2) سيتم التعرض لتجارة الرقيق والسلاح في الفصل الرابع. 

)3( مصلح محمد عبد العيساوي؛ " التطورات الداخلية في عُمان وعلاقاتھا الداخلية ۱۹۱۳-۱۸۸۸( رسالة 
ماجستیر- غير منشورة )ء كلية الاداب» جامعة بغداد ء العراق + ۱۹۹۲ء ص۷۳ - ۰۷۶ 


۳۹ 


كانت الإدارة المالية من أهم الإدارات الحكومية في عُمان ۰ وذلك لاعتماد نفوذ 
السلطان على رئيس الحكومة وقدرته على فرض أوامره؛ يتوقفان على كمية الأموال التي 
تحت تصرفه » dus‏ كان السلطان يستعين في إدارة الشؤون المالية بجماعة من الولاة 


ad iby‏ من المسؤولين الحكوميين ء وعلى الأخص فثة التجار ورجال الاعمال(. 


رمن آبرز مصادر الدخل الرسوم الجمركية » والتي تفرض على البضائع التي تصل 

الموانئ العمانية dune‏ تفرص نسبة 965 من الرسوم على البضائع المستوردة التي تدخل 
المونئ التابعة للسلطان ::وتشكل هذه الرسوم أهم مصدر لخزینة السلطان فيصل بن تركي » 
ولم تكن إدارة الجمارك تدار بفعالية لوقوعها تحت سيطرة التجار الهنود المسيطرين على 
أوضاع DU‏ الاقنصادية» من خلال “القروض المقدمة لخزينة السلطان: والتي لا يمكن 


الاستغناء عنها(). 


كان پتولی مدير الجمارك في التسعينات ys‏ القرن التاسع عشر الميلادي التاجر 
الهندي رتئسي برشوتم ali ad, £) (Ratanis purshotam)‏ السلطان فيصل بإبدال نظام 
الالتزام لجمع الرسوم في عام ۱۸۹۹م ۰ بنظام مباشر اعتمد فیه .على اثنين من الهنود 
المسلمين من ذوي الخبرة بالعمل اللذين استقدما من بومبي للقيام بهذا“ العتل . وأدى هذا 


الأسلوب إلى وضع عدة موانئ تحت هذا النظام ومنها ميناء مدينة A) quer‏ 


(1) لاندن ؛ المرجع السابقء ص٣۳۱۲-۳۱۔‏ 

)2( العيساوي؛ المرجع السابقء ص٢٦۷.‏ 

)3( رتنسي برشوتم؛ من أبرز تجار السلاح في الخليج العربي أواخر القرن التاسع عشرء قام بتقديم العديد مسن 
القروض للسلطان فبصلء فأصبح له بذلك نفوذ سياسي كبير للمزيد » أنظر: لاندن ؛ المرجع السابق» ص١۱۲.‏ 

)4( العيساوي ء المرجع السابقء ص ۰۷۷-۷۹ 


نتج عن ذلك ارتفاع العائد في سنة ۱۹۰۳-۱۹۰۲م» وقد بلغ ۸۵,۵۹۷ YL‏ لکن 


بعض السلبيات بقيث موجودة مثل الاختلاسات» وعدم الدقة في الحسابات!", 


هذه نظرة عامة للادارة الجمركية والمالية للدولة في Glee‏ والتي من ضمنها مديدة 


صور» لکن عند البحث في واقع الجباية الجمركية في المدينة نجدها غير مشجعة. 


يذكر جميس ولستد » أن أهل مدينة صور رغم اعترافهم بسلطة السلطان فيصل بن 
تركي » لكنهم لا يؤدون لهجاية. ورغم محاولة السلطان فيما S‏ إقامة إدارة جمركية في 
ميناء صورء غير أن دخل هذا المیناء لم يزد على خمسين ألف ريال في السنة » كما أن 
Acta‏ السياسية gh CA‏ صور UA OSM‏ ؛ بحیث تمکنه من فرض رت دا 


على Jai‏ البلاد). 


ویذکر مابلز في تسعينات القرن التاسم عشر العيلاذي أن تعيين الوالي للمدينة كان قد 


تم من جانب حكومة مسقط ۰ غير أن صلاحياته محدودة ۰ يتفثل في المحافظة على النظام 


)1( كانت العملة المستخدمة في ago‏ السلطان فيصل بن تركي دولار أو ريال ( ماريا نیریزا) النمساوي الاصسل؛ 
بالإضافة إلى عملة نحاسية ضربت في مسقط عام a) AAO‏ قيمة الدولار بين ۲۷۰-۷۲۰ قطعة؛ كما تم التبادل 
بالروبية الهنديةء وكانت قيمة ٠٠١‏ دولار تتراوح فاب ۱۳۹-۲ روبية؛ انظر العيساوي e‏ المرجع السسابق» 
ص۷۹-۷۸۔. 

)2( المرجع نفسه؛ ص۷۷ 

)3( ولسند» المرجع السابقء ص45. 

)4( لاندن؛ المرجع السابق؛ ص7١".‏ 


£\ 


الداخلي . أما مصلحة الجمارك فكانت مؤجرة في صور للتجار الهنود مقابل ۲۰۰۰ ريال » 


ويرى أن المبلغ يمكن أن يضاعف إن حاول السلطان أن يفرض نفوذه في المدينة بالقوة!". 


۵۔ الاسواق: 

يهان معظم تجارة مدينة صور من نوع التجارة البينية إلا أن وجود أسواق فيها 
كمدينة ضرورة Lago‏ » خاصة أن المدينة 7 حاضرة المنطقة ۰ ومقصد لأهالي المناطق 
الداخلية لشراء ما یحتاجونه ء وبيع الفائض الذي يملكونه. 

كان الوصف الأول لسوق مُدينة ‘ip‏ على لسان جيمس ولستد والذي زار المدينة 
عام ۱۸۳۵م » حيث يتكلم aie‏ بما يلي" لا يوجد في داخل المدينة أية محال تجارية LÍ‏ 
البازار فيقع على بعد نحو ميل ونصف ميل من الساحل dus‏ سكن عنده عدد جم من السكان؛ 
ويعقد السوق بشكل يومي تعرض فيه صنوف من الحبوب والبقوليات وأنواع من الفواكه 
والخضروات ". ويذكر أیضا أن " البانيان. يسكنون في آلنباني الموجودة في تلك المنطقة 
حيث يحتكرون قدراً كبيراً من تجارة هذا المکان''. 

ويذكر مايلز (Miles)‏ عام ۱۸۷۰م سوق المدینة ء Cus‏ قال أنه يقع خارج المدينة ء 
على مقربة منه تقع قلعة. كما أن لوريمر يذكر السوق عند نهاية القرن التاسع عشر الميلادي؛ 
ويشير إلى أن تجارة راس الحد Seley‏ كلها في صورء وقسم كبير من منطقة قلهات . 
ويوجد في سوق صور ٠٠١‏ تاجر » لکن قتل sae‏ كبير منهم بعد الغزو الوهابي » وجرح 
)1( مايلزة ap pall‏ السابق» ص4۳ 
)2( ولستد» aa pall‏ السابق» ص٤٤‏ -10. 


)3( المرجع نفسه وص ۵ . 


EY 


الباقون ولم يبق منهم إلا سبعة في حي أم قريمتين » وواحد في حي العيجة في سوق صور. 
ورغم ذلك فإن المدينة بقيت تحتوي على سوق Maga‏ 

ويلاحظ مما سبق دور المدينة التجاري sagal‏ سواء على مستوى التجارة الخارجية 
البينية والتي جلبت للسكان ثروات كبيرة » أو على مستوى التجارة الداخلية کون المدینة 
حاضرة مهملة.في المنطقة الشرقية من عُمان وقد ترافق ذلك بتعامل التجار في المدينة بالعديد 


الترجمة بمکتب صاحب السمو أمير دولة قطر ؛ ج ۷ ( الدوحة : مطابع علي بن علي » د ت )؛ ٣۳٢‏ ۱۳-۰۲ ۲. 


eY 


لفحل lll‏ 
التفاط الصناعئ في مینا: سور 


١‏ صداعة السفن: 

لما كانت مدينة صور العُمانية » ذات تاريخ بحري قديم فقد عملت الطبيعة الجغرافية 
للمدینة على تحدید وایراز اتجاهها البحري e‏ حيث تعتبر مدينة صور blia‏ طبيعياً ؛ مما حدا 
بالسفڻ إلى ارتياد البحر ء للتبادل التجاري أو لاستخدامه نقطة وصل مع الموانئ والمراكز 
الحضارية الأخرى . وساعد ذلك على ازدهار delice‏ السفن في مدينة صور كصناعة قديمة 
وموروثة » أبدع فیها صانعو السفن الصوريون لدرجة كبيرة » وخاصة عند المقارنة بين نوع 
وحجم السفن التي كانت تصنم في ذلك الوقت من Aga‏ » وأساليب وأدوات الصناعة البدائية 
من Age‏ آخری(. | 

,3 تقاف ساق انق ان ان اع Las‏ فول 
الساحل الخماني". عمل العمانیون من خلالها علی بناء أسطول تجاري وعسكري قوي عمل 
على تأكيد وجودهم في منطقة المحيط الهندي ء ومقاونمة.الاطماع الأجنبية » وتوسع مدركات 


الأنشطة الأساسية المتوفرة في البيئة المحلية والمنطقة في کون البحر!''. 


أجمع مؤرخو القرون القديمة والوسطى على أن طريقة بناء السفن العمانية لم تتغير 


(1) العريمي ء المرجع السابق » ص۱۹. 

(2) عرفت مان صناعة السفن منذ أقدم الازمنة» حيث تتحدث الروايات عن أول اتصال بين الجزء الجنوبي 
الشرقي من شبه الجزيرة العريبة وبلاد النهرين في عهد السومريينء وأطلق على عمان في ذلك الوقت اسم مجان 
وتعني أرض السفن أو ميناء السفن. للمزيد انظر حصاد ندوة الدراسات العمانية؛ ذو الحجة AV Ess‏ نوفمبر 
۰ء المجلد الرابع (مسقط: مطابع سجل العرب ۰ ۱۹۸۱)ء ص١١١.‏ 

)3( الربيعي ؛ المرجع السابق » ص۷۹. 


٥ 


. عشر الميلادي ؛ أي مع قدوم البرتخالیین؛ وتبعهم فيما بعد باقي الدول الأوروبية التي جاءت 
أساطيلها إلى منطقة المحيط الهندي » حيث اتجه العُمانيون إلى تقليدهم في بناء السفن!". 
وقد اتبع أهالي مدينة صور في بناء سفنهم التقاليد السائدة في صناعتها في المحيط 
الهندي» والتي تميزت باستخدام الألياف بدل المسامير في ربط أجزاء المركب بعضها 
ببعض» واستغمال الشراع الممتد من المقدمة إلى المؤخرة » بدل الشراع العريض المربع؛ 
وتشابه شكل طرفي جسم MIS yall‏ 
في بناء هياكل الف استخدم خشب الساج المستورد من الهندء الذي یتمیسز بالقوة 
والمتانة والتحمل لمياه البحر ولا ae PERTE‏ "ہو" 
السفن خشب النارجيل (جوز الهند) الذي 2 من الهند وجزر المالدیف(. كما كانت 
هناك جماعات بنتقلون إلى هذه الجزر التي تزع فيها شجر جوز الهند ؛ ومعهم أدواتهم . 
ومعداتهم » ويقومون بقطع هذه الأشجار ء ثم یترکوتھا:لتجفِ » ثم ينزعون عنها الأوراق › 
ویفتلون من لحاء الأشجار حبالاً یصنعون منھا المراکب depts‏ السفن وصواریها(". 
واننقلت بعض الاشجار الصالحة لصناعة السفن إلى مناطق الساحل العماني » dus‏ انتقلت 


زراعة شجرة النارجيل إلى ظفار للاستفادة من خشبه في صناعة Toul‏ 


(1) پوسف: نعيسه ء البحرية العمانية في الخليج العربي؛ من " ندوة دراسات تاريخية وجغرافية منذ أقدم العصور 

حتى الوقث الراهن " ( دمشق: دار الأبجدية » ۱۹۹۳ of‏ ص ۰۱۱۹ 

)2( عبد المنعم عامر» عمان في آمجادها البحریة( مسقط: وزارة التراث القومي والثقافة؛ ۱۹۸۰م)» ص AN‏ 

)3( عمان في التاريخ » ص۰۳۲۹-۲۳۸ 

)4( جزر المالديف: تفع في المحیط الهندي جنوب غرب سبرلانكا وهي فتالف من حوالي ۱۲۰۰ جزيرة انظر _ 
http://www, albandasa.net/forum/archive/index.php/t-53797.html‏ 

)5( عامر e‏ المرجع السابق e‏ ص۸۲. 1 

)6( طارق الحمداني » الملاحة Ay yall‏ في عصور ازدهارها (أبو ظبي: المجمع الثقافي» (YY‏ ص۹۳. 


٦ 


واستخدم في بناء السفن الصورية خشب القرط والسدر ء وهما نوعان مسن شجر 
السنط» يتميزان بصلابتهما » وتنمو هذه الأشجار في عمان نفسها في المناطق الداخلية ء لذلك 
اعتمدت صناعة السفن في جزء منها على هذه الأخشاب PS‏ 

وهذا الأمر يدحض فكرة عدم توفر الأخشاب الصالحة لبناء السفن في الخليج العربي» 
وبالتالي عدم وجود صناعة سفن في الموانئ العربية « والتي ذهب إليها بعسض الكتاب 
الغربيين بالقول: بشبب ذلك فإن العرب كانوا يذهبون إلى الهند ویصنعون سفنهم هناك لتوفر 
الخشب ثم يعودون الی ٠ Gt‏ إلا أن بناء السفن والمراكب وبخاصة المحلية الصغيرة ء 
استمرت تبنى في الموانی ai pal‏ » ولم تنقطع صناعتها في أي فترة من الفترات!''. 

تبدأ عملية صناعة هيكل المنفينة » بوضع قاعدة المركب أولاً على الأرض » ثم تثبت 
فیها ألواح أفقية تشد إلى كلا الجانبين » وإلى' بعضها البعض يدرزات من الليف ؛ وکانت تبنى 
أضلاع للمراكب بعد تثبيت الألواح في أماكنها : حیث تربط هذه الألواح ببعضها من الحافة 
إلى الحافة» وطريقة ربط الألواح ببعضها البعض انتفلت إلى عمان من منطقة غرب المحيط 
الهندي(. وكانت تستخدم لتكون ألواح الجانبين متلاصفة CH LY!‏ وكانت هذه الحبال تغرز 
من خلال ثقوب ندق على أبعاد معینة قرب أطراف الألواح المتجاورة. 

ورغم استطاعة العرب بناء المراکب المسمارية الكبيرة بدلا من CA‏ في 
تلك المرحلة إلا أنهم تمسكوا باستخدام المراكب القنبارية ء أي المخرزة بخيوط من الليفه ٠‏ 


ويرجع السبب في ذلك کون البحار التي بسافرون فيها كثيرة الحجارة » والشعب المرجانیة ء 


)1( عمان في التاريخ ء ص۳۳۹. 

)2( الحمداني ؛ المرجع السابق » .٠٤‏ 

)3( مان وتاريخها البحري € وزارة التراث والثقافة(مسقط!؛ مطابع النهضة؛ (YY‏ ص۰۸٠‏ -۱۱۰. 
)4( عمان في التاريخ » ص۳۳۹. 


tY 


تنتشر فيها المياه الضحلة غير العميقة؛ فإذا كان المرکب مخیطاً واصطدم بالشعاب لا ينكسر 
بسهولة؛ بسبب مرونة الخيوط بخلاف المركب المسمرء فإن ألواحه تتحطم حال اصطدامها › 
بسبب صلابة المسامير وقساوتھا!''. كما يشير تفسير آخر حول استخدام الألياف في صناعة 
(au‏ إلى الجهد والنکالیف التي يتطلبها استخدام المسامير ء الأمر الذي جعل Jal‏ عمان 
يفضلون استتخدام الحبال المصنوعة من الألياف » خاصة لتوفر مواردها وقلة تكاليفها". 

بعد ذلك تأئي عملية سد خروز السفينة وتسمى ( القلفطة ) » حيث يستخدم زیت 
اضف خامتا زیت one‏ جسم المركب من سا Saal‏ رکون Koel BN‏ 
| مزيج من زيت الحوت والقار أولشجوم والنورة pas hay gic yell a lie us‏ 
المركب Ney‏ 


وتتميز هذه السفن من Cus‏ البناء بعدم وجود اسطح للسفن في أكثر الأحيان » وربما 
توجد » ولكن بمساحة محدودة » وكانت تغطي حمولتها بالجلود 6 ويتسرب الماء إلى باطن 


السفينة » Cus‏ يوجد رجال يقذفون الماء الذي يتجمع إلى PSE‏ 


)1( حسن صالح شهاب المراکب العربية - تاريخها وأنواعها (الكويت: مؤسسة الكويت للتقدم العلمي؛ ۱۹۸۷)؛ 
ص۱۹-۱۸. 

)2( حول بعض الجغرافيين العرب تفسیر ذلك بطريقة sås ghul‏ فيذكر الأدريسي أن ole‏ البحر يذيب الحديد فترق 
المسامير وتضعف؛ كما هناك اسطورة جبل المغناطیس التي شاعت في المحيط الهندي؛ حيث تذكر هذه الروايات 
وجود صخور من المغناطیس تجذب السفن التي تحوي الحديد إليهاء وقد شاعت هذه الأسطورة في العالم القديم, 
ay pall‏ انظر أنور عبد العليم » الملاحة وعلوم البحار عند العرب ( الکریت:المجلس الوطني للثقافة والفنون والآدب» 
۹ءء ص 86. 

)3( عُمان في التاريخ » ص ۰-۳۳۹ ۳. 

)4( عامر e‏ المرجع السابق » ص AA‏ 

.٠٠١ السابق» ص‎ aa pall » الحمداني‎ (5) 


EA 


وکانت الدفة في هذه السفن من النوع الذي يعرف بالدفة الجائبية أو مجداف التوجيه » 
حیث لم تكن هذه السفن تحتاج لأکثر من مجداف واحد حتى في الأحوال السيئة» GY‏ المراكب 
كانت ذات طرفين متشابهين وكان مجداف التوجيه يثبت في قطعة المؤخرة » وخلال الشرن 
pote GIL‏ الميلادي ابتکر الملاحون العرب دفة المؤخرة التي تحرك بجهاز التوجيه بالحبال 
وكانت المرساة من النوع البسيط ء وهو حجر مثقوب لربط الحبال فيه Lid‏ عصا الدفة 
والمرساة ذات الکلالیب فقد أدخلها البرتغالیون!'. 

وكان الصاري الذي پسمی بالدقل e‏ يصنع من جذع شجرة الساج ويكون أسطواني 
الشكل » ويمتاز بطوله الذي بص إلى ثلائة أضعاف طول السفينة » وكانت السفن العربية في 
القرن الخامس عشر الميلادي ء ذات صاريين مرتفعين منحدرين نحو الأمام » وكل سارية 
تحمل شراعين مثلثي الشكل!". 

وكانت الأشرعه تلسج من سعف جوز الهند أو" النخیل» أو من القطن» وكان في مدينة 
صحار صناعة نسج القماش لصناعة الأشرعة» أو كانت ayy GY‏ من الهندء وكان 


المركب يحمل شراعين»ء شراع لليل والأحوال الجوية السيئةء 5 JAY!‏ للنهار والأحوال الجوية 


)2( الحمداني» المرجع السابق» ص ۰۱۰۷-۱۰۱ 


۹ 


الجيدة » وكانت هناك أشرعة مثلثة الشكل تثبت في المقدمذ!. وفي المؤخرة نوع مربع ذو 
حبال أربعة ء يستعمل لضمان استقرار GS yall‏ في البحار المضطربة'. 

كانت الادوات المستخدمة في صناعة السفن بسيطة مكونة من الأزميل والمثقساب 
البدوتئ والمطرقة والقدوم والمناشير بأنواعها » والفارة وحديدة القلفطة » وکان الصائع لا 
یستعین ale‏ بناء السفن بأية رسوم أو تصميمات ہ بل يعتمد على خبرته ومهارته(". 
(الأوستاد مول) تعلمها من أحد أقاربه ء الذي ورٹھا بدوره عن أجدادہ“'. وكان الأوستاد مول 
يتولى قيادة العمل والاشراف عليه » والأوستاد الذي ينفذ تعليمات الأوستاد مول بالحرف 
الواحد > كما يستمع الأوستاد مول إلى آزاء وملاحظات الو ساتيد (جمع (aus‏ وعن عملية 
بشذب الألواح وئرکیبھاء وآخرون لعمل الثقوب وضیزب المسامير » وآخرون لتشكيل 
وتركيب الضلوع » وعمال لزخرفة المقدمة والمؤخرة » وللدهان وقد يعمل هؤلاء في صسئع 
أكثر من سفينة واحدة في الوقت نفسه من الصباح وحتى المساء(. 
)1( مر تطور الشراع بمراحل عدة؛ بدء ا باستعمال الشراع المربع الذي استعمل في العالم ل ثم رکب الشراع 
المربع بشكل يمتد من المقدمة إلى المؤخرة مع خفضة قليلاً عند المقدمة ليستطيع المركب الابحار في الاتجاهات 
المعاكسة للريح ؛ ثم قصرت مقدمة الشراع ورفعت مؤخرتھا حتی يزداد الامتداد الخلفي له وتزداد القدرة على 
استقبال الریاح» وظهر ذلك في الشراع العربي المثلثء ثم أصبح الشراع مثلثاً تماما في النهاية انظر عُمان وتاريخها 
البحري ١‏ ص ۰۱۱۶ 
aa pall » yale (2)‏ السابق Aas‏ 
)3( عمان في التاريخ » ص ۲ ۳. 
)4( العريمي 6 المرجع السابق » ص ۲۰ 
)5( " الحرفيون العمانيون تحولوا إلى صناعة نماذج للزيئة- السفن النقلیدیة تنتقل من البحر إلى الفنادق ء جريدة 


الخلیج ٤(الشاركة)ء‏ عدد ۹۳۲۹ء الجمعت ۲۱ شوال ١٤٢٣ھ‏ - ۳ دیسمبر: ۰۲۰۰۶ ge‏ 
)6( الصباغ ۱ المر جع السابق ۰ ص ۳۲ ۲. 


ويذكر مايلز في أواخر القرن التاسع عشر الميلادي ء أن أغلب النجارين الذين 
يعملون في بناء السفن هم من الهنود الذين يحترفون هذه الصناعة ء وأن تكلفة بناء مركب 
من طراز (Gaul)‏ يكلف أربعة ريالات للمتر المكعب e‏ وأن بناء السفينة يحتاج إلى ثلاثة 
نجارین وہتم البناء خلال ثلاثة أشهر'. | 

وکانت هذه السفن تحمل على ظهرها مراكب صغيرة » وكان الملاحون العرب 
يحرصون على iles‏ المراكب بعد صنعها وقبل نزولها إلى البحر لضمان سلامة الركاب ء 
ويتضمن ذلك آلات السفينة:وأدواتها الملاحيةء وقد جرت العادة أن تجري بعض الطقوس 
التقليدية عند اللا وو TE‏ العمل تذبح عنزة ney e‏ الاققراب مسن 
نهابة العمل تقام احتفالات لأبناء الحرفة الواحدة". 

وبعد الكشوف الجغرافية ووصول الأوزوبيين إلى الميحط الهندي بدأ العرب المُمانیون 
بصناعة سفنهم » منأثرین بالأساليب الأوروبية باستخدام الم سامیر . وفي صعع هياكل 


السفن(", 


+ أنواع السفن المستخدمة في التجارة: 


وجد في مدینة صور عدة أنواع من السفن » والتي كانت تقسم إلى أنواع عدة؛ فهناك 


السفن الكبيرة التي تستخدم للنقل التجاري البحري للمسافات البعيدة » وسفن النقل التجاري بين 


TEV السابق » ص‎ aa yall » مايلز‎ (1) 

)2( عُمان في التاريخ » ص ۵-۲۶ ۳. 

3( عبد الرزاق محمود المعاني » التجارة والملاحة في الخليج خلال القرن السابع عشر ( الشارقة : دائرة الثقافة 
ني و في HA‏ بع عشر ر نز 


والاعلام hd a}‏ ( ص۳۸۔ 


ام 


موانئ الخليج العربي لحمل المسافرين ؛ وسفن صيد الأسماك ونقل الماء وصخور البناء 


وتختلف عن بعضها البعض باخثلاف الغرض المستخدمة من Malal‏ 
وتعرف هذه السفن من أشكالها وخاصة المقدمة والمؤخرة فيها » وفيما يلي هذه 
pi sl‏ جسب شكلها: 
أ. السفن ذات العنافة: وهي سفن ذات مقدمة ومؤخرة متشابهه » ومعظم هذه السفن لا 
تستخدم فيها المسامیر »بل الألياف وبالتالي صنعت قبل قدوم الأوروبيين إلى المنطقة وأبرز 
هذه الأنواع: 0 
.١‏ البدن: من أشهر المراكب في «gle‏ استخدم لصيد السمك » وللنقل الساحلي » وذلك لاه . 
يناسب الاحتياجات المحلية. يبلغ طول الله Ly i‏ £0 قدمأء وحمولته من )40-١5(‏ طنا. 
يتميز هذا المركب بالصدر البارز Sha,‏ العالية التي تثبت عليها الدفة بالحبال» 
كما أن ألواح المقدمة والمؤخرة سميكة تثبت مستقيمة جميخها. وتتكون قاعدة البدن من عود 
ch gh‏ مستقيم یثبت بطرفه الأمامي عيدان المقدمة » وعود قصير مائل قلیلاً إلى أعلى ليثبت 
طرفه السفلي بطرف العود المستقيم الخلفي وطرفه العلوي يعبران المؤخرة » ولا يوجد للبدن 
سطح ء غير سطح صغير مرتفع على المؤخرة مكون من جريد النخيل والقصنب؛) وله بطانة 
من الحصیر وسقف النخبل» ودفته عبارة عن لوح طويل دقيق الرأس يزيد طوله على أخر 
لوح في المؤخرة » ويثبت بالجزء الأسفل من قطعة من الحديد أو الخشب الغليظ الصلب عفد 


به حبل يجذبه من يقود المركب يمينا أو سارا ء وتثبت خشبة الدفة بين أطراف العیدان التي 


)1( المعاني 3 المرجع السابق » ص۰۲۹ 
)2( عمان وتاريخها البحري » ص؟ ۰۱۲ 
)3( عمان في التاریخ 3 ص۸٣۳‏ 


oy 


تثبت بجانبي المؤخرة » وكان شعار المركب رأس المقدمة » منحوت على شكل زاوية ثلاثية 
ممندة أفقيا فوق اللوح الأمامي من المقدمة('). 
؟. البقارة ( الشاحوف ): تعود التسمية إلى اللغة السواحلية (بكارو) وأصل الكلمة افريقفي 
.اک قبیلة لبقارة لسودالية « ومناك فول بان لسمها ages‏ البرکة وهي من السسفن 
الخفيفة القديسة التي استعملها العرب في الجاهلية والاسلام(؟. وهذا النوع من السفن الذي لم 
يتغير شکلها وتصمیمها بعد استعمال المسامیر في بنائها". 

تستخدم البقارة JU‏ البعيدة والمتوسطة وللصيد ونقل السصخور» ويبلسغ طول 
المرکب من (Yo-Yo)‏ قدما؛ وحمولثها تتراوح بين (۲۰۰-۱۰۰) طنا» وتعتبر سفينة شراعية 


لكنها تسیر بالمجادیف(؟. 


تتمیز بقاعدتها الطویلة ‏ تمیل في مزخرتها للي أعلى » آما المقدمة فهي أقرب إلى 
سطح البحر في مبلها 6 ومؤخرتها عمودية ء وتشبه دفتها دفة قارب البدن ويتحرك مله 
بالحبال ‏ وراس مفدمتها مستطیل عليه زخارف ويعتبر GS pal led‏ ولیس لها سطح(". 


وهي من السفن الشائعة الاستعمال في شمال مان مسندم والباطنة . 


)1( شهاب » المراکب Ay jell‏ > ص٥٥‏ ؛ أنظر صورة توضيحية لمرکب البدن ملحق رقم (Y)‏ + ص ١44‏ . 
alls (2)‏ سالم محمد » رباينة الخلیج العربي ومصنفاتهم الملاحية (الکوبت: شركة الربیعان للنشر والتوزیع؛ 
۲ ص۱۷۳- ۱۷6 

)3( شهاب pall ٠‏ اکب العربية € ص OV‏ 

)4( المعاني » المرجم السابق ؛ ص EN‏ 

)5( شهاب ء من تاريخ بحرية عمان التقلیدیة(مسقط: وزارة التراث القومي والثفافة» ۲۰۰۱) ص۳۹-۳۸. 


oY 


٣‏ البتيل؛ يعود سبب التسمية لاسرة (بائيل) من کلکنا في Mag‏ وقد كان شائع 
الاستعمال في النقل الساحلي » ويعتبر من الأنواع صغیر الغاطس ؛ ويعرف هذا المركسب 
بسرعته كذلك استخدامه في الأغراض الحربية. ويتميز بمقدمته التي تشبه رأس الكمان 
وموّخزته العالية المزخرفة بالنقوش » وكان له طرفان في النهاية وبمؤخرته بشق الماء في 
خفة متناهيّةا» ويستعمل فيه جهاز توجيه بالحبال". 

ومقدمة الیل مائلة وطويلة وخشبة دفته طويلة تتحرك بالحبال يمينا وشمالاً e‏ وليس 
له سطح ثابت » له واد مائل-إلى الأمام » وتتألف قاعدة البتيل من جزئين ء أحدهما طويل 
مستقيم في وضع أفقي ۰ يثبت ad jhe‏ الأمامي. عمود الصدر e‏ وبطرفه الخلفي يثبت الطرف 
الأمامي لعود القاعدة الخلفي » ويثبت في وضع مائل إلى الأعلى!". 

4. البوم: من سفن المحيط الهندي المستعملة في العصور القديمة » ظهر اسمها في 
القرن السادس عشر الميلادي خلال حركة الاسنکشافات البرتغالیة في تلك (to‏ ويعد 
من أفضل أنواع المراكب وأكثرها متانة في الخليج العربي » Gus‏ كان الإقبال على شرائه 
كبيراً وكان يصنع في الهند ء ولكن بإشراف من أهل صور. وفي MA‏ كان الاهتمام منصبأً 
على صناعة أنواع من الحجم الصغير للتجارة في المسافات القصيرة » ولكن مع اتساع حجم 


التجارة بدأث صناعة مراكب كبيرة من هذا النوع لاستخدامها للمسافات البعيدة“. 


alls )1‏ محمد » المرجم السابق ؛ ص۷٦۱.‏ 

2( عمان وتاريخها البحري » المرجع السابق » ص VEN‏ 
3( شهاب ء من فنون الملاحة ء ص۳۹ 

4( خالد محمد 6 المرجع السابق ٠‏ ص SAV‏ 

5( المعاني ء المرجع السابق » ص .4١‏ 


) 
) 
) 
) 
) 


تتراوح حمولة البوم بين( ٥٥٠٤-۷٤‏ ) طن ۵۷ ۱ Lies‏ 
وعرضه بين ( ۲۰-۱۵ ) Lad‏ > توجد على أطرافه رسوم بسيطة à‏ تطلى باللونین الأبيض 
والاسود» ويتم تحريك دفة البوم بآلة توجيه معينة » ويضاف إلى الشراع الكبير المائل شراع 
آخر في المؤخرة وهناك مراکب من هذا النوع عليها ثلاثة صوار(". 

sist,‏ البوم طويلة مستقيمة ولها مقدمة بارزة ومؤخرتها مائلة إلى الظسف قليلاء 
ودفتها عبارة عن لواح عریض سميك يتحرك بسلسلة من الحدید Ya‏ من حبال الليف وشعارها 
هو لوح بارز من المقدمّة:في خط مستقيم معها على شكل البوری» ظرفها مطلي باللون 
الأسود» وعلى رس عود gl‏ 8 داثرة بيضاء بداخلها رسم زهرة ثمانية الأوراق!"). 

ب - السفن ذوات المؤخرة العریضة( الرقعف) g‏ 

.١‏ البغلة: كانت ish‏ أنواع مراکب ALLAN Yall‏ والخليجية استعمالا خلال القرن 
التاسع عشر الميلادي والنصف الأول من القرن العشرين"الميلادي . وكانت حمولة البغلة . 
تتراوح بين ( ٩۰۰-۱۵۰‏ ) طن » يبلغ طولها ۱۳۵ Ld‏ وموخرنها العريضة المفضلة من 
ملاحي ميناء صور(". وأصل هذا الطراز من المراكب مجهول dus à‏ لا يوجد أدلة علسى 
وجود البغلة قبل القرن التاسع عشر الميلادي › إلا أن بعض المؤرخين dus‏ المرب 


اقتبسوا هذا التصميم عن السفن البرتغالية الضخمة أثناء فترة الكشوف الجغر افية(. 


(1) انظر مقالة 'صناعة السفن بصور سيمفونية إبداع وعمل بتقنيات خاصة"؛ جريدة الشبيبةء(مسقط)؛ عدد ۸۱٦۳ء‏ 
الخميس ۲۳ ديسمبر ۰۲۰۰۶ ص٣‏ ء عبد المنعم عامر: aa pall‏ السابق» ص ۰۹۷-۹۶ 

)2( شهاب » من تاريخ بحرية عمان ؛ ص٠‏ ۰5۱-4 

)3( عمان وتاريخها البحري؛ المرجع السابق. ص ۱۱۸ ؛ مايلز ٠‏ المرجم السابق» VE ça‏ 

)4( خالد cane‏ المرجع السابق؛ ص۱۹۸. 


رکٹ 


نمتاز هذه السفینة بقاعدتها النحاسية » ولها ثلاث صوار ؛ كما كانت ذات مؤخرة 
عريضة تتميز بالسطح العالي ؛ والممرات العالية » والفتحات الخمس الموجودة بها » وتكون 
غالباً مزخرفة بحفريات ونقوش دقيقة حتی زخرفة الأبواب والشبابيك الخشبية(). 

وقاعدة البغلة عود طويل مستقيم » ومقدمتها أكثر ميلا إلى سطح البحر € ويوجد في 
المؤخرة اروقة لسكن المسافرين فيها » وممرات لها نوافذ خلفية » ومنصة لمدير الدفة ء 
ويوجد لها سط کامل يغطي سطحها ؛ وشعارها رأس مقدمتھا الرباعي المائل إلى الخلدف 
عن عود لس PES‏ ضرا الشكل » آما دفتها فهي لوح سميك 
عريض وطرفه الأعلى دقیق ليلق إلى سطح المؤخرة ويدار بسلسلة من Magra‏ 

وتدل المؤخرة العريضة العالية للبغلة على مدى تأثر صناعة السفن في عُمان 
بالاسلوب الأوروبي » وهو السبب في تفوق.المراكب العُمائية على المراكب العربية . وآخر 
مركب من هذا الطراز تم بناؤه في صور عام ۱۷5۲ب . 

؟.الغنجة: يشبه مركب البغلة » لكنه متأثر في تصنمیمه بالاسلوب الهندي » وتشترك 
الغنجة مع البغلة في المؤخرة المربعة وإن كانت أقل زخرفة Lis‏ » ومزودة بثلاث صوارء 
وقد كانت من أبرز المراکب التي اشتهرت مدينة صور ببنائها » وقد أندئن. هذا الطراز من 
المراكب. ويعتقد أن أصلها هندي e‏ وسمبت باسم جنجا أو غنجا نسبة إلى Dell‏ المقدس 


عند الهندوس . مؤخرتها المربعة فيها أروقة لإقامة المسافرين © ولها مقدمة طويلة مائلة إلى 


e jale (1)‏ المرجم السابق» ص۹۳. 

)2( شهاب. من تاريخ بحرية عمان» ص ۲-۶۱ 

glee (3)‏ وتاريخها البحري e‏ المرجع السابق ؛ ص ۱۱۸ 

)4( لم يبق من هذا النوع سوى مركبان يرسوان في مدينة صورء ومديئة مطرح في عمان؛ انظر عمان وثاريخها 
البحري » المرجع السابق » ۱۲۳ 


سطح البحرء ودقلان مائلان إلى الأمام وأشرعة مثلثة. ولها سطح على مؤخرتها » وسطح 
صغير على مقدمتها وسطحها مکشوف  Ugly‏ سياج من الحصير على جانبي الجزء الأمامي 
5پٹٰ"ٰؤ و ٘۷ 


Ven‏ طن » والأصغر طوله حوالي Led VO‏ حمولتہ ۱۳۰ طن(. 
Ÿ‏ السنبوق: كان السنبوق من المراكب المشهورة في صور وظلت صناعنه قائمة 
حتی عام ۸۱۹۰۰ ويمتاز بکبر حجمه » على عكس سنبوق الخليج العربي7). الذي كان 
صغير الحجم » وكان يستخدم في الرحلات التجارية البعيدة» وتراوح حمولته بين (۱۵۰-۲۰) 
طن » وببلغ طوله نحو ۸۰ متا وكان له صاريان لا يميز المصنوع في مدينة صور بأي 
3 خارف :ما عدا حلية مطلية باللونین!لابیض والاسود على مزخرته(". 
وبسبب قصر قاعدته وطول المقدمة RON‏ تمیز السنبوق بسرعة الابحار والاستدارة 


في الأماكن الضيفة. 


.٤‏ الشوعي أو الشويعي: يشبه السنبوق في شكله » واسمه عبارة عن À hil‏ هندية 
محرفة لاسم أحد قوارب الصيد الهندية » ويوضع على ظهر سفينة 'البغلة للتنقل والإنقاذ عند 


الحاجة! ). حبث أن مؤخرته منخفضة بالنسبة لمقدمته » وأطرافة Lala‏ الخلفية بارزة 


)1( شهاب » المراكب العربية > ص70 ؛ أنظر صورة توضيحية لمركب الغنجة Gabe‏ رقم ( ؛ ) > ص VEO‏ 

)2( كان يستعمل سنبوق الخليج العربي ذو الحجم الصغير كمركب لصيد اللؤلؤء واستعمل فيه الشراع المریع؛ للمزيد 
حول ذلك انظر المعاني ء المرجع السابق 6 ص ۶۲ . 

Glee (3)‏ وتاريخها البحري ؛ المرجع السابق 6 ص۱۳۱۔ 

)4( انظر شھاب؛ من تاريخ بحرية عمان» ص 44-47 ؛ سالم الغيلاني» المرجع السابق»-ص١٥-٦٠.‏ 

Glee (5)‏ في التاريخ » المرجع السابق ء ص NEA‏ 
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بجانبي مؤخرتھ day pall‏ على andy JSS‏ الجناحين ؛ ويعد من مراكب الصید ء لم تعرف منه 
احجام 533$ à‏ سطحه کامل وشعاره علی شکل زاوية Make du‏ 

وحمولة هذا المركب لا تتجاوز ۱۵ طنا » یعتبر من السفن الساحلية التي تصنح لكل 
الأغزاض » وهو النوع الوحید الذي استمرت صناعته في مدينة صور حتی نهاية السبعینات 
من القرن العشرین المپلادي حيث تمت Lie‏ عشر سفن منه عام TA VA‏ 

gallate‏ کیم افررت افأورويية المسماة (جولي - بوت) التي patna‏ فسي 
البحرية البريطانية ء ویمکن ارجا تسميته إلى المرکب الساحلي الهندي (جلبوتي) » وهو اسم 
مشتق بدوره من التسمية البرتغالية ([جالبوت ) . 

وهو مركب شائع الاستعمال فل ای كمركب لصيد اللولو ء لما في شمان ققد كان 
يستخدم في التجارة البحرية لا سيما في صور Layat ٠‏ استخدم أحيانا لصيد السمك لکن 
استخدامه مؤخر! اقتصر بوجه عام على النقل الساحلي". 

يتميز الجالبوت بمقدمته العمودية ومؤخرتھ العریضة معا يدل على تأثره بالتصميم 

الأوروبي . يبلغ طول الجالبوت حوالي (۵۰) Lead‏ » وتتراوح حمولنه كع )£0 - elib (Vo‏ 
وهو مزود بصار واحد . 


.أبو بوز: من مراكب الشحن البسيطة الشبيه بالسنبوق الكبير في حجمه » ویعتبر 


طراز حديث من المراكب ذات المحركات الآلية » نشأ عن تأثر الغمانیین بالأساليب الأوروبية 


)1( شهاب ء تاريخ بحرية عُمان » ص4 4. 
)2( عمان ley itty‏ البحري ؛ لمرجم السايق ص۱۳۳. 
)3( انظر : عمان وتاریخها البحر ي ١‏ ص۱۳۳ ١‏ عمان في التاریخ s‏ ص۷٣۳‏ 


۵۸ 


في صنع المراکب الشراعية ؛ وقد توقف بناء هذا النوع من المراكب في صور منذ تخو ربع 
قرن(. | | 
.الماشوة: یستعمل فی الانتقال من المرکب إلى الرصیف أو الساحل ويطلق اسم 
الماشوه على أي قارب صغير » وہتمیز هذا القارب بمؤخرته العريضة ¢ ومقدمته المستقيمة 
أو المنحنية ولیس له أسطح e‏ ویتحرك sale‏ بالمجادیف وقد یزود بشراع وصار. ویبلغ طول 
الماشوة عادة حوالی"(۲۵) قدما(". 
۸. الهوري: وهو قارب طویل رفيع » يصنع من خشب العنبة المستورد من ساحل 
لملیبار بالهند » قليل gaal‏ ثبلاع يستعمل عند الضرورة » بتراوح طوله بين (۱۰- 
Lad )۰‏ » يسير بالمجادیف » يعلق هل[ النوع من القوارب على الجانسب الأيسر للسفن 


الكبيرة ء من أجل استخدامه لنقل الرکاب » والسلع إلی المیناء ؛ ویستخدم لصید الاسماك(". 


وبالاضافة إلى ما ذکر من المراکب والسفن التي"کانت تصنع في مدينة صور هناك 
قوارب صغيرة الحجم غير شائعة الاستعمال في صور » منها مرکب بدعی الشاشة » ويصنع 
من سعف النخیل » تربط bel jel‏ بالحبال ثم يملأ الهیکل بلحاء شجراالثخيل » وألياف جوز 
الھندء وأغصان النخیل التي تساعد على الطفو ثم یمد عليه ما يشبه الخطاء» day‏ طول الشاشة 
نحو ۱۰ أقدام ویتسع لشخص أو شخصين » بستخدم للاتصال مع المراکب الراسية في المیناء 


ولصید الأسماك » وهو شائع الاستعمال في ساحل الباطنة من (lé‏ 


)1( عمان في التاریخ ۰ ص۰۳۸ 

)2( عُمان في التاريخ ۰ ص PEA‏ ؛ شهاب ء من تاريخ بحرية عمان ؛ ص 45. 
)3( المعاني ؛ المرجع السایق؛ ص4 4. 

)4( عمان وتاریخها البحري ١‏ ص۱5۲ 


04 


ومن القوارب الأخرى الرمث » يصنع من ثلاثة جدوع كبيرة يستخدم لصيد الأسماك e‏ 


LS‏ استخدمت القوارب المنفوخة التي يتوسطهما لوح في صيد الأسماك وذلك بالصنارة'. 


اللات الملاحية: 


استخدم ملاحو السفن عدة آلات ملاحية ساعدتهم في قياس ارتفاع الشمس أو النجوم 
والكواكب سواء في البر أو البحر . فبرغم تقلیدیة الصناعة في الأجهزة المستخدمة للإبحار 
في السفن في تلك الفترة کالاسطر لاب وآلة الکمال والباطلي والبوصلة e‏ إلا أن الاعتماد 
الرئيس يكون على النوخذا صناحب التجربة والخبرة والذكاء» وبالتدريب المستمر والممارسةء 
فيعتمد على حدسه وخبرته . والصوریون كغيرهم ممن عملوا بالملاحة الفلكية کانوا مهتمين 


بالسماء(. وسنستعرض هذه الآلاث بشي مر التفصیل: 
1— الإسطرلاب (Astolabium)‏ 7 


كلمة يونانية تعني 'مرآة النجوم۲* ابتكرت في مدرسلة:الاسكندرية في العسصر 
الهيليني ۰ وطورت على يد العرب خلال الفرون الوسطى ؛ حیسث یعزی إليهم ابتكار 
الإسطرلاب المكمل وعن العرب نقلها الأوروبيون ؛ واستخدموها في قیاس ارنفاع الأجرام 
السماوية ء والإسطرلاب عبارة عن قرص معدني مقسم إلى ۳٦٣‏ درجة يعرف باسم ميزان 


الشمس » من أجزائه (العلاقة) وهي حلقة يعلق بها الجهاز dus‏ يثبت في مستوی رأسي » ثم 


(1) عمان وتاریخھا البحري » ص١٥۱.‏ 

(2) حمود الغيلاني ء المرجع السابق ؛ V0‏ 

)3( انظر رسم توضيحي AN‏ الإسطرلاب ملحق رقم ( 0( ص AETV‏ : 

)4( أحمد عبد الرزاق أحمد » الحضارة الإسلامية في العصور الوسطى(القاهرة:دار الفکر تہ سن 


و35 


(العروة) وهي الجزء الذي تشبك فيه الحلقة ء ثم (الكرسي) وهو الجزء البازر من المحيط ثم 
(العضادة) وهي المسطرة الني تدور لی ظهر المحيط وهناك قوس الارتفاع ومنطقة 


Me soul 
الكمال:‎ ali - ب‎ 


رمک UN all‏ في gl sad‏ الغرض من معرفة مل الشمس Ves‏ أن ag‏ 
عن خط الاستواء. وهی عبارة عن خشبة على شكل متوازي الأضلاع وقطرها بوصنين › 
ويربط فيها خيط ء وفي IRAN‏ تسع عقد على مسافات محددة . وكان الملاح المسئول يسك 
بطرف الخيط بأسنانه » ويوجه آلطراك الآخر منه إلى GAY‏ » ثم يحرك القرن على الخيط _ 
المشدود حتى يستقر طرفه الأعلى على النجم المطلوب!". | 

وهناك طريقة أخرى لاستعمال الکمال »تقو على تحريك العقد من خلال الأسنان إلى 
أن تستقر قطعة الخشب المثبتة في طرف الخيط في مواجهة النجم . وقد استخدم العرب هذا 
الجهاز » ثم ela‏ البرتغاليون وأدخلوا تعديلات على طريقة العف ء وأصبح التحديد يتم بالأرقام 
الهندسية(). وتتكون آلة الكمال من ol jal‏ آهمها(*) 

.١‏ القوس: وهو قاعدة ارنکاز أضلاع الكمال ويقسم إلى (Ve)‏ درجة. 


ja Ÿ‏ 57 الاندکس: مزا معثمة علی طرف الدستة الاعلی وعلی رأس الکمال. 


)1( انظر: أئور عبد العلیم » المرجم السابق » ص۱۰۹ ؛ عبد المنعم عامر ء المرجم السابق » ص ۰۷۱ 
)2( شهاب ؛ المراکب العربية > ص ۳۰ ؛ عمان وتاریخها البحري e‏ المرجم السابق ۰ ص۰۹۹ 

)3( عبد المنعم عامر » المرجع السابق » ص٢۷.‏ : 

)4( انظر: حمود الغیلائي » المرجع السابق ۰ ٦٦‏ ؛ أنظر مکونات آلة SLASH‏ ملحق رقم ( VEY gas ) ٥‏ 


۱ 


”.الذراع(الدستة):تتحرك عليها مرآة الأندكس حتى يضبط قرص الشمس على المرآة السفلی؛ 
فيرى النوخذا الشمس في المرآة التي أمام عينه ء ثم يتم تحريك الذراع حتی يرى قسرص 
الشمس وخط الأفق البحري على مستوى واحد . 

ali à‏ الباطلي: 


ii EERE‏ » والمسافة نی نقطحها في رقت محد مسن السزمن 
ويقدر ذلك بدفائق الارجة » وهي مكونة من لوح مثلث وتعلق e jall‏ الذي ينغمس من اللوح 
في dal ola‏ من ھی بطفو gle‏ مسلح à el‏ وبریط بخیط پسمی البسرلو à‏ 
ویکون طوله بمقدار طول dan eg + CS pal‏ بالبراو خبط الجيرة » وهو خيط طویل ملف وف 
على gall‏ لاب به علامات هي عفد تسمی"جیرات » وقدرت الجيرة بثلائین ثانية عند الشيشة ١‏ 
أو بمقدار قراءة سورة " قل هو الله أحد " ثلاث مات . والشيشة عندهم هي الساعة الرملية, 

وطريقة الاستعمال تكون برمي اللوح فیتبعه البراو > ثم خیط الجيرة ويبدأ بعد عقد 
الجیرات » فإذا قطم GS yall‏ خلال ۳۰ ثانية خمسین قدماً » یق بضرب الخمسین القدم فسي 


۰ وهو عدد أتصاف دقائق الساعة'. 


د- البوصلة الملاحية ) بین الابوف): 


بدأ العرب الاستفادة خلال الفرن الحادي عشر الميلادي اثناء اسفارهم إلى البحار 


الصينية من اکتشاف الصین للابرة المغناطيسية واستخدامها. هو اکتشاف انتقل من العرب 
(1) شهاب ء المر اکب العربية ء ص ۳۰۱-۳۰۵ 
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إلى الأوروبيين في البحر المتوسط في القرن الثالث عشر المیلادي!'. 

9 البوصلة الملاحبة آصبح من فا توخ امرض وع مات 
opal‏ المحیط دون الحاجة إلى الاهتداء بالمعالم الساحلیة!". 

قسم البجارة العرب الدائرة الافقية إلى اثنين وثلاثين جزء وسئمي کل جزء باسم 
" الخن " » وجمعه " آخنان "۰ وأضافوا کل خن إلى اسم النجم الذي بطلق منه أو قریبا منه ء 
وأصبح يعرف الخن عن المتأخرین بالنجم » وباستثناء خن أو 5 القطب الشمالي والقطب 
الجنوبي» فقد قسمت باقی الأخنان على مطالع النجوم ومغارسھا!'. 

وهذه النجوم هي الياه ( الجاه ) وهو “الذي يستدل به البحارة على القطب الشمالي ء 
وهو من نجوم بنات نعش الصغرى عند العرب الدب الأصغر) وله خن واحد ء ثم الفرقد ‏ 
والنعش » والناقة » والعيوق » والواقع » والسماك » والثرام» والطائر e‏ والجوزاء » والثیر » 
والإكليل « والعقرب » والحمارين » وسهيل » والسلبار ء ولکل واجد منهم GUS‏ واحد للمطلع 
والثاني للمغيب » والقطب الجنوبي ليس له نجم مثل القطب الشمالي “فأضافوا له pai‏ سهيل 
لقرب طلوعه die‏ وسموه قطب سهيل ويعرف المشرق الاصلي بمطلع الطائر!» وهو نجم 


النسر الطائرء والمغيب الأصلي بمغيب الطائر!*. 


)1( عمان وتاريخها البحري » ص۹۷. 

(2) عبد المذعم ٠ pale.‏ المرجع السابق s‏ ص"الا. 

)3( صالح حسن شهاب e‏ المراكب dy pall‏ » ص ۰۳۰۲ 

)4( للمزید انظر: حسن صالح شهاب الملاحة الفلكية عند العرب ( الكويت : مركز البحوث والدراسات الكويتية » 
۰۰۱( ص ۰۱۷-۰۳۲ 


Vy 


بالإضافة إلى هذه الآلات توجد هناك الآلات أخرى استخدم بعضها قديمأ والبعض 
منها لم يستخدمه الملاحون الصوريون مثل ربع الدائرة أو المربع التي تم إلغاء العمل بها في 
بداية الكشوفات الجغرافية . ومن الطرق الأخرى القياس بالأصابع وآلة البلستي وآلة الأربليت 
واطرزيقة عيدان القياس . 

مما سبق نرى مدى تطور صناعة السفن في مديئة صور « والتي كانت جزءاً من 
صناعة متطورة GAN‏ في الساحل العُماني » الأمر الذي أسهم في تطور وازدهار المدينة 
تجارياً » كما دل على تلوع أصناف السفن العاملة في التجارة في المحيط الهندي والتي كانت 
تصنع في مدينة صور وساعد glo‏ تطور هذه الصناعة وازدهارها . ويلاحظ أن الملاحين 
العرب في صور اعتمدوا على طرق وآلات ane‏ ساعدتهم على الإبحار » وقطع مسافات 


شاسعة سبقوا في ذلك المجال أقرانهم الأوروئيين*في تلك المرحلة . 


é 


لفط انالك 
لنزات البدري [أهالي مدينة کور 


أولا: الإرشاد والقباطية : 
أ- ترجمة بأسماء القباطنة وإسهامهم کي تقدم الملاحة البحرية كي صور: 


اسهمت عوامل عديدة في شهرة مدينة صور من ناحية بحرية فبالإضافة إلى الموقع 
الجغرافي للمدينة » الذي جعل منها ميناء بحرياً مهما » فهناك أهلها الجادون والذين تفردوا 
في صناعة (hui‏ الشراعية ومارسوا مهنة الابحار وأبدعوا فيها. 

فقد برز على je‏ التاریخ العماني قباطنة كان لهم دور بارز وواضح في الملاحة 
وتطويرهاء وأبرز هؤلاء: شهاب الدين أحمد بن ماجد » الملاح الشهير ۰ صاحب العديد من 
المؤلفات في طرق الملاحة والجغرافیا » وفصول وظواهر الطبيعة والأحوال الجوية » وقد 
استمر ملاحو المحيط الهندي يعتمدون على Le‏ كتبه حتى نهاية القرن الثامن عشر الميلادي » 
ثم سليمان المهري الذي ألف LES‏ عدة وتوفي Mesnil‏ 

وتلا ذلك بروز العديد من النواخذا الذين تركوا إِرّثاكبيراً في هذا المجال وخاصة في 
مدينة صور » والتي ظهر فيها خلال فترة الدراسة أكثر من (۲۷۰) نوخذا'اء حتی أصبحت 
مدينة صور ء المدينة البحرية الأولى في غمان حتى نهاية القرن phe qu‏ المسیلادي 
وبدايات القرن العشرين الميلادي ء ومن أبزر هؤلاء: 

.١‏ النوخذا سعيد بن dan‏ بن ماطر التمامي : بدأ نشاطة البحري في القرن التاسع عشر 


المبلادي وهو من الربابنة المشهورين بمنطفة الخليج العربي(" . 


)1( النعيسة » المرجع السابق » ص١۱۲.‏ 
(2) لمعرفة أسماء النواخذا واعدادهم أنظر الجدول في الملحق رقم ( ١‏ ) .ص .٠٠١ =Y EA‏ 
)3( حمود الغيلاني ؛ المرجع السابق » ص٤ VO‏ 


VA 


له كتاب Mb glade‏ يحتوي على جداول خطوط الطول والعرض لجميع الشواطئ 

والموانئ والجزر والشعاب التي تمر بها السفن الشراعية قديما في خط سيرها التجاري ء 

بالإضافة إلى احنوائه على معلومات وقواعد مكانية ونصائح بحرية لربابنة السفن » كما 

تختوي على حساب الباطلي وتصفيته ء بالإضافة إلى أنه قدم في المخطوطة نصائح 

مفيدة لراپابنة السفن["). 

۲. النوخذا جمعة بن مسلم بن سليم القعدوي: ولد في مدینة صور في بدايسة القسرن 
العشرين ۰ وقد أشبد الكثير NE‏ الخليجية عبر المحيط الهندي ء ومن مؤلفاته 
البحرية كتاب " البداية والنهاية في العلوم البحرية " وكتاب " الميل البحري لكل ربان 
بحري ' والذي يتضح من oda GMS‏ الکتب أنه متبحر في ale‏ البحاز ومعرفة النجوم 
و البروج والمسالك البحریة(". 

۳ النوخذا ناصر بن علي بن ناصر الخضوري (۱۸۷۰- ۱۹۰۲ه): 

عمل کنوخذا معلم في السفينة " قاطم " ملك النوخذا.الشیخ محمد بن مبارك بن 
جويد الغيلاني لمدة )10( سنة . بعدها اشثرى عددا من السفن ure ia‏ و "غنیمة" مسن 
نوع السنبوق/'). كما ألف کتاب " معدن الأسرار في ple‏ البحار "» وهي مخطوطة شاملة 


للقپاسات البحرية وحساب خطوط الطول و العرض والديرة (البوصلة البحریة)؛ ومسميات 
)1( توجد هذه النسخة في المتحف البريطاني التي عثر علیها عام ۰٦۱۸م‏ أحد قباطنة الاسطول الانجليزي قبالة 
dala‏ مطرح بعد القاء القبص على سفينة عمانية حيث كانت النسخة بحوزة ربانها انظر خالد سالم محمد ء 


)2( یوجد وصف المخطوط في خالد محمد ٦‏ المر جع السایق » ص۲۵ ۱۳۱-۱ f‏ انظر مخطوطة سعید 


أبن خمد ن ماطر ؛ ملحق رقم ( ۷ ) ص 0 , 


alls (3)‏ محمد e‏ المرجع نفسه ؛ ص ۰۱۳۲ 
(4) حمود الخيلائي aa pall‏ السابق:ء ص٢٥٣٥‏ 77+ 7 
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الأماكن والمواقع البحرية . كما قام بتصحيح بعض ما ورد بكتاب 'دلیل المحتار في علم 
البحار' للملاح الكويتي عيسى القطامي ؛ واحتوت المخطوطة أيضا على إرشادات عن 
الطرق الملاحیة في المحیط الهندي والخلیج ورسوم لمنازل الشمس فوق السفن!". 
٤النوخذا‏ سلطان بن علي بن محمد العلوي(۱۸۷- ۱۹4۱م): وهو من النواخذة 
المشهود لهم بالعلم و هو صاحب دراية واسعة بسواحل المحيط الهندي وبحر المرب 
والخليج العربي والساحل الإفريقي. امتلك عددا من السفن منها السفينة " بانانا۳". 
©.النوخذا مبارك بن محمد بن مبارك بن جويد الغیلانی(۱۹۷۲-۱۸۰۹): سافر في 
الكثير من السفن قاصدا بها اعراق و اليمن و الهند و شرق أفريقيا حتى وصل إلى 
SG aig‏ امت See‏ ئن an al‏ به ء ومن السفن التي قادها عبر المحیط 


الهندي سفينة " سعد السلام 1 7 à‏ كُ " سعد الكريم AVL‏ 
ب - مولفات ومذکرات القباطنة (الرحمانيات): 


الرحمانيات عبارة عن كتب تحمل المعلومات التي galing‏ ربان السفينة كأسماء 
المناطق ء والمسافة من منطقة إلى منطقة » والموقع على الخريطة والبوصلة » وغير ذلك 


من المعلومات الأساسية التي يحتاج إليها المركب. 


[1) عمو EU‏ سر التاق ol‏ 

)2( المرجع نفسه؛ من۲۸۰. 

)3( المرجع نفسه ص ۳۲۷. 

(4) أحمد درويش ؛ " المناخ العلمي والادبي في تاريخ صور "۰ مؤسسة عُمان للصحافة والالباء والنشر والاعلان › 
مجلة نزوی » (مسقط)ءالعدد السابع » پوليو ٦۱۹۹ء‏ ص۹-۸. 
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ومن هذه الرحمانيات: 

.' رحماني الربان منصور الخارجي‎ " .١ 

۲ دليل المحتار في علم البحار" البحار عيسى بن عبد الوهاب القطامي. 

*.. ' الميل البحري لكل ربان بحري " و " البدایة والنهاية لكل علوم بحرية " لجمعة 

." بن جمعة القعدوي‎ de dl 

.٤‏ " معدن الأمتزان في ale‏ البحار " لناصر بن علي بن ناصر الخضوري. و 
مخطوطته محفوظت رر المخطوطات التابعة لوزارة الکراث القومي والثقافة 
بسلطنة مان ؛ وهي من الرجمانیات الحديثة التي عرفت لدى البحارة العرب في 
القرن التاسع عشر الميلادي والنضبفب:الأول من القرن العشرين!". 

ه. " نفحة الأزهار في علوم البحار " لمحمد (es‏ 

كما وجدت رحمائيات اختلط فيها مفهوم مالك المحفؤظِلةكوناسخها ومؤلفهاء لكنها تدل 

على شيوع العلم النظري البحري الذي بلغ قمته على يد الملاح حمد بن ماجد وأبرزها: 

.١‏ رحمانية سعيد بن عمر المرزوقي. 


)1( للمزيد أنظر مخطوطة ناصر بن علي بن ناصر الخضوري » معدن الأسرار في علم البحار » شرح وتحقيق 
حسن صالح شهاب ( مسقط : وزارة الترث القومي و التقافة ۰ ۶ )وص ۳ . ۱ 
)2( درویش » المرجع نفسه» ص ۰.٩‏ 
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۲ رحمالية علي بل محمد بن خمیس: 

4. رحمانية محمد بن ماجد بن سالم المرزوقي. 

ه. رحمانية صالح بن علي بن خميس الغيلاني. 

٦ء‏ رحمانیة محمد بن علي بن خميس الغيلاني. 

۷ رحمائية عبد الله بن أحمد بن سعيد التمامي(. 
ج- الطرق الفنية المُستخدمة في الملاحة: 

كان لتيارات المحيط Gale‏ اهمية كبيرة في قيام الموسميات» أي الرياح الموسمية 
الجنوبية الغربية المستمرة للوصول ANY‏ والصين؛ والرياح الموسمية الشمالية الشرقية 


المستمرة للوصول إلى ساحل الجزيرة العربية وشرق إفريقياء وقد كان لتنوع الرياح السدور . 
الرئيس في حركة التجارة في المحيط الهندي وذلك أن مواعيد الابحار ارتبطت بمواعيد تلك 
Oey‏ 

ساعد موقعٌ مدينة صُور على الساحل الْماني ضمن خليج'عْمَانَ الممتد على معظم 
الزاوية الجنوبية الشرقبة من شبه الجزيرة العزبية في اعتراض الرياح Da‏ مية الجنوبية 
المعروفة عند العرب باسم " الكوس" المستخدمة في الملاحة الشراعية بين السواحل العُمانية 


والساحل الغربي للھندا''. 


(1) درویش « المرجع السابق » ص 5. 

)2( شوقي عبد القوي عثمان؛ تجارة المحيط الهندي في عصر السيادة الإسلامية ٢-١٤‏ ۹۰ھ ۹۸-۱۹۱ ۱م 
(الکویت:المجلس الوطني للثقافة والفنون والآداب» ۰ص ۷ عبد العليم»المرجع السایق» ص۹٥٠‏ . 

)3( شهاب e‏ من تاريخ بحرية مان » ص ۰۱۰-۹ 


وإلى جانب الرياح الموسمية وجدت بعض التيارات البحرية المساعدة لعملية الملاحة 
فتيارات القسم الشمالي من المحيط » والتي تتمثل في نیارات بحر العرب وخليج البنغال تسير 
حسب اتجاه الرياح السائدة » كما يوجد تيار استوائي راجع يجري في الشتاء نعو الشرق 


ویختفی في الصیف!''. 


كانت مواسم الملاحة التقلیدیة وأحوال الطفس في خليج Glee‏ وغيره في المحيط 
الهندي تعرف عند البحارة العرب بطلوع المنازل وسقوطها " غروبها ". وتحسب طلوعها 
وغروبها بأيام النيروز الموافق للنيروز الهندي » وهو وقت دخول الشمس برج الحمل ويوافق 
(الحادي والعشرين من آذار) وهو نقطة الاعندال الربيعي » ومن هذا التاريخ كانت تحسب 
مواسم السفر(". 

والمنازل ثمانية وعشرون منزلاً ء ينزال"القمر كل ليلة منزلة واحدة منها تقريياً ء 
وتشكل أجزاء البروج » وقد قسم العلماء الفلك إلى اثني عشر برجا وذكروا أن الشمس تقطع 
برجأ واحداً كل شهرء وأن کل برج فية منزلتان وثلث cape jie‏ طلوع أحدى المنازل 
وطلوع المنزلة التي نلیها ثلاثة عشر یوما باستثناء منزلة (الجبه): فقد. جعلوا بين طلوعها 
وطلوع المنزلة التي قبلهاء أربعة عشر (Magy‏ 

تخضع مواسم الملاحة لأحوال الطقس وهبوب الرياح » فمن أواخر شهر أيلول بيدا 
عادة هبوب الرياح الشمالية الشرقية والتي تسمى الأزيب» وهي تقابل في مهبها الرياح 


الجنوبية الغربية»وينتهي موسمها في أوائل شهر أيار تقريبا » وخلال هذا الموسم تسافر 


)1( عثمان 0 المرجع السابق 0 „AA ja‏ 

2( شھاب e‏ من تاريخ بحرية عمان » ۸ عبد العليم ء المرجع السابق 6 ص١1‏ .. 
اریخ ان ٣ص‏ جع السابق 

(3) شهاب ؛ من تاريخ بحرية عمان + ص۱۹-۱۸, 


۷۱ 


المراكب من عُمان والخليج والهند إلى اليمن والبحر الأحمر وبلاد السواحل والصومال ومن 
موانئ البنغال وجزرالھند الشرقية إلى موانئ GLE‏ والخليج واليمن والبحرالأحمر وافریقیا!''. 

وفي أيام الشتاء تهب الرياح من الناحية الشمالية الغربية ويسمى عند البحارة ريح 
لشتاء» أو ريح البنات نسبة إلى مجموعة كواكب (بنات نعش الکبری) C‏ المعروفة باسسم 
كواكب الدب الأكبرء GY‏ هذه الرياح تھب من جهة مغيب هذه الكواكاب فتقاطع طريق 
المركب الذي cL IL yay‏ الشمالية الشرقية إلى الجهة الجنوبية الغربية إلا آنها لا تدوم إلا 
فترة قصيرة تعود الریاح بعدها إلى مهبها الأصلي» أو مثل هذه الزياح التي تقاطع مجرى 
الرياح الشمالية الشرقيةء ولا تهب لا في فصل الشتاء» وبعض من فصل الربيسعءوالريح 
الجنوبية الشرقية تهب من ناحية مطلع العقرب + فتسمى عند البحارة بالريح (العقربي)". وقد 
تھب من ناحبة الجنوب فتعترض طريق المضافر من شمالي ساحل الهند الغربي إلى عمان 


وساحل اليمن الجنوبی؛ وتهب في فصل الشتاء آیضاء وتسمی عند البحارة (الدفانة) 9( 


وأثناء موسم الرياح الجنوبية الغربية في فصل الصیت کون الرياح في كل من البحر 
LS Gi E jet‏ رشنن و اساتت EENE‏ مسن اول شتهر 


حزيران إلى منتصف آب تقریباء تتوقف الملاحة الشراعية في عرض المحیط بین سواحل 


)1( حسن صالح شهاب » " رحلات المراكب العمانية بين عُمان وبلاد السواحل c"‏ مؤسسة عُمان للصحافة والأنباء 
والنشر والإعلان » مجلة نزوى » ( مسقط ) ء العدد السادس عشر › أکتوبر ۱۹۹۸ ۰ ص۲۸۔ 

)2( بنات نعش الكبرى:تسمى الدب الأكبرء وهي جزء من کواکب الأفنان» والتي هي عبارة عن أجزاء الدائرة 
الأفقية عند البحارة؛ وقد قسموها من أجل معرفة الجهات من حولهم إلى اثنين وثلاثين be je‏ سموها Lisl‏ لأنها تقابل 
OS pall Gal‏ أي أجزاءه. انظر شھاب؛ الملاحة الفلكية عند العرب؛ ص۲۳. 

)3( العقربي هو قلب برج العقرب» من كواكب الأخنان والمنازل » تقع العقربي في أخنان نصف الدائرة الجنوبي 
على بعد؛ ۲ درجة عن دائرة معدل النهار » انظر شهاب » الملاحة الفلكية عند العرب ٤‏ ص٣٢۲۷-۰۲۔.‏ 

(4) شهاب » رحلات المراكب العربية ؛ ص۲۸. 


YY 


شرقي أفريقيا وجنوبي الجزيرة العربية وغربي الهندء وتسمى هذه الفترة ب (الغلسق) CY‏ 
البحر يغلق خلالها ولا ينفتح للملاحة إلا حسبما تخف حدتها من أواخر شهر آب إلى حين 
توقفها في أواخر شهر ایلول: ویسمی aie‏ سم السفر في هذه الفترة (الديماني) أو المفقاح لان 
الجحز ہنفتح فيها للملاحة» وتسافر فيه المراكب من سواحل جزيرة العرب الجنوبية إلى الهند؛ 
ومن شزق أفريقيا إلى الهند وجزيرة العرب ء كما تسافر المراكب في بداية موسے الريساح 
الجنوبية الغربية أني.قبل الغلق » وتسمى هذه الرياح باسم راس الریح و تسافر فيها المراكب 


الشراعية إلى وجهنها غلی dal gu‏ الجزيرة العربية من افريقيا وإلى سواحل الھندا'). 


وقد كانت للسفن المبحرة مواعبد منتظمة وطرق معلومة ارنبطت بها واعتادت عليهاء 
وقد جاءت هذه المعرفة حصيلة Ah aA gino‏ من الإبحار والخبرة المثراكمة عبر السنين 
حتى انثهت إلى أفضل وأنسب مواعيد الابحا» وأفضل طرق الملاحة ۱ واستعان الملاحون 
العرب كما ذکرنا سابقا بالرحمانيات التي نضمت الورشادات الملاحية » إلى جانب وجود 
ربان قادر على sald‏ هذه السفينة من خلال معرفته بالمنازل والاخنان والمسافات والقی اس 


Nate Cols تاو لمات‎ con ولول‎ tlle My 
ور و و والریاح ومو‎ 


وقد كان للسفر في البحر طريقان » طريق تسیر بمحاذاة الساحل ولا تفارقه وتسمى 
(الطريق البرية)ء والطريق التي تفارق البر وتقطع عرض البحر » إلى بر آخنر وتسمى 


(الطريقة المطلفة)؛ وعبر هاتين الطريقتين كانت المراكب تسافر وتنتقل!". 


)1( شهاب ؛ رحلات المراكب العربية » ص VY‏ 
)2( عثمان ؛ المرجع السابق » ص٦۹۷-۹.‏ 
)3( شهاب ۰ رحلات المر اكب العمائية apat‏ 


yY 


وتبرز في رحلات المراكب التي تأخذ طربق عرض البحر أهمية تحديد الاتجاه وسط 
البحر وهنا تبرز الأهمية والمهارة في استخدام الآلات الملاحيةء فحتى يتم تحديد اتجاه الرياح 
لا بد من الاستعانة بقطعة قماش تسمی ( قمازي ) لتأكيد انجاه الریاح» ولتحديد وجهة السفينة 


لا بد من المهارة في استعمال البوصلة (بيت الإبرة) OT‏ 


وهذه المهارات مكنت البحارة في GLE‏ من المشاركة في التجارة البحرية في الخليج 
العربي» وذلك بعد ثحررهم من سيطرة البرتغاليين عام Malo‏ بل أن العمانيين استطاعوا 
وحدهم في نهاية القرن الشابع عشر الميلادي من الوصول إلى الشرق الأقصی dus‏ كانت 
المراكب تتجه من dalu‏ عمان عبر, البحر إلى سواحل المليبار بالاستعانة بالرياح الشمالية 
الشرقية والتي تكون عند الوصول الی(خلیج البنغال قد هدأت» وفي نهاية شنھر أيلول تبحر 
المراكب باتجاه شبه جزيرة الملايو حول جنوت“جزيرة سبلان » ومن هناك تبحر بعسضص 
السفن إلى سومطرة» وجاوة » وبعد عدة أسابيع تبحن“المراكب عبر مضيق ملقاء مستعينة 
TERO Malaka 0‏ في فترة نکون 
led‏ لریاع الموسیة الجنوية ملاماه aly‏ خلال شين نیسان کی desta‏ إلى كارن فسي 
dus cul‏ تقضي قوراف فترة الصبف sellin‏ وعندما ندا ارت اة اشمالية 
الشرقية بين شهري تشرين أول وتشرین ثاني» تنطلق هذه السفن حتی تصل إل أملايو في 
نهاية تشرين ثائي وفي كانون ثاني تعبر المراكب خليج البنغال ثانبة باس alasi‏ الریاح 


الموسمية الشمالية الشرفيةء وتستغرق رحلة الذهاب والإياب ثمانية عشر شهرا. 


(1) أنظر ages‏ الغيلاني ء المرجع السابق »> ص ۲۱٢‏ ؛ عثمان » المرجع السابق » ص۹۸. 
)2( المعاني » المرجم السابق ۽ ص ٠٤‏ = 
)3( أنظر ages‏ الغيلاني » المرجع السابق » ص 258-477 ؛ عامر » المرجع السابق » ص 1۲-۱ 


yé 


Luk‏ : المصطلحات البحربة: 


كان لعمل dal‏ صور في میدان البحر آثره في بروز مجموعة مسن الم صطلحات 
البحرية والملاحیةء التي ارتبطت بأسلوب العيش هذاء Lady‏ يلي أهم هذه الم صطلحات 


|« المصطلحات الخاصة بالسفینۂة!''. 

.١‏ الإنجر: خطاف Au‏ -المرساة. 

Alay yg Udall القافود: الخشبة لسند‎ ۲ 

۳ البندول: موضع في السفينة تتجمع فيه المپاه المتسربة من سطح السفينة إلى قعرها 
حول قاعدة الدقل. 

.٤‏ الباورة: اسم أخر للمرساة. 

.٥‏ هيراب: قاعدة المركب. 

1. بلد: المسيار وهو ثقل من الرصاص لقپاس عمق مياه البحر. 

۷ بنديرة: هي العلم. 

۸ التفر: هو مؤخرة السفینة. 

.) دفان: حافة السفينة ( الحد النهائي‎ ٩ 


)1( المعلومات جول المصطلحات البحرية مأخوذة من خالد محمد » المر جع السایق » ص ۱٩۹۱-۱۷۹‏ ؛ شش پاب › 
ام کی رق و ای 34199 


۰ جامره: فتحة بأعلى سطح السفينة الرئيسي تؤدي إلى الخن ( جوف السفينة ). 

35ء يوش: مقدمة الشراع. 

۲ عمار: الحبل کی ag Jay y‏ الانجر. 

VY‏ للقل: هو صاري السفينة وهو خشبة طويلة ثثبت في bus‏ السفينة يمر عليها 
الشراع. 

٤‏ '. الديرة: هي البؤصلة البحرية, 

٥۔‏ دبوسة : غرفة في S Åga‏ السفينة تحت السطح الخلفي( الشتري ) ء وأيضاً مكان 
اون ill‏ 

٦۔‏ الرقعة: مؤخرة السفينة. 

. الزولي: مكان قضاء الحاجة في السفيئة. 

۸ السکان: لوح من الخشب بشکل دفة السفينة. 

٩‏ سریدان: موقد السفينة. 

۰ خادوف: مجداف للسفن الصغيرة. 

۱ فرمال: خشبة طويلة ترفع إلى أعلى JE‏ ویثبت فیها الشراع. 


۲ النیم: ول الشتري . 


۷۹ 


ب. المصطلحات البحرية الخاصة بطاقم السفينة!". 


: نوخذا: وهو قائد السفينة ويقسم تعريفا إلى‎ .١ 
. أ.نوخذا (حلال): صاحب السفینة وهو المسئول الإداري والمالي للسفينة‎ 
ب.نوخذا معلم : وهو الخبير بقيادة السفينة عبر البحار والمحيطات.‎ 
كراني: وه کاتب أو ماسك دفاتر.‎ ۲ 
أفراد يتولون بالتناوب مسك مقود السفيئة للحفاظ على‎ )۸-۶( Ga سكاني: وعددهم‎ ۲ 
. معلم‎ JAS gill مسارها حسب توجیهات‎ 


4 بحري: جمعها بحرية وهم الملاحون GM‏ بقومون بالعمل في السفينةء یثراوح عددهم 


ae 


بين (0-15") بحارا. 
و الغاء المرساة ورفعها . 
.٦‏ طباخ: وهو من يعد الطعام ویکون عددهم بين (TS)‏ 
۷ ولید: تصغیر کلمة ولد » تطلق على العاملین بالسفينة في مرحلة التدریب الذين لا 
نتجاوز آعمارهم ( ۱۷ ) (le‏ 
۹. النجار: الذي اعتبر وجودة مهما خصوصا في المراکب التي تقوم بالرحلات الطویلة. 
)1( حول هذه المصطلحات انظر حمود الغيلاني»المرجم السایق.ص ۲۱۰-۲۰۷ ؛ Gee‏ وتاريخها البحري»ص۹. 
)2( انظر شهاب » المراكب العربية » المرجم السابق » ص ۰۲۸۷-۲۸4 


۷۷ 


۰ راعي الدبوسة: الذي بتولی الإشرافة على تموين السفينة بالطعام. 


۱ الجعيدة: هو البحار الذي يتولى حراسة السفينة في المرسى. 


rd‏ مصطلحات خاصة بالملاحة(!؟. 
.١‏ الأسطرالاتِ:۔آلة لقياس الأجرام السماوية. 


الأزيب: هي رياح شمالية تستعملها السفن في رحلاتها إلى الهند. 


۲ 
۳ _ الکوس: هي الریاح الثي تفود السفن إلى شرق أفريقيا وتعود بها . 


.٤‏ بندر: مکان تحمی فيه السفن من الریاح والأمواج وهي لفظة فارسية الأصل. 

5. الخن: المسافة بین تخمين في البوصلد. 

٦‏ خب: تلبد الجو وهيجان البحر. 

Vv‏ زام: وحدة قباس تعادل معسيرة ثلاث ساعات لو ثثي Je‏ میلاً بحریا. 

۸ المجری: الوجهة الصحیحة لسير السفينة أو الارشادات الملاحية المستخدمة من قبل 

البحارة لإرشاد السفن في حركتها داخل البحار. 

٩‏ القمازي: طريقة یتم من خلالها تحديد حركة الرياح؛ وذلك باستخدام فطعة قطن بطرق 

٠‏ ضبط رفيع في مؤخرة السفينة. 


.٠‏ الخيصة: اسم يطلق على الخلجان الصغيرة. 


)1( تعريف المصطلحات مأخوذة من خالد محمد » المرجع السابق » ص ١11-١75‏ ؛ الجوارنة ؛ المرجع 
السابقء eiT ya‏ 


VA 


۱ الصبخة: وهي المساحة الكبيرة والمنبسطة التي يتركها البحر عندما ينحسر عنها في 
حالة الجزر. 
۲ البطح: مسطحات مائية تکون عند ملتقی؛ البر والبحرء وتتألف من الطين والماء المالح. 
۳ البحر طوب: عندما يكون البحر هادئ بدون موج. 
4 \. المبشر: شخص يبلغ الأهالي بوصول السفن القادمة مقابل أجر معين. 
د. المصطلحات الخاضة بصناعة edad‏ 
.١‏ وستاد: وهو صانع السفن: 
۲ العدة: أدوات السفينة. 
۳ العامله: شحم حيواني (جمال أو N‏ بالحرارة ثم يخلط مع أخشاب مطحونة 
ويخلط المزیج جیدا حنی يتماسك وبستفاد منه Gale‏ لاصفة. 


6 صل: پستخرج من أسماك العومه ( السردین ) ویستعمل لطلي ألواح السفينة ومضع 
تسرب الماء إلى Jala‏ السفينة, 


الفراغات بين ألواح السفينة العربية. 


. الفلفطة أو الکلفتة: سد الفراغات بين آلواح السفينة بالقطن المبلل بالزیت أو القار‎ .٦ 


)1( المعلومات المأخوذة من خالد محمد » المرجم السابق » ص۱۹۱-۱۷۹ ؛ احمد الجوارنة ؛ المرجع السابق؛ 
ص ۵۱-۶۳ $ حمود الغپلاني 3 المرجع السابق yat‏ ۱۹۸ 


۷۹ 


۷. الدامر: Sale‏ صمغية تستخرج من الأشجار في الهند تخلط مع الصل بعد إذابتها في 
النار وتطلى بها أخشاب السفينة لحمايتها من التآكل والتعفن. 
۸ كنبار؛ قشور وألباف جوز الهند لتصنع منها الحبال. 
8 العرامة: هي عملية تنظيف السفن من الخارج في الأحواض الجافة خارج المياه مما 
يعلق بها من أخشاب وكائنات حية بحرية أخرى. 
dale rb) gill. ١‏ جيرية بيضاء تستخدم في طلاء وکساء جدران السفن حثى تحفظ من 
تسرب المياه إلى جوفها وهي في حالة الإبخار. 
۱ التكوير :هي مناسبة تكون بعد انتهاء ضناعة السفينة أو اصلاحها حيث يعمل مالك 
السفينة مأدبة طعام لأقربائه الذين يساعدونه في عملية انزال السفينة إلى البحر. 
والملاحظ من استعراض هذه المصطلحات البحرية المستخدمة عند dal‏ صور أن 
قسمأ منها يعود في أصوله إلى اللغة العربية الفصحى واللغة لفارسية والهنديةء ولكن بأغلبية 
عربية؛ فكلمة نواخذا مثلا كلمة فارسية مشنقة من ناو أي سفينة وخده ي سید وهذا ينطبق 
على كلمات مثل الكوس وبندر وغيرهماء مع وجود بعض الكلمات GIS‏ الأصل الاوروبي 
مثل كلمة الإنجر" المرساة ". 

وهذا التنوع في استخدام المصطلحات ليس إلا نتيجة للنشاط البحري الذي يمارسه 


أهل صور واختلاطهم بالأمم والشعوب المحيطة فيهم في فارس والهند وشرق افريقيا » وحتى 


جر te + 4 + Le‏ 
نالنا: الحياه الاجدماعية على ظهر السفینه : 
جابت السفن الشراعية لمدينة صور المحيط الهندي ومناطق شرق افريقيا وجنوب 
شرق آسيا ولفترات زمنية طويلة وقصيرة؛ مما خلق نوعاً من الحياة الاجتماعية على ظهر 


FAT‏ السفن كان لھا خصوصيتها. 


-i‏ الطعام والشراب: 

كانت الرحلات البحرية تستمر أحيانا لعدة شهور » وكانت السفينة تضم طاقماً بحرباً 
مكوناً من عشرين بحاراً أحياناً هذا يتطلب وجود مؤن وماء يكفي هؤلاء. 

يبدأ تحضير ذلك مع قيام dda Malach:‏ وذلك بوضع كميات كبيرة من البلح الذي 
كان يعتبر الأساس في كل ما تحمله السفينة من أظعمّة؛ والعنصر الرئيس في غذاء البحارة. 

كما كان يتضمن المخزون كميات كبيرة من ASI gill‏ المجففة ومئات من البيض 
والبصل وبقول جافة وأرز وتوابل'. 

وكان يضاف إلى ذلك كميات كبيرة من الفحم لطهي الطعامء حیث یطهی الطعام على 
فحم محترق موضوع في الرمل في مكان معين على ظهر السفینة! يسمى سریذان. 

وتطلب ذلك وجود طاه على ظهر السفينة ؛ الذي لم تخل منه أي سفينة كبيرة كانت 
al‏ صغيرة ليقوم بإعداد الوجبات للبحارة. وكان يسمى المكان الذي توضع فيه المؤنة 
)1( تيم سفرن ؛ رحلة السندباد » ط٢‏ ( مسقط ؛ مطابع النهضة ‏ ۲۰۰۲ ) ص AY SAT‏ 
)2( المرجع نفسه ؛ ص ۰۹۷-۹۱ 


)3( شهاب ء المراكب العربية » ص؛". 


۸۱ 


الدبوسة » وهي عبارة عن غرفة توجد في مؤخرة السفينة تحت سطح السفينة. 
وكان البحارة يحملون معهم كميات كبيرة من الماء العذب للشرب» ولما كانت الرحلة 
تطول لعدة أشهر فقد استعمل البحارة gas}‏ الطرق التالية في الحصول على الماء : 
yes)‏ المطر الساقط أثناء سفر السفينة في البحر. 
۲ من الأمناكن التي تتوقف عندها السفينة حيث یتم الحصول على كميات جديدة 


من الماء وکمیات. إضافية من الغذاء!'. 


وأثناء الرحلة كان البحارة بعدون.کمیات من الأسماك المتنوعة Gilly‏ تغطي le ja‏ من 


غذاء البحارة وتوفر Laly blàs‏ طازجا لهأ 


ب - التسلبة: 


وکانت تمارس أنواع عديدة من التسلية على ظهر السفن أو علدى.الشاطىء مسن 


البحارة. ومنها : 


.١‏ المديمة : عبارة عن غناء ولعب يقوم به عمال وبحارة السفن التجارية في البر والبحر 


وئلفظ المديمة أحیانا أنديما ؛ وهي تحمل مؤثرات أفريقية » حيث ينظم البحارة في حلقة 


(1) للمزيد انظر سفرن à‏ المرجم السابق » ص١٥۱ء .٦۰٢‏ 
)2( المرجع نفسه» ص55 -١‏ ۰۲۱ 


AY 


دائرية يتصدرهم ضاربو طبول المسندو(. وطبل الرحماني!. وطبل الکاسر'''. حيث يرفع 
العفيد صوته في الغناء بلغة تخنلط فيها ألفاظ اللغة السواحلية Aah)‏ أهل سواحل شرق أفريقيا) 
باللغة العربية » ويرد عليه مجموعة من البحارة وهم يصفقون في أشكال إيقاعية متعددة 
متداخلة وتحتاج الحركة الراقصة إلى براعة كبيرة في حفظ التوازن لصعوبة الحركة على 
ظهر سطح السفن أو على الساحل. 


وایقاع المدیمة مکون من ثلاث فقرات» بحددھا الطبل الرحماني ویر افقها فقرات bala‏ 
من الطبل الکاسر وضبطات عمبقة صادرة من الطبل المسندو الأفزيقي» ويقوم البحارة بالثفنن 
في ننويع أشكال التصفیق» وخاصتة عند الإنقسام إلى فريقين حیث يصف کل جانب بتوقیست 


معاكس للجانب الخر (. 


۲. الشوباني؛ فن من فنون البحارة بجمع بين SD‏ والسلية رخف لکشجیم العمال علسی 
العمل» ونکثر ممارسته عندما بصل البحارة إلى المیناء ویجمع بين الجد والهزل ويؤدى حسب 


نوع العمل ومکانه على ظهر السفینة''. ویعتمد هذا الفن le‏ صوت الطبول في إيقاع ثلاثي 


)1( الطبول المسندو: طبل مخروطي الشکل کبیر الحجم؛ يقف على ثلائة آرجل وهي اث منشأ آفريقي یصنم من 
جدوع الاشجار ویکسی بجلد البقر والجمال» انظر آلات الموسیقی التفليدية العمانية» pe YN jy‏ (مسقط: 
مركز مان للموسیقی التقليدية؛ ۰)۲۰۰۶ ص 05. 

(2) الطبل الرحماني: يشكل مع الطبل الکاسر ثنائي الطبول العمانية اثرئيسية ویستخدم في أغلبية الموسیفی التقليدية. 
یکسی برقمتين من جلد الغنم أو الماعزء وتشد رقمنیه بحبال تصنع من لیاف النخیل انظر: آلات الموسیفی 
التقليدية العمانية » المرجع السابق » ص۰۱۳ 

)3( الطبل الکاسر: نوع صغیر من الطبول نمتاز بشکلها الخاص حبث يكسى وجهیه برقمتين من الجند المشدودة 
إلى بعضهما الیعض dass‏ يخترق حوافها انظر : آلات الموسیقی النقليدية العمانية » المرجع نفسه» ص VY‏ 

)4( وحدة التراث الادبي لليمن ودول الخلیج العربي؛ مجموعة من الباحئین (بیروت: موسسة دار الكتاب الحدیث؛ 
٦۹ء‏ ص ٤-٤۷۷۷‏ ۲۷. ۱ 

)5( وحدة التراث والأدب لليمن » المرجع السابق ء ص YVE‏ 

)6( مسلم بن أحمد الكثيري الموسیقی الْمانية مقاربة تعاريفية وتحليلية (مسقط:وزارة الاعلام» (Ve oO‏ ص NOV‏ 


۸۳ 


9+۶ 
يحملون ما أنزلوه من على ظهر السفن من بضائع ثمينة!"!. 

ويكون SLR‏ منفردا لعقید الشوباني » ومجموعة البحارة ومعهم المستقبلون يردون 

علیهم € ويحمل المستقبلون في أيديهم غصون الأشجار المزهرة وينضمون إلى البحارة في 


موكب يدور عدة دورات في مكان الاحنفال قبل أن يتصرفوا في مسيرة غنائية راقصة!). 


رس EE ALI‏ کو قافن کر تل سی ا 
البحرء شلات التهليلة :شلا؟هالحمول ء العرامة » العمارء النازل ء جرة السنبوك e‏ جرة 
الماشوة » خزر الدجل > دهان الشحم-» رفع الماشوة » شراع العود » الفتيني e‏ عمارة الباورف 


ونزع الباورة(". 


ج. الغناء (الشلات البحربة): 

يرتبط الانسان بمعطيات البيئة التي Lis‏ عليها وارتبط gs‏ و مدينة صور مدينة بحرية 
استطاع أهلها الإبحار إلى جهات الأرض بالاعتماد على الرياح الموسمية ء ولقد اكتسب 
جديدة انعكست على حياتهم الاقتصادية والاجتماعية. 


ولما كانت GDL)‏ هؤلاء البحارة » تمتد إلى معظم أشهر السنة فقد أصبحث 


الموسيقى والغناء عنصراً أصيلاً في رحلاتهم وأسفارهم » حيث اتجه هؤلاء البحارة إلى 
)1( وحدة التراث والأدب لليمن » ص 4 ۲۷. 
)2( وحدة التراث والأدب لليمن » ص774. 


)3( الکثير ي t‏ المرجع السابق» ص٤١‏ 1« 


Ag 


تأليف الأغاني والأهازيج لكي يسلوا أنفسهم » وأفراد الطاقم الأخرین حیث كانت هناك أبيات 
خاصة من الشعر لكل أغنية من الأغنيات التي يتغنى بها أثناء تأدية مهمة معينة على ظهر 


السفينة(!). 


وقد ظهرت في هذا المجال الشلات البحرية ء والذي يعني الأغاني ومفردها (شلة) 
بفتح الشین وتضعیف اللام » chilly‏ هو رفع العقيرة بالغناء ومنه سميت (الشلة) أي الانشاد 
بشعر منغم» وبصوت جمیل و(أشل) معناها Mee‏ 

ويؤدي غناء الشلاث بشکل افرادي أو جماعي e‏ والشلات البحرية يختص بها البحارة 
لذلك يسمى غناء البحرء leu us‏ + البحارة TER‏ كل غناء بواحد من الأعمال التي 

یمارسرنها عند (عدلد السفينة ۶" 
ولکل شکل من أشكال غنام البحر شعن ردنم لک ریتلاعم في معناه وفي إيقاعه مع الغرض 
منه» والعمل الذي يواكبه مما بقوم به البحارة!". 

ولكل شكل من أشكال غناء البحر» jad‏ يختص به ويتلاءم في Acti‏ ومعناه 


وعرضه والعمل الذي يواكبه» ويستمد هذا الإيقاع من المصادر التالية: 


à [2‏ 
أ- مجموعة الطبل: الموجودة على ظهر السفن المبحرة حيث كان البحارة یتداولون ضرب 


الطبل فيما بينهم أثناء العمل وتتألف مجموعة الطبول من مسندوء رحماني؛ كاسر. 


)1( انظر مقالة: " الموسيقا رفيقة رحلات البحارة العمانية "» صحيفة الخلیج ٠(الشارقة)‏ »عدد ۸۱۰۱ الاثنين ۲۹ 
صفر ۲۵ ه- ۱۹ ابریل ٢٢٠٠ء‏ ص ۰۳۲ 

(2)سعيدة بنت خاطر الفارسي » صور وعلاقتها بالبحر» من " حصاد ئدوة صور عبر التاريخ من ۲-۱ جمادي 
الاخرة ١٤٢٢ھ‏ / ۲۲-۲۰ اکنوبر, ۱۹۹۵ ( مسقط: وزارة التراث القومي والقافة (Vous‏ ص۱۲۳. 

)3( سعيدة الفارسي ¢ المرجم السابق» ص ۰۱۲۳ 


Ao 


ب- التصفيق: الذي كان البحارة يؤدونه أثناء قيامهم بالعمل اليومي. 


جس. حركة المجاديف » وصوت ارتطامها بالماء!'). 


ويمكن تقسيم شلات البحر حسب مراحل الرحلة إلى ثلاث: 


المرحلة الأولى: الشلات ( الغناء ) التي ترافق صنع السفنیة وتجهيزها: 

- شلة دهان Mand)‏ غناء يرددها البحارة » وهم يدهنون الجزء المغمور فی الماء من 
جسم السفينة بالشحم الابیطل"؛ والسفينة مرفوعة فوق الأرض. 

البحارة: على Man ot‏ والخد / على الرجم والخد . على الرجم والخد / على الرجم والخد 
الصوت: على الرجم والخد / يا الرجم (be‏ 

- شلة عملية القلفاط: وهي عميلة سد ثقوب جسم الكفينة بالقطن والشحم والنورة » ويقوم 
بها مجموعة كبيرة من الرجال الذين ينشدون أثناء العمل. وتتقسم في هذا الغناء المجموعة 
إلى فريقين تتكون كل de pone‏ من عشرة أشخاص (ede pone Whe‏ شعرا والمجموعة 
الأخرى ترد عليها. ومن شلانها المشهورة : بوسلامه تمدن .. يشرب شاهي ملبن .. 


إن بغيته في الأكواب .. وإلا داخل فنايين .. » حالي ياموز حالي .. ياصباح السلاطين7" . 


1) الفارسي » المرجع السابق e‏ ص ۰۱۲۲ 

2( الجوارنه » المرجع السابق s‏ ص۲۸ ؛ 

3 الرجم؛مکان في مؤخرة السفینة يسمي الرقم ويكتب فيه اسم السفينة في الخلف الفارسي:المرجم السابق.ص؟ VY‏ 
4( مادة بيضاء ناعمة كالبودرة أنظر الفارسي » المرجع السابق e‏ ص۱۲۳. 

5( الفارسي » المرجم نفسه ؛ ص١۱۲.‏ 


) 
) 
) 
) 
) 


۸٦ 


كائنات حية » وتجري العرامة على إيقاع لفظي سريع . ومن شلاتها: هو بيلا باسايب / يا 


السوبلانيه .. هو بيلا يا سايب سيب / يا السوبلانيه .. هو بيل يا مسبله / يا Cd gall‏ 


dud‏ طيحة البحر: أي نزول البحر وتسمى Lead‏ شلة جرة الماشوة أو جرة السمبوك 
Lary‏ أنواح:قوارب » وتؤدي هذه الشلة على إيقاع المجاديف وأثناء نقل البضائع AY)‏ 

- شلات الحمول: وهي غناء البحارة أثناء تحميل السفينة بالبضائع » ويصاحبه تصفيق 
Gabe‏ للبحارة ء ويبدأ“الغناء Loi‏ وإيقاعاً في بداية العمل بطیئاً ونسبياً وبعدئذ يسخن 
البحارة من شلات الحمول وئدوؤن شلات الحمول حول شوق البحارة إلى سفر البحر 
والدعاء لله أن یکتب لهم السلامة agi hon cb‏ المقبلة والشوق إلى أصدقائهم وأحبابهم في 
الموانئ of yall‏ السفر إليهاء وتخنلط فیها اللخة السواحلية باللغة Ay pall‏ ومن شلاتها: 
البحارة: هي با ملي 6 هي يا ملي . 

المصوت: پا ملي باقول يا الله .. باقول بالل با ملي باقول يا اد( . 

- شلة نسع الدقل من البحر إلى السفینة: يرافق هذا الغناء عملية نقل og le‏ السفينة الذي 
يحمل الشراع وبعد نسم الدقل من البحر إلى السفينة » برفع على السفينة قبض شلة یسمی 
" صقبة الدقل " أي تشبیه » وسمیت بصقبة ء لأن البحارة پمیلون الدقل ليثبتوا فيه أنواع 


الحبال المختلفة قبل الرفع في السفينة!').يغني البحارة وقد أنقسموا إلى قسمين : 


(1) الجوارنه » المرجع السابق ء ص۲۸ ؛ الفارسي ء المرجع السابق » ص4 ۰۱۲ 
)2( وحدة التراث والأدب اليمني » ص۸٥۲‏ 

)3( الجوارنه ء المرجع السابق » ص۲۸ ؛ الفارسي e‏ المرجع السابق » ص٠٠‏ . 
)4( الكثيري ٠‏ المرجع السابق » ص۱۰۳ ؛ الفارسي e‏ المرجع السابق » ص۰۱۲ 


AY 


مجموعة (۱): دعوانا مكيده / يا ابن العم . مجموعة(؟): يا بن العم .. يا بن العم. 
مجموعة (۱): اللي كيدك كيده . مجموعة(۲): يا ابن العم(. 

- شلة رفع الماشوة: elie‏ يؤديه البحارة عندما يصلوا إلى السفينة من الشاطئ على ظهر 
قارب سنبوق » حيث يقومون برفعه إلى ظهر السفينة وهم يغنون. الردادة: هو يا فاطمة 
بنت النبي :عكر بنا السمبوك . المصوت: يا جومبيه يا جومبيه!". 

- شلة الباورة: 'غناء يؤدي من البحارة وهم يرفعون المرساة بعد صعودهم الى ظهر 
السفينة واستعدادهم GUD‏ ويكون الغناء منفردا مع شد الباورة. Cus‏ يبطىء في 
البداية.لأن إخراج الباورة یحتاج:الیٗ قوة في البداية » ثم بعد إخراجها من قاع البحر يصبح 
الغناء أسرع لعدم dale‏ البحارة الى مجھودِ كبير لرفعها. ومن شلاتها: البحارة: يا سيملي 


المصوت: با ملي.الردادة: يا ملي.النهام: يا سنیمیلی. البحارة: هيليه. النهام: يا سيميلي(". 


المرحلة الثانية: مرحلة الغناء أثناء الإبحار: 
- شلات نزع الشراع: وهي غناء يصاحب برفع أنواع الأشرعة المختلفة على السفینةءحیث 


- شلة شراع العود: وهو غناء يؤدى من البحارة آثناء رفع الشراع الکبیر. ومن شلاتها: 


)1( الفارسي ‏ المرجع السابق 6 VV oa‏ 
)2( جومبيه: لفظة سواحلية أفريقية أنظر الفارسي ؛ المرجع نفسه » ص۰۱۲ 
)3( وحدة التراث والأدب لليمن » ص۲۵۸. الفارسي ء المرجع السابق » ص١۱۲“‏ ۰۱۲۷ 


AA 


مجموعة(١):يا‏ ماشي ممبي هات لي طية زري.مجموعة(؟):حسنه ويماله ياوزار 


السمايلي'. 


- شلة الوسطي: في Lu,‏ السفینةءحیث giy‏ هذا الشراع عندما يكون الهواء طیبأوینقسم 
البحازة. الى قسمين کل مجموعه على جانب من جانبي الشراع. مجموعة(١):‏ هوه تبشرتي 
يا نخلتي نبشرتي. مجموعة(؟): أوه عساكي تثمري وتحتي عساك تثمري. 

- شلة شراع القلمي: clic‏ للبحارة أثناء رفع الشراع القلمي في مؤخرة السفينة. ومن 
شلاتها: المجموعة: پا حي ویا قيوم .. يا مفرج الهموم.. فرج علينا ساعة ونتبع ثواري 
القوم.. يوم النسور تحوم بسپوفنا اللامعذ". 

- شلة شراع فتيني: غناء للبحارة وهم یزفعون شراع الفتيني» عندما يكون الهواء متوسط 
القوة حيث ينقسم البحارة إلى فريقين كل Ge Wd‏ ستة بحارة في كل جانب من جوانب 
الشراع. ومنها الشلة التي تقال عند اصلاح الديمان.“ؤهو اسم لأحد الحبال cus‏ يرفع 
المصوت صوت إلى أقصى حد .. قولوا يا ديمان. البحارة:.دامن سبه. المصوت: هليه يا 


ديمان. البحارة: ديمان سيه. ونقال هذه الشلة ایضا عند نزع الشراع۔ 


- شلة عمار الباورة: وهي غناء البحارة أثناء لف حبال الباورة على بعطنها/البعض في 
دائرة حلزونية والسفبنة في عرض البحر. البحارة: هي يا ملي .. هبلي يا ملي . هيلي يا 
ملي .. هيلي يا ملي. المصوت: يا ملي بقول يا لله . با قول يا الله يا ملي باقول ab‏ 


(1) ممبي: يقصد بها بومبي» وطية: أي Ai‏ زري: خيوط ذهبية وفضية اللون تطرز بها الملابس العمانية أنظر 
الفارسي ء المرجع السابق » ص۱۲۸۔ 

)2( الفارسي » المرجع نفسه » ص ۱۲۸ - ۰۱۲۹ 

)3( الفارسي e‏ المرجع نفسه » ص AYA‏ 


A4 


المرحلة الثالثة: مرحلة الغناء بعد وصول السفينة إلى سواحل الدول التي يسافرون إليها: 


شكر الله على سلامة الوصول الى الميناء»وما مر" بالسفينة وبحارتها أثناء الرحلة. 
Yea gall (YAE paza‏ بني الهودي. مجموعة(۲): مرحبا حي. 
- شلة شراع لییب: يقوم البحارة بالغناء مجتمعين عندما يرفعون الشراع الصغير في مقدمة 
السفپنة المسمى (الیہب)؛حیث ينزعون الحبل الصباحي المتصل بهذا الشراع. 
المجموعة: هو بيبكم يا عوادي / بییکم يا عوادي(. 
- شلة العمار: غناء أثناء ald‏ البحارة باصلاح الحبال على ظهر السفينة. وتختلف ALS‏ العمار 
باختلاف الحبل الذي يجري اصلاحه. ومن شلاشها: اسمع حنين ورنه فوق الغرفة . 
بدوبه عشقت مولد وشقت Argh‏ .. لا له الا rail‏ ممسبه, عطوني بسرة خنيزي ما با 


زنجبار .. ولد البحر بحراني لا نمشي ویاه .. لا اله الا Mauss by‏ 


- شلة التهليبة:هي عملية إنزال الشراع على الصواري ء Cus‏ يغني البحارة بشکل جماعي؛ 
وبعد انزال الشراع يصيح البحارة ويستعدوا للنزول إلى الشاطيء ويغني البحارة شلات 


مختلفة.منها:طلبنا جودك يا رسول الله .. عليك يالهادي طالبین اثر.(*) 


)1( الهودي: LAS‏ تقال للإستئذان أنظر الفارسيء الموجع السابق» ص۱۲۹ ؛وحدة التراث والادب لليمن؛ ص‌۲۵۸. 
)2( ييبكم: تحمل معنيين : الييب الشراع وييبكم أي يعودكم بالسلامة؛ أما العوادي: الرجال والأولاد من نتمنی لهم 
العودة أنظر الجوارنه 6 المرجع السابق » ص ۲۹ ؛ الفارسي ہ المرجع السابق ؛ ص ۰۱۳۰ 

)3( الفارسيء المرجع السابقء ص ۱۳۰ ؛ وحدة التراث والادب لليمن » ص۸٥۲.‏ 

)4( الجوارنه ء المرجع السابق » ص ۲۹ ؛ الفارسي؛ المرجع السابق» ص ۰۱۲۱-۱۲۰ 


۹۰ 


ولعل أبرز ما يميز هذه الشلات التأثيرات الإفريقية » نظرا للعلاقة الفوية بين عمان 
والساحل الإفريقي. حيث يبرز هذا التأثير باللغة والإيقاع والحركات. كما أنها مستلهمة من 


الحدث الواقع. فيقوم البحار بصيغتها بشكل فطري. لذا فإن القصائد تناسب العمل الذي يؤدي 


واجه البحارة dace‏ صعوبات رافقت رحلتهم البحرية التي كانت تمند لعدة أشهر. gË‏ 
داخل السفينة كان ينبعث Ge‏ السفن الشراعية رائحة عفنة. يدركها الشخص Laie‏ ينزل 
الى باطن السفينة » حيث كانت ALP‏ رائحة البيض الفاسد » وهذه الرائحة ناتجة عن الماء 
الآسن المتسرب الى باطن السفيئة AU ÉLUS‏ ء وهذا يتطلب من البحارة التخلص من هذا 


الما باستمرار آثناء اارحلة, ° 


ومن الصعوبات التي یتعرض لها المرکب هرب الریاح الموسمية مما يؤخز 
رحلة المرکب » إضافة إلى تعرض هذه المراکب لهبوب Cd ge‏ شدیدة قد تطیح بهذه السفن 
dus‏ تجبر السفن على الإلتجاء الى آقرب مرسی. وبرافق ذلك صعوبات تتضمن: نقص الماء 
» والغذاء » وخاصة تسرب cle‏ الشرب الامر الذي يعرض الطاقم للعطش > ویضاف إلى 
ذلك و ت ا ری ھت امه أ هذه فن کات ستل بای مه اللفياظة sa‏ 


والتي أشرنا اليها سابقا ٠‏ وحاجتها إلى صيانة مسنمرة ". 


)1( الفارسي t‏ المرجع Lull‏ ۽ ص ۱1۳۲ ۰۱۳ 
)2( سفرن » المرجع السابق » ص ١١5 - ٩۲‏ 
)3( شهاب t‏ رحلات المر اکپ العمانية ۰ ص ۰.۲۹ 
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alida |‏ 
العااقات الف نسية العمانية والعكاس دلت 
على تجارة کور ۵٩۳۱۸۸۸‏ 


تطور العلاقات الفرنسية العمانية : 


- هيك : 

ترجع العلاقات الفرنسية -العمانية إلى النصف الثاني من القرن السابع عسشر 
ay, gad‏ بدأت هذه العلاقة كاتصالات تجاریة خاصة بعد تأسيس ميناء أيل دي فرانس 
(Ile de France)‏ من الفرنسيين في المحيط الهندي عام ٥‏ ۱ء حيث استوردت عمان 
السكر من ھناك؛ وضدرت السمك المملح والتمر والقهوة(". 

كما كانت العلاقات فی بداية حكم آلبو سعيد ؛ وبين حاكم أيل دي فرائس؛ والإمام 
أحمد بن سعيد( ۱۷۶۱- baie (ai VAT‏ حيث تم تبادل الهدايا بین الطرفین(*) 

لقي الوجود الفرنسي في منطقة المحیط الهندي عامة» وعمان خاصة مقاومة Aie‏ من 
الهندي والذي اتخذ شكل حروب متعددة خاضها الطرفان.بهدف السيطرة على الهند » وكان 
من أهم هذه الحروب؛ حرب السنوات السبع عام a VAT VON‏ والتي انتصر فيها 
(1) أنظر محمد رضا باقر » " عُمان ومنافسة الدول الغربية لها في منطفة المحیط الهندي" ça‏ ندوة لمحات تاريخية 
4) ص ٥٥‏ ؛ عمان في التاريخ » ص ۰4۳۱ | 
)2( جزيرة ابل دي فرانس» خضعت ما بين عام ~1٥۹۸‏ ۰٠ھ‏ للهولنديين ء د ثم استولی عليها الفرنسسيون عسام 
٥۵ھ‏ وبقوا فيها إلى عام ١١18مء Cus‏ احثلت من قبل البريطائيين » الذين أطلقوا عليها اسم موريشيوس؛ وقد 
بقي Led‏ البريطانيون حتى عام ٦٤٦۱۹مء‏ حيث نالت استقلالها انظر: 
The Encyclopedio Americana, Vol 18(USA: Grolier Incorparated, 1981) PP. 527-‏ 

,529 
)3( سلطان بن محمد القاسمي 6 العلاقة العمانية الفرنسية hote‏ الغرير للطباعة والنشر»۱۹۹۳)؛ 
ص VO‏ 


)4( انظر جمال زكريا قاسم ؛ دولة het aac‏ أفريقيا ۱ ۱۸۱-۷ ( القاهرة: مكتبة الفساهرة 
الحدیثةء ۱۹۸۸) ص 14-177 7. 


۹۳ 


البريطانيون على الفرنسيين . وأدى ذلك إلى تراجع الفرنسيين في المجال الاستعماري 
الشرقي بعد أن فقدوا قواعدهم كافة في الهند » ثم تجدد الصراع بين الطرفین إثر قيام 
الفرنسيين بمساعدة الثورة الأمريكية عام ۱۷۷۸- ۱۷۸۳م » وفيها استولى البریطانیون على 
المستوطنات الفرنسية في الهند(". 

ائخذت_عمان موقفاً محایداً من الصراع الدائر بين الطرفين؛ لکن ذلك لم يستمرء حيث 
شهدت عمان عدد.من المصادمات بين الفرنسيين والبریطانیین» من خلال مهاجمة السفن 
الفرنسية للسفن البريطائية في المیاه الاقليمية للسلطنة. الأمر الذي دفع السلطان في مسقط إلى 
إطلاق النار على السفن الفرنسية المعتدية وإخراجها من cline‏ مسقط . 

على أن العلاقات التجارية Mint‏ بشکل کبیر بين الطرفین : العماني والفرنسي(» 
فقد عملت فرنسا على توثيق علاقاتها مع غمان؛.وذلك قبل قيام الثورة الفرنسية عام ۱۷۸۹م 
؛ لمراقبة النشاط البريطاني في الخليج والهند وجعل QUE‏ مصدراً لتموين جزيرة ايل دي 
فرانس في حالة اندلاع حرب جديدة مع بريطانيا. لکن إندلاغ:الثورة الفرنسية أعاق تنفيذ 
الفكرة. ثم أعبد إحباء: الفكرة مرة أخرى عام cad VIO‏ لأهمية Gee‏ والمواني العمانية بالنسبة 
لفرنساء dus‏ اختير المسيو بوشامب( (M. Beauchamp‏ لتولي منصب القتصل في مسسقط. 


وقد زود بأوامر عدة منها مراقبة تحركات البریطانبین في الخليج والهند ومتابعة الأحوال 


)1( محمد عدنان مراد » صراع القوى في الميحط الهندي والخليج العربي — جذورہ التاريخية وأبعاده (دمشق: دار 
دمشق للطباعة والنشر؛ ۱۹۸۰م) ص ۲۱۱-۲۰۸ ؛ جمال زكريا قاسم ؛ دولة البوسعيد » ص ۰۱۰۲-۹۹ 

)2( مال الله بن علي بن حبيب " الروابط بين عمان وفرنسا منذ القرن السابع عشر" من ندوة لمحات تاريخية وثقافية 
بين عمان وفرنسا - جامعة قابوس ۳۱-۲۰ اكتوبر ۱۹۹6( مسقط: المطبعة الشرقية ومكتبتها » ٤‏ 95١)ص١٠,.‏ 


1٤ 


الداخلية في السلطنة» ودراسة الطرق الني يمكن أن تسلكها القوات الفرنسية في حالة غزوها 
للشرق إلا أن بوشامب لم يوفق بالوصول إلى Di‏ 
السلطان سلطان بن أحمد ( ۱۷۹۲ - ١۱۸۰م‏ ) منع السفن الفرنسية من اس تخدام المسوانئ 
العمانية» glue‏ السلطان في gle‏ ظل محافظاً على العلاقات الودية مع فرنسا. وقد حاولت 
فرنسا عام ۱۸۰۳م تعيين المسیو دي كافيناك ( Laii ) De Cavaignac‏ ومفوضاً Lle‏ لها 
في عمان لکن السلطان في عمان لم يستقبله بسبب اندلاع الحرب بين فرنسا وبریطانیا فعاد 
إلى فرنساء فقامت فرنسا بارسالمبعوث آخر عام ۱۸۰۰م لإقناع سلطان عُمان تأسيس وكالة 
للحكومة الفرنسية بمسقط. إلا أن طلبه قویل بالاعتذار خشية إثارة حاكم بومبي البريطاني › 
خاصة مع إدراك السلطان التفوق البريطاني og AAT‏ على فرنسا(". 

ورغم استمرار العلاقات التجارية بين الطرفين» فقد تأخر تعيين مندوب فرنسي في 
مسقط إلى عام ۱۸۳۹م dus‏ عينت فرنسا في ذلك العام التاجل,العماني سعبد بن GUIS‏ حتی 
يرعى مصالح فرنسا في السلطنة » كما que‏ قنصل فرنسي في زنجباز(". 
(I)‏ بعد وصول بوشامب إلى مصر عام ۱۷۹۹م قام ناہلیون بارساله إلى استانبول ؛ وهناك ألقي/القيٍض. عليه من 
قبل العثمانيين وسجن. أنظر محمود شاكر » موسوعة تاريخ الخليج العربيء جا( الاردن: دار أسامة للنشر . 
والتوزيع؛ ۲۰۰۳) ص ۲۸۹ ؛ حبيب 6 المرجع السابق » ص ۰۱۲-۱۱ 
)2( أرنولد.ت . ویلسون: تاريخ الخليج, ترجمة محمد أمين عبد الله ؛ط۳(مستقط: وزارة الثر اث القومي والثقافنے: 
۸ ص .١7١-‏ كان السيد سعيد بن سلطان في بداية حكمة عام ۱۸۰۶م؛ يميل نحو الفرنسيين واتصل 
معهم وعقد معاهدة للصداقة والتجارة عام ۱۸۰۷م. لکن بعد استيلاء البريطائيين على جزر أيل دي فرانس ۱۸۱۰م 
اتجه نحو التفاهم مع البریطانیین بعد أن أدرك تفوقهم. للمزيد انظر: صالح محمد العابد ۰ موقف بريطانيا من النشاط 
الفرنسي في الخليج العربي ۱۸۱۰-۱۷۹۸ ( بغداد : مطبعة العاني ‏ ۱۹۷۸) ء ص ۲۸۸۰۲۸۳. 


)3( انظر: نص رسالة قبول سعيد بن خلفان من قبل السيد سعيد بن سلطان في الوثائق العربية العمانية في مراکز 
الأرشيف الفرنسية» تحرير سلطان بن محمد القاسمي ( دبي : دار الغرير ۰ ۱۹۹۳) ء ص ۰۲۹-۲۸ 


Yo 


وسمح تقارب العلاقات بين فرنسا وبريطانيا خلال عام ٠184م‏ ء بإبرام معاهدة 
تجارية بین السلطان سعيد وفرنسا في عام ٤٤۱۸م‏ . وبعد وفاة السلطان سعيد قامث 
بريطانيا بإصدار قرار کاننج (Canning Award)‏ والذي نص على تقسيم مسقط وزنجبار 
بأن“تضبح كل منها سلطنة Mais‏ ولأجل كسب اعتراف دولي لقرار التقسيم قام 
البریطانبون فی ۱۰ آذار عام 1857م ء بتوقيع اتفاقية مع فرنسا » اتففت فيها الدولتان 
باحترام اسنقلال مان و A) ast)‏ 

أ- العاقان الكرنسية مع السلطان Jaai‏ بن تركي: 

بقيت العلاقة بين عمان LU ly‏ جيدة من خلال الوكالة القنصلية في مسقط. وحتى عام 
١م‏ كانت الوكالة في مسقط معتمدة من۔القنصلیة الفرنسية في زنجبار. وفي عام ۱۸۷۲م 
أصبحت الوكالة في مسقط معتمدة من القنصلية“فئ بغدادء ومن عام ۱۸۸۱م إلى عام ۱۸۹۰م 
كانت تابعة للفنصلية الفرنسیة في بومبي(*. 

وبعد تسلم السلطان فيصل الحكم في عمان عام ۰۰2۱۸۸۸ تصاعد الوجود الفرنسي 
منذ بداية عام ۱۸۹۰م . وهذا جعل بريطانيا تنتبه لذلك فتم اعادة فسنح مسألة الحماية 
البریطائیة على عُمان؛ لکن الإعلان الفرنسي البريضاني المشترك al‏ 1450م » دفع 
)1( انظر: علي بن أحمد بخيت الشنفري » 'ربیع العلاقات العمانية - الفرنسیة في عهد السيد سعيد بن ساطان"؛ من 
الشرقية ومکتبتها»؛ ۱۹۹)ء ص ۷۹-۷٦‏ . 
)2( انظر نص التحكيم: 

Ruling Families. P.190 

)3( محمد رضا باقرء المرجع السابق » ص VY‏ 
(4) القاسمي ء العلاقة العمانية الفرنسية ء ص ۱۵۰. 


5( خليل إبراهيم صالح المشهدانى»" التطورات السياسية فى شمان وعلاقاتها الخارجية ۱۹۳۲-۱۹۱۳ Au es"‏ 
إبراهيم ني:" التطور في مد 
ماجستیر - غير منشورة)» كلية stay!‏ جامعة بغداد»العراق؛ مص VY‏ 


۹٦ 


بريطانيا إلى الامتناع عن إعلان est‏ وقامت الحكومة البريطائية في ۱۹ آذار عام 
۱ ء بعفد اثفاقية سرية مع السلطان فيصل بن تركي وهي في مجملها تجارية لكنها 
تضمنت بندا يلزم السلطان؛ وورثته وخلفاءه بعدم التنازل أو التخلي أو البيع أو الرهن أو منح 
الإقامة:.لأراضي عمان » أو أي ملحقات لهما باستثناء الحكومة البریطانیة!". 

وبدلا a‏ تراجع مصالح فرنسا في عُمان » كما أرادت بريطانياء تصاعدت منذ عام 
٤ء‏ ويعود ذلك للظروف الداخلية التي مرت على gle‏ في تلك Ala pall‏ والعلاقة بين 
بریطانیا والسلطان فيصل بن تركي. 

فقد تبنى السلطان فیصل بن-ثزکي منذ توليه الحكم عام ۸ھ 6 مواقف حاول من 
خلالها تأكيد استقلاله عن بريطانياء Jaai‏ الوزير سعيد بن محمد الذي كان من الموالين 
لبريطانيا في age‏ والده السلطان تركي ". وقداعتبرت الحكومة البريطانية برئاسة اللورد 
سالزبوري (Lord Salisbury)‏ » وحكومة الهند التي کان یرآسها نائب الملك اللورد کیرزون 
(Curzon)‏ ذلك غير مقبول من سلطان كانتا قد أوصلتاه إلى الحكم من خلال اختياره s‏ 
وتفضيله على أخيه الأكبر محمد . لکن السلطان فيصل كان La JS‏ للسیظرة البريطانية على 


سياسة حکومته» واعتبر Alga Glee‏ مستقلة بناء على الإعلان البريطاني الفرنسي 0.۱۸٦۲‏ . 


)1( أنظر : ويلسون » المرجع السابق ء ص ۱۷۶ ؛ محمد رضا باقرء المرجع السابق؛ ص AY‏ 
Records of Oman 1867-1947, R.W. Bailey CMG, Vol VI ( London: Archive (2)‏ 
Editions, 1988), ۰‏ 
)3( المشهداني» المرجع السابق » ص ۳۱. 
)4( حسین غباش» عمان - الديمقراطية الاسلامية تقاليد الامامة والتاریخ السياسي الحدیث ۱۹۷۰-۱۵۰۰ ثرجمة 
آنطون حمصي ( بيروت: دار الفارابي؛ ۱۹۹۹)ء ص VERY EO‏ 


۹۷ 


شعرت فرنسا أن بريطانيا نصبت نفسها حارساً للخليج» وبهدف توطيد نفسها في 
منطقة الخليج وإدارة مصالحهاء طلبت من القنصل العام الفرنسي في الهند اختیار شسخص 
فرنسي في مسقط يمكن أن تعهد إليه وظيفة نائب القنصل الفرنسی(. 

وقد رشح تاجر فرنسي يدعى شابوي (Chapuy)‏ لتلك الوظيفة » وكان يشغل منصب 
مندوب قتصللي.من مدة طوبلة في مسقطء ثم استقال من منصبه؛ ولكنه بقي يتردد على 
مسقط. لکن شابوي"رفض ذلك الترشيح ؛ ومع رفضه تم اختبار السيد M (Ottavi) sf‏ 
المندوب القنصلي السابق قي زنجبار» نائبا للقنصل الفرنسي في منقط عام AIRAA ٤‏ 

ومع تعيين أوتافي نائب قنصل في مسقط ‏ حاول السلطان فيصل التقرب من 
الفرنسيين. ومما دفعه لذلك قيام تمرد ھ۱۸۹م ضدہ » وقد قام به الشیخ صالح بن علي 
الحارثي ۰ شيخ قبیلة الحرث » وابنه عبد الله الذي كان موجودا في زنجبار؛ ثم سافر إلى 
gle‏ بعد أن تلقى دعماً كبيراً من سلطان زنجبار حمذ gy‏ ثویني » الذي كان يحلم في توحيد 


عُمان وزنجبار في أمبراطورية موحدة تحت سلطته(. 


)1( الهام ذهني » فرنسا والخليج من منتصف القرن الثامن عشر من بدايات القرن العشرين ( القاهرة : دار الزهراء . 
للنشرء ۱۹۹۳)؛ ص ١6١‏ ؛ القاسمي ء العلاقة العمانية الفرنسية » ص .۱٥٥-٠٢٢‏ | 

)2( أوتافي: ولد في جزيرة كاروسيكا عام sat AVY‏ تلقى دراسته في معهد اللغات الشرقية في باريس » عمل في 
بيروت عام ۱۸۸۷ء وحلب عام ۱۸۸۹ء وزنجبار عام ۱۸۹۰م) كان قد رقي إلى رتبة قنصل عام في مسسقط عام 
۰ء أخر منصب له هو قنصل عام بدمشق عام ۱۹۱۱ للمزيد انظر مونيك بيرجيه دونومازي › "لقناصل 
الأوائل لفرنسا في مسقط'ء من ندوة لمحات تاريخية وثقافية بين مان وفرنساء جامعة السلطان قابوس ۳۱-٣٣‏ 
أكتوبر ۱۹۹۲ ( مسقط ؛ مطبعة الشرقية ومكتبتها ؛ ۱۹۹۰) ۰ص NV‏ 

)3( القاسميء العلاقة العمانية الفرنسية » ص ۱٥٥-٥٥١١‏ | 

)4( وندل فيليبس ء تاريخ عُمان ۰ ترجمة محمد أمين عبد الله » ط٤(مسقط:‏ المطابع العالمیة»؛ 35١).)ص57١.‏ 


۹۸ 


سقط في هذا التمرد القسم الأكبر من المناطق المحيطة بمسقط وحوصرت العاصمة؛ 
als,‏ السلطان أن يقتل خلال إحدى الهجمات. وقد رفضت بريطانيا طلب المساعدة المقدم من 
فيصل ؛ وتركث الأزمة تتفاقم للإستفادة منها ومتابعة تقدم مصالحها في غمان ؛ طالما أن هذا 
التموّد“لن يمس مسقط ومطرح. وقد انتهى هذا التمرد على أساس تعهد بعدم الاعتداء » وقعه 
المتحاربان“ضالح بن علي الحارثي والسلطان فيصل « وكانت بريطانيا الوسيط Chag‏ 

استغل أوثاقي ,هذا الموقف لتقريب السلطان ca)‏ فأشار إلى أن السلطان دفع مبلغ لقاء 
رحيل القبائل عن مسقط # أوأصبح بحكم المهزوم وضعف نفوذه ؛ ولم يعد حكمه يمتد خارج 
حدود مسقط ومطر Ce‏ وهذا das‏ السلطان فيصل يتجه بشكل متزايد نحو الفرنسيين. وقام 
أوتافي بتعيين عبد العزيز محمد الرواجي السکرئیر الخاص للسلطان؛ مترجماً له في القنصلية 
الفرنسية ء كما قام السلطان بعزل محمد بن سعیذ. أحد مستشاريه والمعارض لفرنسا » وعين 
بدلا منه محمد بن عزان » والمعروف بميوله لفرنسا(. 

استمر أوتافي في توطيد علاقته بالسلطان فيصل وساعده‌في ذلك صداقته مع الشيخ 
عبد العزيز Gilly‏ عمل في زنجبارء ثم طردته بريطانيا من هناك ES‏ إلى مسقطا. وعلى 
الرغم من قيام بريطائيا من خلال المقيم البريطاني في الخليج الکولونیسل Colonel ( aye‏ 
Meade‏ ( ۰ بالتوجه إلى مسقط e‏ وإشعار السلطان فيصل » بأن انذارها للقبائل خلال تمرد 
عام ۱۸۹۰م برهان على مساندتها له أمام القبائل العمائية » فقد زاد تحول السلطان فيصل | 
4 نحو الفرنسيين ؛ وفي HIS‏ اتخذ السلطان عام ۱۸۹۸م ء قراراً بالسماح لفرنسا 
(1) انظر: المشهداني ء aa pall‏ السابق » ص ۲۵ ؛ غباش » aa pall‏ السابق ؛ ص 6۵ ۱-۷۲ ۲. 

)2( غباش » المرجع السابق » ص TEV‏ 


)3( المشهداني » المرجع السابق ء ص .۳۷-۳٣‏ 
)4( ذهني ‘ المرجم السابق + ص Log‏ 


4% 


باقامة مستودع ضخم في منطقة میناء ااجصند رہ cy tol‏ بریطانیا هذا E‏ تهدیدا 
لمصالحها في المنطقة » وأدى إلى أزمة عرفت باسم حادث مسقط!''. 

قام السلطان في ۱ شباط ۱۸۹۸مء بزيارة للقنصلية الفرنسية ظنا منه أن ذلك ربما 
یحسن من وضعه الحيادي بين فرنسا وبریطانیا. وقد خشي البریطانیون أن يكون السلطان قد 
طلب الحمآيةالفرنسية » فقام المندوب لبريطاني نان استشاط فك بزارة السسلطان » 
وطلب منه فسخ العقد مع فرنسا بشکل أغضب السلطان؛ فدفع السلطان للقول " أنه ذهب إلى 
القنصلية الفرنسية لطلب الحماية الفرنسية AM‏ 

2۰۰9901101990 
اعتبار أن ذلك يعارض التصريح tlle SMCs a‏ لعام ۷٦۱۸م‏ ء الذي أكد على استقلال . 
مسقطء كما أن اتفاقية عام ۱۸۹۱م المعقودة مع'ألشلطان» تؤكد على عدم أحفيته في التنازل 
عن أي جزء من أراضيه إلى أي دولة أجنبیة(. 

كان موقف فرنسا قويأً > خاصة وان تصريح ٦٦۱۸م‏ لا يتعارض مع إقامة محطة 
للفحم في ميناء الجصة » كما لم يتم إلغاء هذا التصريح في معاهدة ۱۸۹۱ ء التي تعهد فيها 


السلطان بعدم التنازل عن أر Plan‏ 


(1)الجصة: تقع قرب مسقط على بعد بضعة كيلو مترات منهاء انظر حبيب » المرجع السابق » ص YE‏ 

)2( القاسمي » العلاقة العمانية الفرنسية » ص ۱۵۷ ؛ حبيب e‏ المرجع السابق »> ص ۱۶ ؛ المشهداني ؛ 
المرجع السابق » ص VA‏ 

)3( القاسمي 6 العلاقة العمانية الفرنسية » ص ۱۵۷ ؛ حبيب » المرجع السابق » ص VE‏ 

)4( ذهني wa yall ٠‏ السابق » ص 100 | ش 

(5) المرجع نفسه » ص 10S‏ 


اتبع البريطانيون في البدایةء كأسلوب للضغط على السلطان: التلويح بقطع المعونة 
المالية البريطانية المعروفة بمعونة زنجبار للسلطان » فقد توجه المقيم السياسي البريطاني في 
الخليج الكولونيل ميد إلى مسفط من اللورد كيرزون نائب الملك في الهند. وقدم مذكرة 
للسلطان تطلب منه إعفاء عبد العزيز بن محمد الرواحي من مسؤولياته في حكومة السلطان» 
وتعویض الرعایا البريطانيين عن الخسائر التي لحقت بهم خلال تمرد القبائل عام ۱۸۹۰ 
وإلغاء الضرائب الجديدة الني فرضت على التجار البریطانیین بموجب المعاهدة التجارية 
البریطائیة مع مسقطء وإلغاء التنازل عن ميناء الجصه للفرنسيين. وقد وافق السلطان على 
المطالب البر یطائیة كلها ما Ale‏ میناء الجضفغ(!). 

عند ذلك لوحت بريطانيا بقطع المعونة المالية المقدمة للسلطان » فحاول أوتافي ترتيب 
عرض فرنسي للسلطان لتعويضه عن المساعدة التي كانت تعطي للسلطان من البربطانیبن › 
وأشار إلى وزير الخارجیة الفرنسية » بان فرنسا تستظيع شراء نفوذ حاكم عُمان مقابل 
۰ قرش في العام » Gus‏ أن السلطان لم يتلق أية معونة بريطانية منذ الحادثة المتعلقة 
بالمحطة الفرنسية لتزويد الفحم. وكان أوتافي قد دفع مبلغ 4۸۰۰ قرش كقرض فرنسي 
EEA‏ | 

ans‏ فشل أسلوب الضغط المالي على السلطان فيصل لجأت بريطانيا إلى اسلوب 
التهديد بقصف وتدمير قصره وحصونه. فقد وصلت إلى مسقط في ۱۶ شباط ۱۸۹۹م 
السفينة الحربية البريطانية اكليبس (Eclipse)‏ بقيادة الأدميرال دوغسلاس ( Admeiral‏ 
(Douglas‏ قائد البحرية للهند الشرفیث وسبقتها إلى هناك السفينة ردبريست -(Redbreasl)‏ 


)1( باقر » المرجع السابق » ص VO‏ ؛ مراد » المرجع السابق » ص ۰۲۱۲ 
)2( القاسمي ٠‏ العلاقة العمانية الفرنسية s‏ ص ٠١۹‏ . 


قامت السفن البريطانية بتوجيه مدافعها لقصر السلطان» وحصونه في المدينة › 
وهددت السلطان فيصل بإطلاق مدافعها » ما لم يلغ السلطان الامنیاز الممنوح للفرنسيين 
بإقامة محطة تموين للسفن الفرنسيةء فوافق السلطان على ذلك في ۱۷ شباط ۱۸۹۹م. بعدها 
فام الأدميرال دوغلاس بزيارة السلطانء فقام السلطان مساء ذلك اليوم بإعلان إلغساء هذا 


الامتباز آمام حشد من الرجال البارزين!". 


قامت فرنسا بالاحنجاج على هذا العمل» واعتبرته عملا Maas‏ فقام رئيس الوزراء 
AI‏ رى ان La je ba‏ علیها اختبار مکان آخر لإقامة محطة فصم 
علیها(. وقد كتب الفرنسي (Pinel) Jis‏ قائد السفینة قابس (Gabes)‏ إلى وزير البحرية 
الفرنسي في ۱۲ آذار ۱۸۹۸م » واصفا مالة السلطان فيصل بعد التدخل البريطاني هنساك: " 
كان من نتائج التدخل البريطاني أن ضعف تل الإمام الذي لم بعد له أسطول ؛ ولا جيش كما 
أنه فقد كل سلطة حفيقية على مشايخ القبائل Or‏ 


ب - العلاقات الفرنسية مع تجاو disso‏ صوو: 


ترجع العلاقة بين فرنسا وتجار صور إلى التجارة البحرية التي کانت تمارس من 
| السفن الشراعية لمدينة صور لمنطقة شرق أفريقيا. Gus‏ كانت هذه السفن تقبوم بالتجارة 
الساحليةء وتستخدم في عمليات النقل لمسافات طويلة ء مسنغلة فترة الرياح الموسمية على 
سواحل البحر الأحمر والخليج العربي والمحيط الهندي. كانت فرنسا قد سعت منذ بداية 


القرن التاسع عشر الميلادي إلى استعادة المكانة التي خسرتها بالمحيط الهندي › فقامث 


)1( المشهداني ‘ المرجع السابق « ص YA‏ 
)2( ذهني » المرجع السابق » ص ۰۱5۷-۱5۰ 
)3( قسم التاریخ » بحرية ب ب٤‏ ۰ ۱ ۰ وثیقة عدد ۲ ۰ ص ۱۹۱-۱۹۰ انظر الوثیقة ملحق(۹)ء ص .۱٥۸‏ 


۱۰ 


باحتلال جزر القمر ( Comores‏ )ء التي كانت تعتبر مرکزاً Lege‏ للملاحة التجارية للسفن 
العمانية التي كان أصحابها تفريبا ينتمون إلى مدينة صور7). وحتى يتم تنظيم وضع أصحاب 
السفن العمانية » وممارسة رقابة أكثر فاعلية أقيم مكتب بحري في جزيرة مايوتا أحد جزر 
c paill‏ كانت مهمتها مراقبة أصحاب السفن أثناء ذهابهم وإيابهم » وتحصيل بعض الرسوم 
منهم. وفكذا.ظهر العلم الفرنسي لأول مرة فوق مؤخرة السفن العربية » وتم إصدار الرخص 
الملاحية الاولی. ویعود تاريخ أقدم وثيقة متعلقة بذلك إلى عام ۸۶۵ ۱م(, 

وكان من شروط'مٹح أصحاب السفن حق رفع راية فرنسية » أن يكون نصف السفينة 
على الأقل مملوكة لأشخاص uel‏ للسيادة العربية » ويكون نصف طاقمها على الأقل من 
Le‏ فرنسیین دون تمييز لأصلهم .وفك زاد إصدار هذه الأعلام والتصاريح منسذ عام 
۰ء ء حيث أخذت السلطات الفرنسية في غذن ومدغشقر في منح الأعلام » والوثائق 
dys‏ إلى السفن التجارية التي تنود إلى سكان ص ر لماکن آخری نقع ضمن تلات ` 
السلطان. واستندت فرنسا في منح هذه الأعلام إلى الاتفاقیات التي وقعها السلطان سعيد بن 
سلطان مع الولايات المتحدة عام ۱۸۳۳م ؛ وبريطائيا عام aTATA‏ وفرنسا عام 1845م ؛ 
وبموجب هذه الانفاقیات سمح لتلك en‏ الدول الأسكايوهة والأفريقية ء 
وبشكل خاص الأفراد الذين يعملون في القنصليات الخاصة لهم حق الحماية “وقد اسنندت 
الحكومة الفرنسية إلى المادة الرابعة من معاهدة عام 1844م › والتي تعطي للقناصل 
)1( جاك لافون ٠‏ "الجوانب القانونية للحماية الفرنسية لسفن صور الشراعية التي تحمل العلم الفرنسي" من ندوة 

لمحات تاريخية وثقافية بين Glee‏ وفرنسان » جامعة قابوس» ۳۱-۳۰ أكتوبر ۱۹۹۶( مسقط:مطبعة الشرقية 
ومكتبتها » ۱۹۹۶ )۰ص YO‏ | 

)2( القاسمي ٠‏ العلاقة العمانية الفرنسية » ص AU‏ 


)3( لأفون: المرجع السابق ء ص ۳۵. 
)4( العيساوي 3 المرجع السابق 6 ص NVA‏ 


الفرنسيين سلطات قضائية على الرعايا الفرنسيين في مسقط ونوابعها » وتنص على من يعمل 
في خدمة للفرنسيين من رعايا السلطان یتمتع بالامتيازات نفسها للقي یتمتع بها asus AN‏ 

Lowy‏ زاد في العلاقة بين سكان مدينة صور وفرنسا » الظروف الاقتصادية والسياسية 
الصعبِة التي مرت بها مسقط وموانئ الساحل العماني عقب وفاة السلطان سعيد بن سلطان › 
وتدهور الأسظؤل البحري العماني e‏ ومحاولة بریطانیا فرض قيود على حركة الملاحة 
البحرية عبر المحيظ الهندي وبحر العرب. فقام أهل صور لضمان حقوقهم الملاحية إلى 
اللجوء إلى فرنسا(". ومتحت, 4۰ سفینة عمانية معظمها من صور أعلاما فرنسیذ(". 

استمر القناصل الفرنسیون بمح الجنسية الفرنسية لأصحاب السفن العمانية حتى 
يستطيعوا رفع الأعلام الفرنسية. والذي ساعد علی ذلك Jia‏ سن سا هدا ات و 
البحري في المحيط الهندي وبحر العرب. كما زفضت التوقيع على البنود الخاصة بالتفتيش 


التي آفرتها معاهدة عام ۶ ۸4 ۱م(*. 


وساعد على انتشار هذا الاجراء أيضاً أنه يعود بالنفع (le‏ الطرفین » فهو بحقق 
لفرنسا فوائد مالية وسياسية حيث تحصل على تسهیلات أكبر لصفقانها النجارية » ویوفر أمانا 
لتنقلات السفن المتمتعة بالحماية الفرنسية .التي انتشر موظفوها وممثلوها القنحتصليون في 


أرجاء المنطقة کافۃا*. 


(1) العيساوي € المرجع السابق » ص ۰.۱۱۹ 
)2( الجوارنه » المرجع السابق » ص؟5. 
)3( غياش » المرجع السابق » ص NV‏ 
)4( الجوارنه » المرجع السايق » ص ۲۲. 
)5( لافون ٠‏ المرجع السابق » ص75. 


ثانياً: رفع الأعلام الفرنسية على السفن الصورية: 

بعد تأسيس الوكالة الفرنسية في مسقط عام ٤۱۸۹م‏ ۰ اتجه التجار العمائیون وخاصة 
تجار مدينة صور للحصول على الأعلام الفرنسية » ونستطيع حصر أسماء غالبية من حملوا 
الاعلام؛ الفرنسية على سفنهم» من خلال التعهد الخطي الذي رفعه أصحاب السفن الصورية 
لنائب القنصل الفرنسي بتمسكهم بالحماية الفرنسية؛ وذلك عندما قام السلطان فيصل في 
حزيران ۱۹۰۰م برفقة المندوب البريطاني ميجر كوكس (Major Cox)‏ على مثن المدمرة 


سفينكس (Sphinx)‏ بتسلم التصاریح التي حملها هؤلاء إلبه وهم: 
٠‏ أسماء التجار الصوريين الذین يحملون الأعلام الفرنسية ". 


عبدالله بن خميس بن علي بن ربیع | فتخ الكريم» مارسيل» سعد الكريم» الطاژوس 


سالم بن سليم ولد سهيله العريمي 


| 
cer ی‎ 


سلیم بق ثابت 


(1) انظر : الوثائق العربية العمانية » ص ۳۰۰-۲۷۹ 


اسم البحار cll ul‏ یملکها 
| 


راشد بن خميس بيده 


راشد بن جمعه 


ال حك 
pre |‏ 
اک ۶ 
ci‏ 


السيد علي بن حمد الذهب بيده سمحان؛ فتح الخير 


محمد بن عبد الله بن سلطان بيده السلاقي؛ فتح ,الخير ؛ المشمهل؛ فتح المعين 


YA‏ حمد بن محمد بن راشد ولد فنه 


محمد بن راشد بن حمد المالخي فتح الخیر » السلامتي ٠‏ السهيلة 


تسش تلا 
' | جمعه بن سعيد ولد بلال العريمي sal‏ 8 5 
5 سالم بن محمد بن رشاد العريمي جاد الكريم 


اہ جع تسد 


موقف بریطانیا من رفع الأعلام الفرنسيبة: 


نظر البريطانيون باستياء للسفن التي ترفع العلم الفرنسي 6 وتتخذ عمان ومدينة صور 
محطة أساسية لهاء فقد احتجث بریطانیا عام ۳٦۱۸م‏ ء وقالت أن ذلك يشجع على تجسارة 
الرقبق. لم تقبل فرنسا بذلك ‏ بل زادت في منح الاعلام الفرنسية للسفن العربية خاصة عام 
6 ام 5 قامت السلطات الفرنسية بتوزيع الأعلام Aged pall‏ جلى عدد كبير من السفن 
الصوریةا'/. عبرت الصحف البريطانية في عام ۱۸۷۲م ۰ عن استبائها من هذه المسألة. 
باعتبار الخليج الفارسي البوابة إلى الهند والخوف من استيلاء أخرين على مفانیح هذه A gall‏ 
ورفع الأعلام الفرنسية يعمل على تزايد الوجود الفرنسي AD‏ 

وقد استلمت الحكومة البريطانية عام ۱۸۹۱م تقاربر عن قيام القنصلین الفرنسيين في 


عدن وزنجبار بتوزيع الأعلام الفرنسیة وأوراق فرنسبة إلى السفن المحلیة في صور وبقية 


)1( محمود علي الداؤدءالخليج العربي والعلاقات الدولية ٠45١4-1١151١م:ج‏ ١(القاهرة:دار‏ المعرفة د.ت)؛ ص۸۸. 
)2( لافورن ء المرجع السابق ؛ ص VV‏ 


المناطق التي تقع ضمن ممتلكات سلطان مسقط. وقد كتب المقيم السياسي البريط‌اني في 
مسقط» في ١١‏ حزيران ۱۸۹۱م » أن ثمانية شیوخ من صور أخبروه أنهم حصلوا على 
الأوراق الفرنسية من القنصل الفرنسي في عدن 6 وقد دفعوا رسوم تقدر ب ٠٤‏ ريال عن 
كل.ووقة!". 

واي مسؤول الخارجية في حكومة الهند في ١١‏ آب ۱۸۹۱م عن ذلك قائلا: 
" أن استعمال الاغلام الفرنسي من قبل رعايا السلطان في مسقط 6 لن يؤثر فقط ضد سسموه 
والسلطان بل له als‏ السلطة لمعاقبة أي شخص من رعاياه » یقوم بخرق القانون في بلده من 
خلال قبول el‏ © | 

وقد استمر السفير البريطاني في باریس في تقدیم الاحتجاجات إلى وزارة الخارجية 
الفرنسية كلما حدثت حادثة للسفن التي ترفع.العلم. الفرنسي ۰ أو تم تسجيل أو تحديد رخص 
تلك السفن. وآخر تلك الاحتجاجات مؤرخ في ۱۱ حزیران ۱۸۹۲م » حول منح العلم 
الفرنسي للسفن العمانية » ولكنه لم يتلق أي رد على تلك الإكتجاجات (. 

وفي عام ۱۸۹۳م بدأت مراسلات بين قائد الأسطول الفرنسي في المحيط الهندي › 
و 7 الأميرال بدفورد (Bedford)‏ قائد البحرية البريطانية في مدینة الكاث. (Capetown)‏ في 
جنوب أفريقيا ء للسماح بنفتیش السفن العربية التي تحمل العلم الفرنسي » إلا أنهم لم يتوصلوا 
إلى شيء ۰ خاصة أن رغبة الفرنسيين تقوم على عدم اتخاذ أي إجراء ضد هذه السفن طالما 


أن هناك مفاوضات is Le‏ 
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)4( المرجع نفسه c‏ ص ۰۱۱۲ 


أثيرت القضية مرة أخرة عام ۹ء بعد تعيين نائب قنصل فرنسي فسي مسقط › 
والتفارب بين فرنسا والسلطان ء والزيارات التي قامت بها السفن الفرنسية إلى عمان ء وعقد 
قادتھا الاجتماعات السرية مع السلطان . وقد جرت مراسلات طويلة بين الوكيل السياسي 
البريطاني في مسقط » وبين أوتافي نائب القنصل الفرنسي حول العلاقات الفرنسية البريطانية 
في مسقط » احیث أوضح أوتافي أن رفع الأعلام الفرنسية على السفن في صور والسفن 
الأخرى التابعة le pi‏ السلطان »كان أمرأ جاریأً من فترة طويلة!". 

وقد أشار أوتافي في أحدى رسائله ۲ نيسان ۱۸۹۰م الى وزارة الخارجية الفرفسیة 
إلى طلب الوكلاء البريطانيين agile‏ بعُمان من السلطان منع فرنسا السفن التي يملكها 
مواطنون عمانيون. إلا أن السلطان لم یضدر أي قرار» وطلب أوتافي اتخاذ كافة الإجراءات 
الضرورية التي تمكنه من تفادي ما قد تسببة السفن البريطانية من صعوبات ومشاكل 
لأصحاب السفن الفرنسية الذين يتكون معظمهم من سکان مدينة صور AT‏ 

وفي IV‏ عام ۱۸۹۰م اتجهت سفینة حربية فرنسية إلى صور للإطمئنان على 
وضع السفن التي نتمتع بحماية فرنسا » ولتأكيد حق الرقابة لفرنسا Ge‏ هذه السفن!". وقد 
أشار قائد السفينة إلى أن السفينة استقبلت بشكل حماسي عند مرورها بصور ء وھذا له دلالة 


ls AU شین علي باقن‎ ٰٰٔ ٥ 


)1( العيساوي » المرجع السابق » ص AY‏ 

)2( ذهني ء المرجع السابق ANY Gas‏ 

)3( شؤون خارجية ن. س مسقط ء alpa‏ اء جزء 45 » ص VON‏ 
)4( شؤون خارجية ن. س مسقط ء مجلد ۱ جزء ۱۱۰ إلى ۰۱۱۱ 


\.4 


أفضل وسيله لتقوية رغبه السكان في الحصول على الحماية الفرنسية »هي زيارة البسواخر 


9-1 


قامت السفن البحرية البريطانية عام ۱۸۹۰م بإيقاف سفن تابعة لصور تحمل العلم 
الفرنشي ۰ وكانت في المياة الإقليمية العمانية ومحملة بالرقيق'. وقد أثار هذا الاحتجاز نائب 
القنصل (gad yall‏ الذي طالب بترك هذه ۶907 و ill‏ 
حملتهم(". 

جل هذا الحادث هيوري يطلب من السفیر البريطاني في باریس ابلاغ الحکوم 
الفرنسية بذلك. والعمل على انقاذ الرقیق الذي جلبوا تحت العلم الفرنسي ء والتوقف عن منح 
الأعلام الفرنسية. لکن ذلك لم يحقق اأي“تقدم » مما آثار حكومة الهند التي وجهت إنذاراً إلى 
السلطان لإجبار رعاياه على استعمال ie ple‏ 

استمرت فرنسا بتقديم الحماية للرعايا الذين Giles‏ أعلاما فرنسية ء فقد كتب قائد 
الباخرة الفرنسية " قابس" في ۱۲ آذار ۱۸۹۸م 6 بأن صور ثمثل pal‏ مركز تجاري لعمان 
بعد مسقط. وتساهم السفن التي تحمل الأعلام الفرنسية في خدمة مصالج,التجارة الفرنسية 
بترددها على المستعمرات الموجودة بالمحیط الهندي 6 وينبغي على فرنسا تنمية-هذا النشاط 


التجاري عن طريق الدفاع عن هذه السفن7). 


)1( شؤون خارجیة س مسقط؛ alaa‏ ١ء‏ جزء ۲۱۸ إلى ٢۲۲ص‏ 158.انظر الوثيقة في ملحق رقم(١١)؛ص١٥۱.‏ 
astal (2)‏ » المرجع السابق » ص Vs‏ 

)3( العيساوي » المرجع السابق » ص ۰۱۲۱ 

)4( ذهني » المرجع السابق ؛ ص VIA‏ 
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Yie 


ومن الواضح أن فرنسا اتخذت هذه السفن وسيلة لمد نفوذها داخل hé‏ ومحاولة 
كسب موطئ قدم لها في المنطقة. 


وعند وصول معلومات تقول بان أوتافي حاول عام ۱۹۰۰م أن يعلن الحمایة الفرنسیة 
على منطقة صور » ثار كوكس المقيم البريطاني في مسقط › وقام باصطحاب السلطان في 
زيارة رسمیة لمیناءه صور » dus‏ طلب السلطان خلال هذه الزيارة من أهالي صور تغيير 
الوثائق الفرنسية (GE‏ عمانية » وكذلك إبدال OLAYI‏ 

أثار ذلك الحكومل Ai‏ ضد السلطان واقترح السفير الفرنسي في لندن كامبون 
(Cambon)‏ طلب تعويض a‏ الشلطان » لان ذلك الإجراء يقصد به تعكير العلاقات 
البريطانية الفرنسية » وطالب بضرورة AE]‏ الوثائق والأعلام إلى أصحابها. ولكن بريطانيا 
رفضت تسليم الأوراق7". 

وخوفاً من تكرار ما سبق » قام القنصل الفرنسي“بزيارة صورعام ۰۱٩۱م‏ والبقاء 
فيها حثى عودة السفن Ay pall‏ لانه يخشى أن يقوم السلطان تخت تأثير البريطانيين حمل 


أصحاب السفن على إرجاع الأعلام الفرنسية التي لدیهم(". 


المتمتعين بحماية فرنسا. وقد بقي الأمر على ما هو عليه حتى تم تحويله إلى محكمة لاهاي . 


)1( غباش « المرجع السابق » ص ۰۲۱۲ 
)2( المرجع نفسه » ص ۲۰۲ ؛ الجوارنه » المرجم السابق » ص ۹۸ 
)3( قسم التاريخ » بحرية ب ب ۱۳۳۸/6 وثيقة عدد ۸٦٥۲ء‏ ص ۲۰۹ 


)4( قسم التاریخ ؛ بحرية؛ ب ب of‏ ۱۱۵۸ وثيقة عدد ۰۳۰۸ ص ۰۲۱۲۰ 


1١١١ 


موقف السلطان فيصل بن تركي من رفم الأعلام الخرنسبة: 

إن المتتبع لموقف السلطان فيصل من هذه المسألة ؛ لا بد له أن بلاحظ بأن السسلطان 
كان له موقف مضاد للإجراءات البريطانية في البداية. ويرتبط هذا الموقف من العلاقة بين 
البريطانية١‏ 

في البداية لا بد من الإشارة إلى أن سكان صور كانوا يشعرون بالقوة لمواجهة 
السلطان » خاصة وأنهم gas‏ بالحماية الفرنسية حتى أن السلطان تركي حاول سابقاً حتى 
إنشاء إدارة جمركية في ميناء صور؛ إلا أنه al‏ يتمكن من DNS‏ 

أعطت الحكومة البريطانية في الهند أوامرها للمقيم البريطاني في الخليج » وذلك عام 
۶٤ء gh‏ ينصح السلطان فيصل بن تركي بأن یقوم بإعلام نائب القنصل الفرنسي عن 
حماية فرنسا للسفن العمانية في مدينة صورء يجب أن يحضم لتعليمات التصريح الفرنسي- 
البريطاني لعام PY ANY‏ وهنا لا بد من الإشارة إلى أن السلظان فيصل أصابه في البداية 
قلق خوفا من قيام نائب القنصل الفرنسي بإعلان الحماية الفرنسية علی بکان O yya‏ 

لکن هذا القلق تبدد مع توثيق العلاقات.بين الطرفين. إلا أن السلطان نضح مرة آخری 
عام ۱۸۹۰مء من السلطات البريطانية التي زاد تخوفها من هذه المسألة » بأن يقوم برفع علمه " 


)1( لاندن » المرجع السابق » ص۳۱۲ PTE‏ 0 المرجع السابق ۽ ص ۰۱۱۱ 
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FT 


الخاص على جميع السفن التي يملكها رعاياه في مسفط وصور » وذلك لتسهيل تفتيشها من 
الأسطول البريطاني!!). 

وفي هذه الفترة كان السلطان يقف بجانب نائب القنصل الفرنسي ء حتى أنه سمح 
ار عایاه برفع العلم الفرنسي على سفنهم بعد الخصول على موافقة من السلطان مباشرة”. 
وفي ٢‏ کانونالثاني 5مم طلب الوكلاء البريطانيون - الهنود في عمان من السلطان 
إيقاف فرنسة السفن التي بملکها مواطنون عمانيون؛ الا أن السلطان لم يصدر أي قرار في 
هذا الشأن. وفي ۱۷ GAS‏ عام ۱۸۹۰م أعرب السيد محمد بن أحمد والي صور للسيد 
أوتافي عن رغبته في أن یکون ne‏ لفرنسا à‏ كما أن أصحاب السفن العربية التابعة لفرنسا 
عبروا عن رغبتهم فی الحفاظ على هذا العلاقات» الذي يضمن لهم الأمن والسلامة التي لم 
يكن السلطان قادرا على توفیر Mua‏ 

زاد هذا الأمر من مخاوف بريطانيا » وزادت ضغوطها على السلطان. وفي نهاية عام 
٦ھ‏ قام القنصل البريطاني بتحريض السلطان فيصل بانتزاع الأعلام الفرنسية من السفن 
العمانية ونمزیفها(". وقد دعمته في ذلك حكومة الهند البريطانية التي:دعت السلطان إلى 
ممارسة سلطاته على رعایاہ!'', إلا أن السلطان فيصل رفض ذلك ۰ QU,‏ إلى القنصل 
البريطاني في مسقط يقول له: " أنه لا يخفى على جناب السركار المعظم' القنصل البريطاني" 
)1( الداؤد » aa pall‏ السابق ص۹۰. 
)2( المرجع نفسه » ص ۹۲. 
)3( شؤون خارجية؛ ن. س à‏ مسفط ء مجلد ۰۱ جزم 45 ۰ YOY‏ 
)4( شؤون خارجية؛ ن.س t‏ مسقط e‏ مجلد١ء‏ جز ۱۹۹ء إلى ۳ء ص ۰۱۷۹ 
) 
) 


۰۱۱۳ القاسمي ء العلاقة العمانية الفرنسية » ص‎ (5 
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REF 


أننا لا نرضى خلاف اللايق في حقهم « لاکنھم أعلم بشأن تلك الدولة المسشار وت 
يرضى السركار علينا بالمضرة كما جرت عوايدهم الجميلة ". 

في ۲۷ آيار ۱۸۹۷م سلم السلطان تحت الضغط البريطاني » لنائب القنصل الفرنسي 
في مسقط احتجاجاً على مسألة منح العلم الفرنسي للمراکب العمانية. لکن فرنسا لم تعط أهمية 
احتجاج السلطان. وفي شهر حزيران ۱۸۹۷ قام نائب القنصل الفرنسي بزيارة لمدینےة 
صور لتفقد سفن أهل صور التي ترفع العلم الفرنسي؛ فأثارت تلك الزيارة غضب القنسصل 
البريطاني في مسقط » فأخد.يضغط ليطلب السلطان من نائب القنصل الفرنسي وضع حسد 
للحمابة الفرنسية الممنوحة لأصنجاب المراكب في مدينة صور. وقام السلطان بتقديم خطاب 
جديد لدى Gib‏ القنصل الفرنسي دون ان یحالفه النجاح. وأخذ القنصل البريطاني يهدد 
السلطان بإيقاف المعاونة المالية المقدمة له لم پعمل ضد الفرنسیین(", وقد أجاب نائب 
القنصل الفرنسي السلطان على الاحتجاج السابق ؛ Lui dub‏ لا يمكن أن تتخلى عن الذين 
تحميهم؛ فأصبح موقف السلطان تجاه الفرنسيين بعدها أکثر ليؤنه “. 

زادت بريطانيا ضغطها على السلطان-وقررت في کانون di‏ »عام ۸4۸ ام » تجميد 
دفع المعونة السنوية المقدمة للسلطان ما لم يرضخ للطلب البريطاني. وأمتام هذا الضغط 


Ch, لی‎ Lacs السلطان إلى اتخاذ موقف اك‎ ju 


)1( انظر : الوثائق العربية العمانية » ص ۲۷۳-۲۷۲. 

)2( خالد ناصر الوسمي ؛ عمان بين الاستقلال والاحتلال - دراسة في التاريخ العماني الحديث وعلاقاته الإقليمية 
والدولیة ( الكويت ؛ مؤسسة الشراع العربي 6 ۱۹۹۳ ) 6 ص ۲٥٢‏ 

)3( القاسمي » العلافة العمانية الفرنسية» ۱٦١‏ ؛ الوسمي » المرجع السابق » ص ۰۲5۷-۲۷ 

)4( القاسمي ‏ العلاقة العمانية الفرنسية » ص ۰۱۰۵-۱۰۳ 

)5( الوسمي ؛ المرجع السابق ء ص YON‏ 


قام المقيم البريطاني في مدینة بوشهر أثناء مروره بمسقط في شباط ۱۸۹۹م ؛ بتسليم 
السلطان À jé‏ طالباً تنفيذه خلال (£A)‏ ساعة » gh‏ يصدر أوامره إلى جميع رعايا مسقط 
باستخدام العلم الخاص بمسقط لمنم المساس 9 السلطان. ومن Chany‏ ضد هذا الأمن یعتبر 
کیا علی الثورة ضد السلطان(!. 

وقام السلطان فيصل في ١5‏ تموز ۱۹۰۰م بتوزیع منشور يحظر فيه على رعایساه 
استلام الأعلام وتضاريح الملاحة الأجنبية في الحالات المشكوك فيها ء وغير المحددة 
بواسطة المعاهدات. ele Lacy‏ في المنشور: ولا أسمح لمن يأخذها من هذا اليوم بغير إجازة 
مني » ورخصة بالكتابة على Ghee‏ المعاهدة الجارية فيما بيني وبين الدول Ps 18M‏ 

وقد اضطر السلطان فيصل آمام بط البريطاني إلى الذهاب إلى مدينة صور. 

والتي وصلها في حزیران عام ۱۹۰۰م » على مثن الباخرۃ البريطانية سیفنکس (Sphinx)‏ 
يرافقه الفنصل البريطاني كوكسء dus‏ حاول هناك انتزاع تعهد جماعي من أصحاب السفن 
في صور بإعادة التصاريح الخاصة بهم إلى فرنسا » وقام ثلاثة فقط مسن أصحاب السفن 
بتسليم التصاريح الخاصة بهم بينما وقع الباقي على التعهد المطلوب» بسبب خوفهم من 
البريطانيين ء ثم قاموا بعد ذلك بالتوجه إلى مسقط حيث تعهدوا خطیأً ils‏ سك بالحماية 
الفرنسية(. 

ورداً على ذلك قامت السفينة الفرنسية الحربية (Catinat) UAS‏ في YE‏ نشرين ثاني 
۰ بزيارة مسقط » وهناك أشار قائدها إلى أن السفن التي ترفع العلم الفرنسي هي سفن 
)1( القاسمي العلاقة العمانية الفرنسية » ص .116-1١51‏ 


(2) الوثائق العربية العمانية ء ص AVVO‏ ۰۱۱۱ 
)3( المصدر Audi‏ ۽ صل اا - ۲۹۳۔ 


فرنسیة؛ وأصحابها الذين يحملون الأوراق الفرنسية Mey gud gb‏ وقد قام السلطان أمام هذا 
بإعادة التصاريح الملاحبة الثلاتة التي كان قد صادرها في صور ؛ ووعد بعدم الاستمرار في 
ولما رأت بریطانیا أنها لن تحصل على شيء عبر السلطان» قررت أن تقوم بمواجهة 


الأمر بنفسهاء فکان تحويله إلى التحكيم الدولي في لاهاي للبت فيه عام ۱۹۰۰م . 


LA 


LÉ‏ التنافس الفزنسي البريطاني على نجارة صور ۱۸۹۰۔۱۹۰۵م 
أ- انتعاش التجارة البكوية في مدينة صور : 
٭ تجارة الرقيق: 


كانث مدينة مسقط في أوائل القرن التاسععثتر الميلادي» أكبر مركز لتجارة الرقيق 
وتوزيعهم على الخليج وفارس والهند.ثم أخذت مدینة صور في مناة فستها حثى تفوقت علیها(. 
وقد بدأت بريطانيا منذ أوائل القرن التاسع عشر الميلادي بإقرار مجموعة من القوانین 
التي تحرم تجارة الرقيق في الهند؛ فأصدرت مرسوم البنغال عام ١١7م»,وقانون‏ بومبي عام 
cal ۲‏ ومع استمرار تهريب الرفيق إلى الهند اتجهت نحو القضاء على مضدر التموين 
بالرقيق » أي المناطق التابعة لعُمان في شرق افريقيا( . فقامت بعقد أول معاهدة لإلغاء 
تجارة الرقيق عام ۲ » مع السلطان سعيد بن سلطان. وقد حصرت المعاهدة قيام الرعايا 
)1( القاسمي 6 العلاقة العمانية الفرنسية ء ص ۱٦١‏ ؛ الداؤد » المرجع السابق ء ص ۰۱۰۳ 
)2( دهني » المرجع السابق ؛ ص ۱۵۱.. 


)3( انظر جون ب كيلي ء بريطانيا والخليج ۱۸۷۰-۱۷۹۰ ء ترجمة محمد أمين عبد الله » ج۲( مسقط : وزارة 
التر اث القومي والثقافة ؛ د.ت ( ص ۰-۹ . 


العمانيين ببيع الرقيق للدول المسيحية » وأعطت للحكومة البريطانية السلطة في الاستيلاء 
على السفن as}‏ 

كما ألحقت بمعاهدة عام ۱۸۳۹م ء بين بريطانيا والسيد سعيد » مواد تختص بوقسف 
تجارة الرقيق » وقد تضمنت توسيع المنطقة التي يسمح فيها للسفن البريطانية بتفتيش أو 
مصادرة السفن العمانية à‏ التي تشتغل بتجارة الرقيق. وفي عام ٤٠۱۸م‏ » تم توقيع معاهدة 
بين بريطانيا والسيذ سعيد » تفضي بحظر تجارة الرقيق الخارجية في المنطقة الخاضعة للسيد 
سعيد في إفريقيا » على أن تستمر تجارة الرقيق بين المناطق الخاضعة للسيد سعيد في شرق 
ua, if‏ | 

استمرت نجارة الرقبق في شال ab Mal‏ مما من الاجراءات البربطانية في Aa ia‏ 
هذه التجارة» Laag‏ ساعد على استمرارها معارشنة فرنسا مبدأ التفشیش البصري » حيث 
رفضت أن تشترك مع بریطانیا في ممارسته. وقام الفرنسيون بتعيين وکلاء لهم على طول 
فا de‏ و SE‏ 
الفرلسيين 

ومن المعلوم كما سبق ذكره » أن السفن الصورية تمتعت بهذه tant‏ ممما مكنها 


من ممارسة هذه التجارة دون أن تقوم السفن الحربية البريطانية بإمكانية تفتيش هذه السفن. 
رہ دوں أن دلوم 3 3 ١‏ 


)1( ج. ج. لوريمر ء دليل الخليج - القسم التاريخي » ترجمة مكتب الترجمة بالقسم الثقافي بديوان حاکم قطر » ج٦‏ 
( الدوحة : مطابع علي بن علي ١958٠‏ ) ء ص "٠۷٠١-۳١۷٤‏ . 

)2( قدري القلعجي ؛ الخليج العربي ( بيروت : شركة المطبوعات للتوزيع والنشر ۰ ۱۹۹۲ )۰ ص ۰1۳۲-۳۱ 

)3( لوریمر ؛ المرجع السابق ؛ ج ٦ء f YOVA-TOVV ga‏ 

)4( ذهني » المرجع السابق » ص ؟67١-1517.‏ 


وتشير الوثائق البريطانية في عدة مرات إلى ذلك الأمرء وإلى ممارسة تلك السفن لهذه 
التجار (Ds‏ 
» تجارة السلاح. 

لما کانت السفن التابعاة لمدينة صور قادرة علی الثجار بالرقیق خاصة لما تدم 
الاعلام الفرثسية من حماية لها » فقد كانت أيضاً تمارس نجارة السلاح من خلال هذه السفن 
وتحت حماية العلم الفرنسي. ولمعرفة دور هذه المدينة في هذه التجارة لا بد من إلقاء نطرة 
عامة على هذه التجارة فیکامل غمان کلها ‏ والتي كانت مدينة ضور le ja‏ منها. 

كانت هذه التجارة منحطیورة يأيدي الفرنسیین عموماً » وكانت مسقط مرکزا لها e‏ 
- ویعود السبب لذلك لکون Lilley ys‏ لم تستطیع الانفراد بالسيادة في عمان مثل ب‌اقي من‌اطق 
الخلیج العربي؛ لن اتفاقية عام ٦٦۱۸م‏ بين بریطانیا وفرنسا تضمن استقلال عمان (2. 

قامت فرنسا بتنظيم تجارة السلاح؛ مستغلة هذا الوضع. وقد أشرف على ذلك تاجر 
سلاح فرنسي يدعى جوجير (Gogager)‏ والذي وصل عمان.عام ۱۸۹۹م ؛ ويعد من أكثر 
تجار السلاح الفرنسيين نشاطاً » وقد ازدهرت عمليات جوجير التجازية حتى أنه قدم قروضا 


للسلطان(3, 


Records of Oman, Vol VI. PP 597, 616. : انظر‎ (1) 

)2( رحيم كاظم محمد الهاشمي » " تجارة الأسلحة في الخلیج العربي ۱۹۱۲-۱۸۸۸ " ( رسالة ماجستير -غبر 
منشورة )؛ كلية الآداب» جامعة البصرة e‏ العراق » ۱۹۹۲ء ص ۰۱۱۲ 

)3( فاضل محمد عبد الحسين » " العلاقات البريطانية العمانية ۱۹۳۹-۱۹۱۳م " »( رسالة دكتوراة-غير منشورة e‏ 

كلية الاداب والعلوم الإنسانية»جامعة محمد الخامس:الرباط؛ المغرب ‏ ۱۹۹۹-۱۹۹۶ ص ۱۷۰-۹۹ 


۱۱۸ 


وبذلك أصبحت Gleb‏ مستودعاً کبیراً لتوزيع الأسلحة في شبه الجزيرة العربية وبلاد 
فارس وأفغانستان حيث كانت تستورد الأسلحة من الشركات الاألمانية والإنجليزية والفرنسية؛ 


ثم تصدر نحو بلاد فارس وأفغانستان ومقاطعات آسیا!''. 


كان موئمر بروكسل عام ۱۸۹۰م » قد منع ثجارة السلاح 6 إلا أن عمان لم تكن 
ضمن هذا الشؤتمر » مما زاد من عمليات التهريب للأسلحة في المنطقة ء حتى أصبحت 
تجارة السلاح مر هم العملیات التجارية ربحاً في عُمان بين عامي ۱۹۱۲-۱۸۹۰ ء ورغم 
قيام بريطانيا بعقد معاهدات لمنع تصدير السلاح مع منطقة الخليج العربي » إلا أن مصدر 
هذا السلاح هو عمانء التي بقيتةخارج ذلك» لذلك سعت بریطانیا للحصول على موافقة 
السلطان في غمان وبشكل شفوي ace aie‏ الأسلحة من Ghee‏ إلى الهند وفارس ؛ وجعل 
تجارة الأسلحة عمل غير شرعي. 

إلا أن تجارة الأسلحة استمرت. وفي عام ۹۰۹م حاول مؤتمر بروكسل وقف تجارة 
الاسلحة فی غمان: إلا آنه قل بسبب معارضا فرنسا ركه اترك فیه » مدفوعه من 
الشرکات الفرنسية» فقامت الحكومة البريطانية في ۳۰ آذار 2۱۹۱۰ بالاتصال مباشرة مع 
الحكومة الفرنسية e‏ وطلبت منها التعاون في مسألة نجارة الاسلحة واقترحت على فرنساء منع 
السلطان الْماني من الإتجار بالسلاح والذخيرة لمدة سنةء اعتبارا من ۱ حزیران VAY‏ 


وأن تصدر الحكومة الفرنسية تعلیماتها لقنصلها في غمان بعدم تسهیل تجارة الاسلحة في 


)1( عبد الحسين ہ المرجع السابق ‏ ص وخ 
)2( الهاشمي » المرجع السابق ء ص ۰۱۱۹-۱۱۵ 


11۹ 


سواحل عمان. ويمتد Ga‏ التفتيش من الأسطول البريطاني إلى السفن العمانية التي ترفع العلم 


لاس ولمدة سنة اعتبارا من ۱ حزیران ا AD‏ 


لکن ذلك dig‏ بالرفض من فرنساء فتجاهل البریطانیون هذا الرفض» خاصة بعد أن 
حف الحصار المفروض على هذه التجارة النجاح › لکن للكلفة العالية لهذا الحصارء عادت 
بریطانیا للاتضال مع فرنسا لتنظیم تجارة الأسلحة ولکن هذه الاتصالات فشلت لتعود 
الحكومة البريطانية وتعمل على تنظيم تجارة الاسلحة مع السلطان العماني مباشرة على 
اعتبار أن الأمر داخلی, وثم إنشاء مستودع للاسلحة في مسقط لتسجیل وترخیص جميع 
الأسلحة. ولا يسمح بإعادة تصدیرها إلا بإذن السلطان؛ حیث أصدر السلطان فيصل في ۲۲ 


آيار ۱۹۱۲مء إعلان خاص بانشاء هذا المستودع وتحريم تجارة السلاح في Vas‏ 
التحكيم الدولي بین فرنسا وبربطانیا: 


بعد انتهاء حرب (Boers) yadi‏ في جنوب ییا عام ۱۹۰۳م ¢ وتوقیع المیشاق 
الودي بين بريطانيا وفرنسا عام ۱۹۰۰م ء تم الاتفاق في ۱۳ تشرین الأول عام ۱۹۰6م › 
على احالة قضية الاعلام الفرنسية إلى محكمة لاهاي A‏ حیث كان سبتب الاجتماع ء بث 
مسألة منح حق رفع العلم الفرنسي على السفن التجاربة العمانية والمزايا والحتصانة التي 


تترتب على منح هذا الحق للسفن و لاصحابها بحق سيادة سلطان مسقط 6 وبالتالي بحقه في 


)1( العيساوي » aa pall‏ السابق » ص ۰۱۳۹-۱۳ 

)2( عبد الحسین ۰ aa pall‏ السابق + ص ۷۳ ؛ الهاشمي e‏ المرجم السابق » ص ۰۱۲۱۰-۱۲۵ 
)3( الهاشمي ؛ المرجع السابق » ص ۰۱۲۸-۱۲۷ 

)4( خباش » المرجع السابق » ص VAY‏ 


۱۳۰ 


الاستقلال» خاصة عندما لم تفلح بريطانيا في الحصول من فرنسا على حق تفتيش السفن 
العغمانية فقد لجأت إلى التحكيم AD A gall‏ 

اتفقت فرنسا وبريطانيا على إشراك إيطاليا في التحكيم » وعين ملفيل فولثر 
(Fuller)‏ كبير القضاه في الولايات المتحدة قاضيا للتحكيم؛ مقابل تعیین الحكومة الفرنسية 
للسید دي سافورنین (Savornin)‏ قاضیاً للتحكيم من طرفها e‏ ورونالد جراهام ) Ronald‏ 
(Graham‏ مندوباً عن بریطانیا. ولان قاضيي التحكيم المذكورين أعلاه لم يتفقا خلال شهر 
من تاريخ تعيينهما على اخثيار قاضي تحكيم مرجح ؛ فان ملك إيظاليا عين لمنصب الحكم 
المرجح هنري لاماش ( Henri Lamache‏ ) النمساو یٹ 

آصرت بریطانیا على ضرورة Ju‏ قائمة بحاملي الأعلام إلى مک 2 لتفرير 
الأمر فیها. وقد أثيرت عدة موضوعات آمام المخكمة » منها موضوع سيطرة شركة شرق 
it Un i‏ مور حرطات بطم عم اف زان نے 
اعطاها لهم القنصل الفرنسي؛ كذلك طرح موضوع وضع سارزية“الأعلام الفرنسية على 
الجزر في شرق أفريقياء واعترضت فرنسا على إدراج اسم السلطان ضمن الحاضرین في 
الحكم ؛ بينما أصرت بريطانيا على إشراك السلطان باعنباره طرفا في الموضوع ء ولا بد 
من حضورہ لإثبات هيبته أمام رعاياه وحقوقه على الأراضي التابعة له. وأمسام إصرار 


الحكومة الفرنسية على عدم اشتراك السلطان وتمسك بریطانیا بموقفهاء إضطر السلطان 


(1) لافون » المرجع السابق » ص YV-YE‏ 
)2( الوسمي 2 المرجع السابق » ص ۰۲۱۰ 


تفويض بریطانیا للتحدث باسمه حلأ PALAN‏ ويبدو أن هذا الحل لم يكن منطلقاً من 
السلطان بل كان وجهة نظر بريطانية. 
قضى قرار التحكيم في أبلول عام ۱۹۰۰م » بأن يستمر أصحاب. السفن الذين يحملون 
الأغلام: الفرنسية في رفعهاء طالما أنهم قد تمتعوا بتلك الحماية قبل ۲ كانون ثاني ۱۸۹۲م › 
أي قبل chad‏ موتمر بروكسل الخاص بمكافحة تجارة الرقيق » أما الذين ثبت أنهم يحملون 
الأعلام بعد ذلك التاریخ فيسقط عنهم هذا الحق؛ ويتبعون القضاء الاقليمي لسلطان مسقط › 
ولكن يستثنى من ذلك call dE‏ يثبت أنهم كانوا يعاملون معاملة حماية من جانب فرنسا 
عام 857 AL‏ وكذلك لا یتم التعلضء GV‏ سفينة من السفن العمانية التي تفوم برفع العلم 
الفرنسي حتى في المياه الأقليمية للسلطنة طبفاً لمعاهدة عام ٤٣۱۸م‏ » ولا يجوز أن يننقل حق 
رفع الأعلام من سفينة إلى أخرى أو حتى من Gadd‏ إلى آخر من عائلة صاحب Pal‏ 
بعد أسابيع قليلة من إعلان المحكمة الدولية "در السلطان فيصل بن تركي إعلاناً 
تفصيلياً لفرار حكم المحكمة الدولية ola‏ نصه كمايلي(. 
١-كان Algal‏ فرنسا قبل ٢‏ کانون ثاني ۱۸۹۲م Gall‏ في أن تعطي لبعض المراكب التابعة 
لسلطنة مسقط UY‏ بتعليق العلم الفرنسی e‏ لأن هذه الدولة ما كانت تكرتبطٍ بالقوانین 
الموجودة عندها. | 
۲- أصحاب المراکب الذين أخذوا LY‏ بتعليق ale‏ فرنسا سنة ۱۸۹۲م من فرنساء يسثمرون 
على هذه الحال إلى مدة غير محددة ء ما دامت فرنسا تحنفظ بذلك لصاحب الأذن. 
(1) ذهني » المرجع السابق » ص ۰۱۷-۱۷۱ 
)2( لاقون » المرجع السابق ؛ ص ۳۹-۳۸ ؛ ذهني» المرجع السابق » ص .1۷٦--۱۷١‏ 
)3( الوئائق العربية العمانيةص “۲۹٦٢‏ ۲۹۸؛ انظر الوثيقة اعلان السلطان فيصل ملحق(۰)۱۱ص ۰۱۰۳-۱۱۰ 


٦ 


۳ لیس لفرنسا بعد تاريخ کانون الثاني ۱۸۹۲م إعطاء إذن لتعليق العلم الفرنسي لبعض 
المراكب التي تتبع لحضرة سلطان مسقط. إلا إذا اثبت أصحاب المراكب agin‏ في حماية 
فرنسا لهم قبل سنة YA‏ ۱ 
4 آن المراکب التي ترفع العلم الفرنسي لا يحق تفتيشها حسب المعاهدة بين دولة فرنس‌سا 
ومسقط الموقعة في ۱۷ تشرين ثاني ٤٢۱۸م‏ » ويشمل ذلك المياه الاقليمية لسلطنة مسقط. 
-٥‏ لا يحق انتقال AY)‏ برفع العلم الفرنسي » أو تسليمه لغير الشخص أو لغير المركب. 
٦-للسلطان‏ الحق في ممارمنة:القضاء على مياهه 99۳ كان رعاياه يحملون 
الأوراق الفرنسية. 
وبعد أن ذكر أسماء الاشخاص الذي eas‏ الأعلام والأوراق الفرنسية. نم ذكر 
الحقوق التي أعطيت لهم Gly‏ على التحكيم!!) وهي: 

-١‏ بحق لهم رفع العلم الفرنسي على سفینة جديدة Vay‏ من سفينة قديمة أو غارقة. 

؟- عند موت أحد هؤلاء الأشخاص لا Gar‏ لورثته رفع العلم الفرنيتي. 

Gay -۳‏ للمذكورين إرجاع العلم الفرنسي من أراد ذلك. 

-٤‏ لا يحق لكل شخص من هؤلاء إعطاء العلم الفرنسي لغيره ومن يخالف ذلك فسوف 
يتلقى العقوبة. 

-٥‏ مادام هؤلاء في البر يكونون تحت حكم سلطان مسقط وإذا وقع خلاف بينهم 
ودعاوى ؛ وهم على ظهر السفینة والعلم الفرنسي منصوب عليها وهي في المياه 

)1( الوثائق العربية العمانية à‏ ص۳۰۰۱-۲۹۸. 


۲۳ 


الاقليمية المتصلة بحدود السلطنةء يقضي ويستفسر في الأمر القنصل الفرنسي؛ 
ويرسل عند الضرورة إلى السلطان المجرمين لأجل العقوبة. 

-٦‏ عند انتقال سفينة ترفع العلم الفرنسي من تصرف صاحبها إلى تصرف شخص آخر 
ليس له Gall‏ في رفع العلم الفرنسي, . 

۷- كما لفق Elu‏ على الاتفاقیة البريطانية الفرنسية عام ۱۹۰۰مء أن يكون بعض رعايا 
سلطنة ز blind‏ تحت حماية الدولة الفرنسية ما داموا على قيد Mets‏ 

ویلاحظ مما سبق اشنداد التنافس البريطاني. الفرنسي Tre‏ ان یلوس عون 

کمنفذ حاولت من خلاله فرنسا مد نفوذها باتجاه غمان وف شلها بذلك لتصدي بریطائیسا 


0٦ 


)1( الو نائق العربية العمانية gas‏ ۰۳۰۲ 


+ 


الخائمة : 
ومن خلال هذه الدراسة نستنتج مايلي: 

i ساعد شكل الارض وأنواع التضاريس في غمان على إبراز أهمية ساحل‎ YI 

ومنطفتها وبناء ميناء مهم في المدينة. 

ثانبا: تمتعت ype die‏ ببعد حضاري؛ جعل لسكانها أسلوباً ممیزاً في معيشتهم وذلك 

باتجاههم نحو البحر ius‏ للأرزاق فأبدعوا في هذا المجال. 

ثالثا: لعبت مدينة صور 2 تجاریا مهماه على مستوى التجارة الخارجية والتجارة البينية 

الداخلية التي جلبت للسكان ثروات aS‏ كما لعبت المدينة دوراً مهما على مستوى التجارة 

الداخلية کون المدينة حاضرة مهمة في المنطفة الشرقية من عُمان » وقد ترافق ذلك بتعامل 


التجار في المدينة بالعديد من السلع والبضائع. 


رابعاً: تطورت صناعة السفن في مدينة صورء والتي be GR GIS‏ من صناعة متطورة للسفن 
في الساحل العُماني .الأمر الذي أسهم في تطور وازدهار المدينة تجارياء و ازدهار صناعة 
السفن في صورء ودل على ذلك تنوع أصناف السفن الصورية العاملة في التجار: في المحيط 
الهندي. 

خامساً: ترافق تطور صناعة السفن في مدينة صورہ وقيام الأهالي فيها برحلات بحرية 
طويلة إلى ازدهار التراث البحري لأهالي المدینة» وذلك من ناحية الإرشاد والقباطنة أو من 


تساه لاف عة Ae‏ لين اق 


سادساً: ارتبط سكان مدينة صور بعلاقات وطيدة مع فرنسا وخاصة مع قيامهم برحلات 
بحرية إلى مستعمراتهاء مما جعل فرنسا تقوم بمنحهم الحماية والسماح لهم برفع الأعلام 
الفرنسية على السفن الصورية. 

سابعا؛ ايتغلت فرنسا مسألة رفع الأعلام الفرنسية على هذه السفن ad‏ نفوذها الى مناطق في 
سلطنة عمان“الأخرى. 
ثامنا: عارضت Lil}‏ محاولات فرنسا مد نفوذها في سلطنة غمان» وسعت إلى إنهاء 


مسألة رفع الأعلام الفرنسيّة على السفن الصورية. 


al alg قانمة لمصاد‎ 


أو : الوثائق: 
1- الوثائق العربية: 
- الخضوري e‏ ناصر بن علي بن ناصر ء معدن الأسرا البحار » شرح وتحقيق 
حسن صالخ تهاب ( مسقط : وزارة التراث القومي والثقافة » ۱۹۹۶ ). 
- الوثائق العربية العمائية في مراكز الأرشيف الفرنسية ۰ تحرير سلطان بن محمد القاسمي 


( دبي: دار الغرير » ۱۹۹۳). 


-F‏ الوثائق الأجنبيبة 


أ- الإنجليزية: 


: Records of Oman 1867-1947, Edit by R.W.Baily. Vol IV (London: 
Archive Editions, 1988). 


- Ruling families of Arabia, Sultanate of Oman: the Royal Family of 
Al-Busa,id, Edit by A.Del Rush, vol | (London: Red Wood ltd, 1991). 


ب- الفرنسية 


-١‏ قسم التاريخ بحرية ب ب ع 


- ۱۳۱۱ وثيقة رقم ۳6. 


VBA 


- ۱۳۳۸ وثيقة رقم NOVA‏ 
- ۱۱۵۸ وثيقة رقم ۰۲۰۸ 
٢‏ شوون خارجية ن.س مسقط مجلد ۱. 
- جزع 11 ص NOK‏ 
- جزء ۰۱۱۱۵9۱۲۰ 


eja -‏ ۱۹۹ ص۱۷۹ 


Age ۲۲۲ -۲۱۸ = 


ثانیاً: المذكرات : 


- سفرن ء نيم ء رحلة السندباد e‏ ط٢(‏ مسقط : مطابع اللهضبة ۲۰۰۲). 


COG‏ الصادر والمراجع العربية والمترجمة: 
نت أحمد » الحضارة الإسلامية في العصور الوسطى( القاهرة 
: دار الفكر العربي ۱۹۹۱۰). 
- الالات الموسبقية التقليدية العُمالبة ‏ وزارة الاعلام ( مسقط : مركز عمان 


للموسيقى التفليدية ء 8 (Tee‏ 


من ندوة لمحات تاريخية وثقافية بين عمان وفرنسا- جامعة السلطان قابوسء ۳۱-۳۰ 
أكتوبر ١144‏ ( مسقط : المطبعة الشرقية ومكتبتها » ۱۹44). 

بخیت » حميد بن محمد بن رزيق ء الفد à Wa‏ السادة البو سعبدين › 
تحفيق عبد المتعم عامر و محمد علد الله(مسقط:وزارة الثراث القوميی والثقافة» .)١ AY‏ 

البلال » ناصر ecg‏ قبائل الجنبة وميناؤهم التاريخي صور مدخل تاريخي 
حضاري لجنوب بلاد العرب ( القاهرة : دار الحرم للتراث » ۲۰۰6 ). 

الجوارنة » آحمد: مدبنة صور العمانية - الماضي و الحاضر والثقافة (مسقط: مطابع 
النهضة » ۲۰۰۳ ). 

حبیب » مال الله بن علي بن: "الروابط بين عمان وفرنشا منذ القرن السابيع عشر " 
من ندوة لمحات تاريخية وثقافية بين عُمان وفرنسا » جامعة قابوس ۳۱-۳۰ DÉS‏ 
۶ (مسقط: المطبعة الشرقية ومكتبتها » ۱۹۹۶). 

حصاد ندوة الدراسات العمانية » ذو الحجة ٠٠14١1ه-‏ نوفمبر ۱۹۸۰ المجلد الرابع 
(مسقط : atha‏ سجل العرب ۰ ۱۹۸۱). 


الحمداني » طارق : الملاحة العربية في عصور ازدهارها ( أبوظي : المجمع 


.)۲۰۰۲ ce, All 
( في‎ 


۱۳۰ 


1 


الخروصي > سليمان بن خلف بن محمد: ملامح من التاريخ_العماني ( السيب : 
مكتبة الضامري للنشر والتوزيع » ۲۰۰۲ ). 

الداؤد ۰ محمود علي ٠‏ الخلیچ العربي والعلاقات الدولية EAA.‏ الع 
الأول ,(القاهرة : دار المعرفة » د.ت ). 

درويش ٢‏ مديحة أحمد : سلطنة عمان فی القرنين الثامن عشر والتا شر( جدة 
: دار الشروق للنشر والتوزيع والطباعة » ۱۹۸۲). 

دونومازي ؛ موفيك بي رجز القناصل الأوائل لفرنا يمسيقط * ؛ من ندوة لمحات 
تاريخية وثقافية بين ان وفرنسا Aad‏ السلطان قابوس ۳۱-۳۰ اکتوبر ۱۹۹۶ 


( مسقط : المطبعة الشرقية ومكتبتها ء ۱۹۹4): 


ذهني» الهام: 
العشرين (القاهرة: دار الزهراء للنشرء ۱۹۹۳). 

السالمي ء نور الدين عبد الله بن حميد » تحفة_الأعيان في سيرة أهل: عمان VV ee‏ 
دم : دين ۱۹۸۱۰). 


الشاروني ۰ يوسف : البوسعیدیون alsa‏ سلطنة عمان ( القاهرة : دار الفنون 


للطباعة والنشر » ۲۰۰6 ). 


۱۳۱ 


شاكر ء محمود : موسوعة الخليج_العربي » ج١‏ (الاردن: دار أسامة للنشر 
والتوزیع» ۲۰۰۳). 

٠‏ الشنفري ۰ علي بن أحمد بخيت pu)" ٠‏ العلاقات العمانیة- الفرنسية في عهد 
الشسيد_سعيد بن سلطان "» من ندوة لمحات تاريخية وثقافية بين عمان وفرنساء جامعة 
السلطان cupid‏ ۳۱-۳۰ اكتوبر ۰۱۹۹6 ( مسقط : المطبعة الشرقية ومكتبتها ء 
3 ). 

شهاب » حسن صالح ؛ المرّاكب_العربية-تاريخها وأنواعها ( الکویت : مؤسسة 
الكويث للتقدم العلمي ء ۱۹۸۷). | 

شهاب » حسن صالح 6 من تا يخ بحرية عمان التقليدية ( مسقط : وزارة التراث 
الفومي والثقافة » ۲۰۰۱). 

شهاب ۰ حسن صالح ء الملاحة_الفلكية عند العرب ( الكويت : مركز البحوث . 
والدر اسات الكويتية » (Yoo)‏ 

شولنز 3 فريد > سلطنة عمان — مقدمة جغر «Al‏ الجز ء الأول (ألمانيا: ee, à‏ 
۰)- 

الصباغ ء عبد الکریم ۰ مان وعمانیون - تاریخ وانطباعات ( دمشق : مطبعة 


.)١ 14۲ » نصر‎ 


۱۳ 


العابد ٠‏ صالح محمد ؛ موقف بريطانيا من النشاط الفرنسيي في الخليج العربي ؛ 
18١١-١4‏ ( بغداد : مطبعة العاني » ۱۹۷۸). 

عامر « عبد المنعم > عمان في أمجادها البحرية ( مسقط : وزارة sa‏ القومي 
والثقافگ ۱۹۸۰). 

عبد العلیۃٴ » آنور ء الملاحة وعلوم البحار عند العرب ( الکویت : المجلس الوطني 
للثقافة والفنون والادالب ۱۹۷۹). 

عبيدلي ¢ أحمد » الإمام عزار re‏ ۷-۸ جوانب من التاريخ | 
الإسلامي في ظل الهيمنة الأوروبية si)‏ : دار الحدائة ۰ (AAE‏ 

عثمان » شوقي عبد القوي ء تجارة المحیط الهندي في عصر السیادة الإسلامية | 
(٤٤-٢۹۰ھ‏ - ١518-53١م)‏ ( الكويت : المجلس الوطني للثقافة والفنون » ۱۹۹۰ 
: 

العريمي c‏ مسلم بن جمعة بن علي" ء " أطلالة على الملاحة البحرية عير ميذاء 
صور " من حصاد ندوة صور عبر التاريخ الفترة من ۲-۱ جمادي الآخرة JAY ENT‏ 


(Tons › أكتوبر ۰ھ ( مسقط : وزارة التراث القومي والثقافة‎ ۲٢-٥٢ 


العزي »> خالد يحيى » الو اقع التار يخي و الحضضار ي لسلطنة عمان — دراسة 


مشاهدات ( بغداد : مطبعة الاقتصاد ۰ ۱۹۸۲ ). 


۱۳۳ 


عُمان في التاريخ_ وزارة الإعلام Gail)‏ : دار أميل ء ۱۹۹۰). 

e وزارة التراث والثقافة ( مسقط : مطابع النهضة‎ > Sig clic’ 
| (۲ 

العنسي»سعود بن سالمءالعادات_العمانية (مسقط:وزارة التراث القومي ABM‏ 
144( 

ابو العينين »حسن سبد أحمدء آسيا الموسمية( بيروت: 1 النهضة Ag yall‏ ۱۹۸4). 

غباشي» حسنين ۰ عمان + الديمقراطية الاسلامیة- تقاليد الإمامة والتاريخ 
إلسیاسی الحدیث ۱۹۷۰-۱٥۰۰‏ ء AA‏ انطون حمصي ( بيروت : دار الفارابي ء 
1444( | 

الغيلاني » حمود بن حمد بن محمد » التاريخ الملاخي. وصناعة السفن في مدينة 
صور العمانية ( مسقط : المطابع العربية » ٠٠٠٠‏ ). 

الغيلاني » alle‏ بن محمد ۰ عفية الصواري ( مسقط : مؤسسة عمان للصحافة 
والأنباء والنشر والإعلان» ۲۰۰۲). 

الفارسي » سعيدة بنت خاطر: 'صور وعلاقتها بالبحر' من حصاد ندوة صور عبر 
التاريخ من 7-١‏ جمادي الآخر 5١14ه/ه75-7‏ أكتوبر ۱۹۹۰ (مسقط: وزارة 


التراث الفومي والثقافةء ۲۰۰۰). 
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فبلببس وندل » نار يخ عمان » ترجمة محمد أمين عبد الله » ط٤(‏ مسقط : المطابع 


العالمية » ۱۹۹6 ). 


قاسم ۰ جمال زكريا ء دولة البوسعید في عمان وشرقي وأفريقيا ۱۸۱۱-۱۷١١‏ 


(القاهرة : مكتبة القاهرة الحديثة » ۱۹۸۸). 


قاسم » das‏ زكريا ء تا 


البريطاني في امارات الخلیج العريية والمنافسات_الإقليمية و الدولية ۱۹۱-۱۸4۰ ( 
القاهرة : دار الفکر العربي »,۱۹۹۷ ). 

القاسمي ۰ سلطان بن محمد : العلاقة العمانية الفرنسية ۱۹۰-۱۷۱١‏ ( دبي : 
دار الغریر للطباعة والنشر ۰ ۱۹۹۳ )۰ 


القاسمي ¢ نورة محمد » الوجود الهندي في الخليج الغرجي ۰َْ- ۱۹م eh:‏ 


(لشارقة: دائرة الثقافة والاعلام » ۲۰۰۰). 


الإسلام " من ندوة صور عبر الناریخ ۲-۱ جمادي الاخر ١٤٢٥ھ‏ ۲۰-۲۵ اکتوبر 


1440 ( مسقط : مطابع مؤسسة عمان » (Toss‏ 


القلعجي ء قدري ء الخليج العربي (بيروت : شركة المطبوعات للتوزيع والنشر 2 


{1445 


الكثيري ؛ مسلم بن أحمد ؛ gall‏ سيقى العمانية - مقارية تعاريفية وتحليلية (مسقط : 
وزارة الإعلام » ۲۰۰۰۵ ). 

كيلي » جون ب ء بريطانيا والخليج ۸۷۰-۱۷۹۰ PET‏ ع MES‏ 
Ve‏ مسقط : وزارة الثراث القومي والثقافة » د.ت ). 

لافون dla‏ ۰ " الجوانب_القانونية للحمایة الفرئسبة لسفن صور الشراعبة التي 
تحمل العلم الفرنسي" من ندوة لمحات تاريخية وثقافية بين عُمان وفرنساء جامعة قابوس 
۳۱-۰ اكتوبر ۱۹۹۶ ( مسقط ؛ مطبعة الشرقية ومكتبتها » ۱۹۹۶ ). 

لاندن » روبرت › عمان منذ عام enr‏ ري حم 
الله ( مسقط : وزارة التراث القومي والثقافة ».داءت ). 

لوريمر ء ج . ج ؛ دليل_الخليج-_القسم التاريخي؛ .ترّجمة مكتب الترجمة بالقسم 
الثفافي بديوان حاكم قطر » ج ٦‏ ( الدوحة : مطابع علي بن (AMG‏ 

لوریمر » ج . ج ء دليل الخليج- القسم الجغرافي ۰ ترجمة مكتب dep all‏ بالقسم 
الثقافي بديوان حاكم قطر » ج ۷ ( الدوحة : مطابع علي بن علي ء د.ت ). 


مایلز ء س.ب ء الخليج بلدانه وقبائله » ترجمة محمد أمين عبد الله ( مسقط : دار 


جريدة عمان للصحافة والنشر e‏ ۰ )/, 


۱۳۹ 


محمد » خالد سالم e‏ » ربابنة الخلیج العربي_ومصنفاتهم ١‏ لملاحية ( الكويت : شركة 
الربيعال للنشر والتوزیع » ۱۹۸۲ ). 

مراد » محمد عدنان » صراح القوی فی المحیط الهندی والخلیج العريي» جذوره 
التار duds à‏ آیعاده و ( د مشق : دار دمشق للطباعة والنشر » ۸۰ ). 

المعاني » عبد. الرزاق محمود ء التجارة والملاحة في الۂ خلال القرن السا 
عشر 

( الشارقة : Sha‏ ثرة AU‏ والإغلام ؛ د.ت ). 

المعمري e‏ أحمد محمود ۰ عمان وشترقي أفريقيا » ترجمة محمد أمين عبد الله ( 
مسقط: وزارة الثر اث القومي والثقافة e‏ ۱۹۸۰ 1 

. المغيري » سعيد بن علي ۰ جهينة الأخبار في تاریخ زنجبار » تحقيق محمد علي 
الصليبي » > ط ۲ ( مسقط : المطبعة الشرقية ومكتبتها » ۱۹۸۲ ): 

ابن منظورء لسان_العرب » ج ٥‏ ( القاهرة : الدار المصري للتألیف والثرجمة c‏ 
۰ ). 


نعيسة » پوسف 6 البحرية العمانية فى الخلیج العربي" » من ندوة دراسات تاريخية 


وجغرافية منذ أقدم العصور حتی الوقت الراهن ( دمشق : دار الأبجدية » ۱۹۹۳ ). 


۱۳۷ 


` حدة التراث الأد c‏ ودول الخليج ا » مجموغة من الباحثين ( بيروت : 


مؤسسة دار الكتاب الحديث ؛ ۱۹۹٩‏ ). 

- الوسمي € خالد ناصر » عمان بین الاستقلال والاحتلال » دراسة في التاريخ العماني 
انجدیث وعلاقاته الاقليمية والدولية ( الكويت : مؤسسة الشراع العربي ء ۱۹۹۳ ). 

- ولستد » جمپس ریموند » تا يخ عمان رحلة في شبه الجزيرة العربيةء ترجمة عبد 
العزيز عبد الغني إبزاهيم ( بيروت ؛ دار الساقي ٠‏ ۲۰۰۲ ). 


5 ویلسون ۰ أرنولد. ت: تارايخ الخليج ؛ ترجمة محمد أمين عبد الله ( مسقط : وزارة 


التراث القومي والثقافقه ۱۹۸۸). 


- هولي » روث ٠‏ الصناعات الفضية في عُمان FL‏ ( مسقط : وزارة التراث القومي 


والثقافة » ۲۰۰۲ ). 


- هھولي؛ دونالد » عمان وذ نهضتها الحديثة ۰ ترجمة عبد atl‏ الخروصي ( لندن : 


مؤسسة ستايسى الدولية ء ۹۹۸ .)١‏ 


رابعاً: المراجع الأجنبية 


- The Encyclopedia Americana, vol 18 (USA: Grolier Incorpanated, 
1981). 


۱۳۸ 


خامساً: البحوث: 


= درويش e‏ أحمد » " المناخ العلمي والأدبي في تاريخ صور " » مجلة نزوى »( مسقط 


) العدد السابع 1 یولیو +٦‏ 


- محمدین بن محمد ہ علاقة الجزيرة العربي بشرق آفریقبا » مجلة الدارة الریاض » 


تصدر عن دائرة الملك عبدالعزيزء (الرياض) العدد الثاني؛السنة الثانيةء يوليو ۰۱۹۷ 


سادساً: الرسائل الجامعية: 


- عبد الحسين ء فاضل محمد » " العلاقات“البريطانية العمانية ۱۹۳۹-۱۹۱۳ e"‏ 
(رسالة دكتوراة- غير منشورة) « كلية الآداب والعلوم الإنسانية » جامعة محمد الخامس» 


الرباط « المغرب » ۱۹۹۵۰-۱۹۹۰١‏ 


- العيساوي < مصلح محمد عبد » " التطور ات الداخلية في عمان وعلاقانها الد اخلیة 
۸ھ » رسالة ماجستير-غير منشورة) كلية الآداب ء جامعة بغداد » 
ند 


+$ 1 


- المانعي » سعيد بن سالم بن محمد ؛ " الحياة الاجتماعية والاقتصادية في عمان 
(۱۹۱۳-۱۸۲) ' ۰ (رسالة ماجستیر-غیر منشورة) » فسم التاريخ » جامعة اليرموك 


٥ الأردن‎ » 


١ 


- المشهداني ۰ خليل إبراهيم صالح " التطورات السياسية في عمان وعلاقاتها 
الخارجية ۱۹۳۲-۱۹۱۳ ۰ (رسالة ماجستير-غير منشورة) ؛ كلية الآداب : جامعة 


بغداد ؛ العراق VAAN‏ 


- “الهاشمي ء رحيم کاظم ۰ تجارة الأسلحة في الخلیج العربي ۱۹۱4-۱۸۸۸ › 


(رسالة ماجستیر -غیر منشورة) » كلية الاداب » جامعة البصرة ء العراق ۰۱۹٩۹۲‏ 


سابعاً: الصحف والجراند: 
- جريدة الشبيبة . 


ثامنا:القابلات الشخصية : 

۔ مقابلة مع النوخذا سعيد بن حميد 7 صورء سلطنة ع۵0 ۲۰۰۷/۰/۳ أذن 
بإشارة إليها. 

تاسعا: مواقع الأنترنت : 


-http://www.alhandasa.net/forum/archive/index.php/t-53797.html- 


لے ا 
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۱۲ 


صورة جوية لمدخل خور البطم وراس الميل 


ملحق رقم ( ۳ ) 


مركب البدن 


دفر الغنجة (المؤخرة) 


٦ 
a} 
۲ 


54 
7 
کر 


1 


) ٠٦ ( رقم‎ gate 
باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۱۸۸۸م)‎ 
(Ato - ۱۸4۵ ( 
140۰م(‎ = ۱۸۷۵ ( 


) ۲ سن ۹٦۷‏ م( 


4- ( ۱۸۹۰- 2.440( 
0— 2 بن راڈ | | عاش حتى بداية القرن العشریرز 
جمعة بن راشد:ود عيد العريمي ش حتي بداية القرن العشرين 

-٦‏ | جمعة بن سالم بن عيبن تباع الفارسي . . ( ۱۸۰ — ۱۹۵۵م) 

۷- | جمعة بن سالم بن سعيد آل فنه العريمي ( ۱۸۸۳ - 10۸م( 


۸- | جمعة بن سعيد بن بخيت الدهمشي. العريمي عاش حتى بداية القرن العشرین 
| و و r‏ 
ا جمعة بن سعيد بن حمد العلوي ) ۱۸۸۰ - ۱۹۷۰م) 


جمعة بن سعيد ود بلال المخيلي | ( ۱۸۵ -- 14۲۹م( 
۲- جمعة بن سليم بن ناجم القعدوي العلوي ( ۱۸۸6 - (al AVE‏ 
۳- | جمعة بن مبارك الغيلاني pale‏ أزمة الاعلام الفرنسیة 
-١ 5‏ | جمعة بن مبارك مريود ود عيد العريمي توفی عام ۸٤۱۹م‏ 
٥ك-‏ | جمعة بن محمد بن حمد الدحام الغيلاني (٢۸ے۱۹۲۰۲م)‏ 
٦‏ ة بن مسلم à‏ بن سليم القعد | عا لد 
- | جمعة بن مسلم بن جمعة بن سليم القعدوي 2 ` صر فترة الار اسة 
سس 4 
۷- | جمعة بن ناصر بن محمد بن ناجم الغيلاني ( ۱۸۵۲ - ۲٣۱۹م)‏ 


uial لم حمد بلال‎ AS حمد بن‎ =g 
بن خلفان بن حمد بلال المخيني‎ | 
م۱۹۰١ حمد بن خميس ود خلفان بن ناجم العريمي توفی عام‎ -Y. | 
حمد بن سالم بن راعي دنيسة الغيلاني ورد‎ ] - 


-]حد بن سالرین عيام 


* ملاحظة: الجدول من من إعداد الباحث. 


) ۹ — 1۹۸۲م( 


تابع ملحق رقم ( ۱ ) 


باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۱۸۸۸م) 


اسماء النواخذا 


جا حمد بن عقيل ee‏ 


یہ | اا 
پچ 7ل ہم 


الفترة التي عاش فيها 


pale‏ فترة الدراسة 


~Vo‏ حمد بن مسلم ہن جمعة العلوي | عاصر فترة الدراسة 


حمد بن ”ناجم بن عبد الله الغيلائي 

خلفان بن سعيد بن حمد العلوي a‏ 
۰- | خميس بن جمعة بن سليم القعدوي العلوي 
او 


1 
< 
ے٢‎ 


خميس بن خلفان بن ناجم العريمي 
-٣‏ | خميس بن سالم بن سعيد السراي العلوي 
-٤‏ | خميس بن سعيد بن مبارك المخيني 

-Yo 


خميس بن سعيد بن ناصر غبار آل فنه العريمي 


—Ÿ‏ | خميس بن علي بن خميس ولد شيله القاسمي 


-YA‏ راشد بن جمعة 


٠۔‏ اراشد بن حمد بن عبد الله بن جويد الغيلاني 


EY | راشد بن سليم بن ثابت‎ E 


* ملاحظة: الجدول من إعداد الباحث. 


YEA 


: 
= هسب مس STE‏ 


{al doy - \AYY )‏ 
عاصر فثرة الدراسة 
) كلام بے 21400( 


(a) ۸ — \AAA )‏ 
) ۱۸۵۳ - ۳٣۱۹م)‏ 
( ۱۸۸۰ = ۱۹۹۰م) 
عاضر فثرة الدراسة 
(a\4Yo — ۵٥ )‏ 
( ۱۸۲۲ ۱۹6۲م) 


AVES)‏ — ۱۹۱۳ه) 
) ۰ 110م( 


عاصر أزمة الإعلام الفرنسیة 
( ۱۸۲۳ — ۱۹۳۸م) 
) ۱۸۰۷ - 10۷م( 
عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
( ۱۸۸۱ - ٦٦۱۹م)‏ 


( ۱۸۶۱ - ۱۹۲۱م) 


تابع ملحق رقم ( ۲ ) 
باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۰۱۸۸۸م) 
اسماء النواخذا 


راشد بن مبارك بن سالم المغيرفي 
atl Pto‏ بن مبارك بن سعيد الغيلاني (غبار) 


راشد بن محمد الروئلي 

سالم بن جمغة بن سليم القعدوي العلوي 

سالم بن حمد بن جاسم المخيني 

45- سالم بن خميس بن خلفان بن ناجم العريمي 
٠٥١‏ |سالم بن خميس بن راشد ود اعوشه العلوي 

ov]‏ الم بن سیعد 

| ۷- | سالم بن سعید بن مبارك المخيني 

| 4 | سالم بن عبد الله بهوان المخيني 

00 | سالم بن عبد الله بن صالح بن جويد الغيلاني 
لاه- | سالم بن مبارك بن الرزيقي العريمي 
۸- | سالم بن محمد الفارسي 

48- | سالم بن محمد بن رشاد العريمي 
۰- | سالم بن محمد بن alls‏ بن des‏ السناني 
۱- | سالم بن plus‏ بن ربيع المخيني 

۲- | سعيد بن جمعة بن سليم العلوي 

۳- | سعيد بن حمد بن عبد الله بن جويد الغيلاني 


4- | سعيد بن حمد بن ماطر التمامي 


* ملاحظة: الجدول من إعداد الباحث. 


( ۱۸۸۳ - ۱۹۷۳م) 
( ۱۸۷6 - 4 ۱۹ه) 
عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
VAY )‏ - ٦۱۹۲م)‏ 
JANE (‏ - 1۹64م( 
توفی عام ۱۹۰۰م 
(a ۹۵۲ — ۱۸۷۲ )‏ 
عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
( ۱۸۷۲ - ۱۹۲م) 
عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
( ۱۸۷۲ — 1404( 
) ۱۸۵۳۲ ~ ۳٦۱۹م)‏ 
١۸۵۹‏ - ۱۹۰م) 
عاصر فترة yall‏ اسة 
عاصر فترة الا dud‏ 
عاصر أزمة الاعلام الفرنسیة 
( ۱۸۷۰ — 140۰م( 
عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
) ۱۸4۹ - ٣۱۹۳م)‏ 


عاصر ô jå‏ الدر اسة 


تابع ملحق رقم ( ٦‏ ) 
باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۱۸۸۸م) 


a‏ اسماء النواخذا الفترة التي عاش فيها 


۸۷۰ پک ۵ آم 


-٥‏ | سعيد بن خميس بن سعيد الفارسي 
de 7-1‏ بن راشد ود الطريفي المخيني ۲ — ۱۹۵۲م 


) 
) 
) 
`) 


( 
( 
( 


۸۰- | سعید بن شالم أبو عبيد السنائي ۹ — ۱۹۹۹م 


( 


سعيد بن سالم بن مبارك بن جويد الغيلاني 


۱- | سعيد بن عبد الله بن محمد آل فنه العريمي ( ۱۸۷ - 5.5ام) 
-YY‏ سعید بن مبارك ولد سداح العريمي ( ۱۸۵۰ — 16۰م( 
“VY‏ | سعيد بن محمد بن مسعود الغيلاني ١‏ عاصر فترة الدراسة 
مد ات یں سس تو XN‏ ۱۸۷ - ۱۹۶۱م) 
۷- | سلطان بن محمد بن das‏ ولد سامه الغپلانی (alt) - AYY)‏ 
VA |‏ سليم بن ثابست المخيني عاصر EHDA‏ الفرنسية 
ہا اس عاصر أزمة الأعلامالفرنسية 


STENTS 
180 
~ — ۱۸۱۵ ( 
RMS ge تد‎ 
ملاحظة: الجدول من إعداد الباحث.‎ * 


VO. 


تابع ملحق رقم ( ١‏ ) 
باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۱۸۸۸م) 


1 اسماء النواخذا الفترة التي عاش فيها 


)م۱۹٣۲‎ - ۱۸۲۵ ( 


pale‏ فترة الدراسة 
(al ۰ — \Ato )‏ 


( ۱۸۰۰ — ۱۸۹۵م) 

) ۱۸۷۰ - 1۹6م( 
me | ۱‏ الله بن خميس بن عل بن.ربیم المخيني pale‏ أزمة الاعلام الفرنسية 
۲ | عبد الله بن خمیس بن مسلم بن هزيم المخبني عاصر أزمة DEY!‏ الفرنسية 
۳ | عبد الله بن راشد بن محمد العلوي عاصر فثرة yall‏ اسة 
٤‏ | عبد الله بن سالم بن عيسى الفارسي } ۱۸۷۰ - ۱۹۵۵م) 
5 | عبد الله بن سعيد ولد صابر الرزيفي العريمي عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
٦‏ عبد الله بن سلطان بن غابش المخيني (۱۸۸۹- ۱۹۵۰م) 
۷ أعبد الله بن علي بن سلطان الغيلاني - ۱۸۲ - ۱۹۲۲م) 
۸ عبد الله بن مبار ولد سداح العريمي ( (IR‏ ۱۹۳۰م) 
8 | عبد الله بن محمد بن خلفان بن راشد العلوي ( ۱۸۸۵ = ٩۷۳‏ ۱م) 
٠‏ عبد الله بن محمد بن زاشد التمامي عاضر أزمة الاعلام الفرنسية 
yy |‏ عبد الله بن ناصر بن محمد بن ناجم الغيلاني ( ۱۸٦٦‏ - ۱۹۶۸م) 


۳ اعلي ينين اعت النذهب pale‏ أزمة الاعلام الفرنسیة 
۶ | علي بن des‏ بن alle‏ ود حریز الحتروشي ( (NAT: - Avo‏ 
VV |‏ | علي بن خميس بن علي القاسمي 


* ملاحظة: الجدول من إعداد الباحث. 


(at ۲ نت‎ ۲ ) 


yo) 


تابع ملحق رقم ( 5 ) 
باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۱۸۸۸م) 


| اسماء النواخذا الفترة التي عاش فيها 
۷ علي بن مبارك بن حمد البلال الساعدي ( ۱۸۷۹ — ۹۹۶ (al‏ 


+ 


- 
— 
I 


| علي نف مریم‎ ١ 


۲ علي بن ناصر بن مسعود gj paill‏ 


> 


— 
—t 


( 
(a) ٩۳۰ - ۲ 
( 


۳ | عيسى بن سلطان الحبشي المخيني ۷۰ — ۱۹۵۵م | 


۶ | مبارك بن جمعة بن علي سنطان الغيلاني ۷۲ = ١۱۹8م)‏ 


٥‏ | مبارك بن des‏ شعيلي المخيني ۱ ( ۱۸6۰ - ۱۹4۲م) 
٦|‏ أمبارك بن حمد الرزيقي العريمي ao‏ أزمة الاعلام الفرنسية 
۷ أمبارك بن سالم بن حمد العلوي نا - ۸٦۱۹م)‏ 


مبارك بن سالم بن سعيد آل فنه العريمي ( ۱۸۷۷ (a AY‏ 
۹ أمبارك بن سالم بن محمد العلوي ) ۱۸۲۱ = ۱8۷۲م) 
۰ | مبارك بن سليم بن خلفان المخيني . ' ) ۱۸۰ — 1۹40م( 
۱ | مبارك بن عبد الله بن سالم ولد عثیق الفارسي ( ۱۸۲۲ — 1۹4۹م( 
۲ | مبارك بن علي بن سالم العلوي ) ۱۸۷۳ - ۱۹۳۳م) 
۳ | مبارك بن علي بن سالم بن بخيت العلوي ( ۱۸۷۵ — 1۹1۰م( 
۶ | مبارك بن محمد العامري عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
ONTEM)‏ 


* ملاحظة: الجدول من إعداد الباحث. 


| 


) ٩ ( رقم‎ Gale تابع‎ 


باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۱۸۸۸م) 


٣٢٣‏ | مبارك بن محمد بن مبارك بن جوید الغيلاني 


۷ مبارك بن مكانده المخيني 


JARI gill اسماء‎ 


مباركة.بن يوسف بن خميس ود الضالع العريمي 


۱+ 


۱۱ 
LEA! 


۱:۵ 


Ve 


٤‏ | محمد بن خميس الحاسب العريمي 


محمد بن راشد بن حمد المالخي 
محمد بن راشد ود عيد العريمي 
۸ | محمد بن سالم بن راشد الصقلاوي المخيني 
۳ | محمد بن عبد الله بن des‏ بهوان المخيني 
محمد بن عبد الله بن خميس المديلوي الفارسي 


محمد بن عبد الله بن سلطان الغيلاني 


محمد بن علي بن خميس ود شبله القاسمي 


* ملاحظة: الجدول من إعداد الباحث. 


AYY‏ - 14۱۷م( 


الفترة التي عاش فيها 


1A0 )‏ = ۹۷۲ ام( 


( ۱۸۹۰ - ۱۹۱۵م) 
( ۱۸۸۲- 1۹0۹م( 
( 


) ۰ ۷ =~ ۵ ام 
)۱۹۳٣۱ - Aor)‏ 
) 8 — ۰ م) 
( ۱۸۳۰ - 1۹0۱م( 


(al ۰ ۵ ۰ ) 


عاصر أزمة الاعلام الفرنسية 
عاصر أزمة الاعلام الفرنسیة 


) ۵ — 10۰م( 
A‏ “ 


(a) 40Y — ۰ 


) 
) 
(AAEE — VAVE ( 
) 
) 


۵ - ۹۷۲ ۱م) 


تابع ملحق رقم ( ۲ ) 


باسماء النواخذا الذين عاصروا فترة الدراسة (۱۹۱۳-۱۸۸۸م) 


اسماء النواخڈا || الفترة التي عاش فيها 
YOV |‏ | محمد بن ماجد بن سالم المرزوقي ) ۱۸۵۰ - ۱۹۳۰م) 
|۸ محمد بن مبارك آل فنه العريمي ( ۱۸۵۲ - ۱۹۱۸م) 
eh‏ مح ين سس سے 


ہج جح ےت 


۱۹ سد ساس ا یرد لس ی عاصر فترة الدراسة 


( ۱۸۵۹ - ۱۹۵۶م) 


(21400 = 1۸0٨ 


٦٤١‏ | مسلم بن حمد بن سالمالكثيري EAEI‏ ( ۱۸۳۰ - ۱۹۱۸م) 
۵ | مسلم بن راشد بن خميس العلوي )1401 - 1۹7۱م( 
| “17 | مسلم بن سالم بن علي بن ربيع المخيني ( ۱۸۵۳ = (AET‏ 
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(A) رفم‎ 


LETTRE DU LIEUTENANT DE VAISSEAU PINEL, 
COMMANDANT LE GAMES, 
AU MINISTRE DE LA MARINE 


En mer, le 12 mars 1898 


La visite d'un bâtiment de guerre fraricain à Mascnte est on 
ne peut plus opportune en raison des événements et) des intrigues 
qui se déroulent auprès du Sultan. Les sentiments (du Sulinn et de 
ia plus grande partie de وا‎ population sont bien moins sympathiques 
aux Anglais qu'aux Français. en qui its ne craignent pas des maftres 
futurs d 

La France s'est montrée prop indifférente en arborant fort 
rament son pavilion اع‎ en attendant 1894 pour installer un vice 
consulat M, Ottavi a tiré le meilleur parti possible de sa difficile 
situation pac rapport aux coustils anglais et américain. L’ingérenee 
unglaise à diminud lee pouvoirs de limam qui wa plus ni fione ni 
armée et les cheikh ne réconnaissent pas sérieusement sen auto- 


rité. 

Au cours des visites que M. Pinel a faites au Sultan. ce dernier 
a proposé 5 la France Vacquisition d'un dépôt de charbon, ce qui 
lui donnerait occasion de faire venir plus souvent sex bâtiments à 


Mascate. Le Sultan) s fait de nombreux cadeaux à M. Pinel, dont 
“tin sabre ancien, 


fe lieutenant de vaisseau Pinel s'est ensuite rendu à Sour, qui 
ect, aprés Mascute, lu ville fa plus commerçants de Oman. Lea 


boutres francisés servent les Mrêrêts chu commerce français en visilant 


fréquernment (es colonies de l'Océan indien. 


La France devrait favoriser ce commerce en défendant éner- 
giquement les boutres, porter ses vues sut le cap Ras-el-Hadd qui 
eat la غات‎ du Golfe Persique. Enfin. la ligne des Messageries mari- 


times aurait intérêt à reprendre la ligne de Mascate. 


Mist, Marne, HA SEE. din a FL‏ بیط 
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ملحق رقم ( ۱۰ ) 


LETTRE DE M. CHEVALIER, CAPITAINE DE FREGATE, ` tamar DU TELEGRAMME DU GOUVERNEUR P"OBOCE 
AU MINISTRE DE LA MARINE 


4 borg du Troude, le 28 mors 149$ Le 2 avril 1895 


AU ا بعاد‎ pee di Froudr Sour, ششی‎ embod- Les {act de Mascate ront terminés mais ها‎ question des 
متعم‎ que Ini a séservé Ja population a monté combien était pré. indomnités aux sujets anglais demeure et risque de porter وا‎ Gouver- 
sente Tinfluence des boutriers français. Le meilleur moyen d'encou- Bement indien à prendre gage sur le territoire da Sultan. 
rager cette recherche de ها‎ protection française serait d'cavoyer piue 5 
sieurs fois par مھ‎ un bâtiment français à Mascate et À Sour. 


Aff, Enr, NS Masenie vot, I, fF 218 ۵ 222 Aïf. Err, NS Mascate vol. I, f 7ز‎ 
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اللخص 
تاريخ مدينة صور العمانية البحري في عهد السلطان فيصل بن تركي 
(۱۸۸۸م — ۹1۴م( 


Jui‏ هذه الدراسة الحديث حول فترة هامة من تاريخ مدينة صور وهي تاریخ 
لمدينة البحري في Ge‏ فیصل بن تر کی ay‏ اشتملت هذه الدراسة علی تمهيد 


و آربعة فصول بالاضاقة على مقدمةوخانمة. 
ففی المقدمة تحدئت عن أهمية الموضوع والصعوبات الني واجهتني خلال Ale‏ 
البحث ء ومنهجية الكتابة . كما قدمت تحلیلا لأهم BI‏ والمصادر التي اعتمدت علیها. 


وفی الفصل التمهيدي عرضت للموقم الجغرافي Gaull”‏ و العوامل الطبيعية التي 
جعلت من صور celine‏ كما قدمت دراسة للأوضاع في المدينة قبل ale‏ ۱۸۸۸م ¢ ووصف 


للمدينة و الخدمات الرئيسية فیها. 
وفي الفصل الثاني. عرضت للنشاط الصناعي في ميناء مدينة صورء فنکلمت عن 
صناعة السفن فيهاء وأنواع السفن المستخدمة في التجارة» وأبرز الالات البحرية المستخدمة. 


Lal‏ الفصل الثالت فقد بحثت في التراث البحري لأهالي مدينة صور من ناحية الارشاد 


وفي الفصل الرابع عرضت للعلاقات الفرنسية العمانبة وانعكاس ذلك على تجارة 
صور ۹۱۳-۱۸۸۸ ca)‏ فتحدثت عن تطور العلاقات الفرنسية العُمانية وخاصة مسألة رفع 
الاعلام الفرنسية على السفن الصورية وموقف بربطانيا من هذه المسألة. 

وف الخاتمة عرضت لأهم النتائج التي توصلت البها من الدراسة. وختمت pall‏ اسة 


ABSTRACT 
History of Omani Seaside City of Sour Under 
Sultan Faisal bin 
Turkey (1888-1913 A.D.) 


This study addresses a major historical period of the city of Sur 
representing the marine history of the city under Sultan Faisal bin 
Turkey, which included a prelude, four chapters, in addition to 


introduction and conclusion . 


The introduction is about the importance of this subject, 
difficulties faced during course of research, methodology, and 


analysis for major documents and resources referred to. 


The prelude demonstrated geographical location of the city, 
and physical factors qualified the city of Sur as a seaport. Situation 


before 1888, city layout, and major services were all described. 


Chapter two presented the industrial activity in seaport of city 
of Sur including shipbuilding, kinds of ships typically used in trade, 
and major sea equipment used. 

Chapter three, on the other hand, investigated the marine folk 
of Sur, city population in terms of guidance, captains, and shipboard 


social life. 


Chapter four is concerned with the French-Omani relations and 


their reflection on trade in Sur during 1888-1913 AD. The 
development of such bilateral relations was elaborated, with special 
regard to the event of having French flag on the Sur’s ships ‘and 


attitude of Britain in that regard. 


The conclusion included the most important findings and a 


number of indexes, resources and references. 


